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TRUMPAS PAGRINDIMAS

Europos Komisija, kalbėdama apie savo pasiūlymą dėl Duomenų akto, teigia, kad jis 
„užtikrins teisingumą skaitmeninėje aplinkoje, skatins konkurencingą duomenų rinką, suteiks 
galimybių diegti duomenimis grindžiamas inovacijas ir užtikrins, kad duomenys būtų 
prieinamesni visiems. Tai paskatins novatoriškas paslaugas ir konkurencingesnes kainas už 
antrinėje rinkoje teikiamas paslaugas ir susietųjų daiktų remontą.“ Tai svarbūs principai ir 
labai aukšti tikslai pirmajam tokio pobūdžio reglamentui pasaulyje, todėl jis labai sudėtingas 
techniniu ir teisiniu požiūriu. Dėl šios priežasties yra daug aspektų, kuriais reikėtų papildyti ir 
patobulinti tekstą, kuris jau nuo pat pradžių yra milžiniškų pastangų suprasti tikrovę ir 
nustatyti viešojo intereso tikslus ir priemones jiems pasiekti išraiška.

Šiame reglamente aptariamų klausimų įvairovė tokia didelė, kad diskusijose dėl jo dalyvauja 
įvairūs Europos Parlamento komitetai. Teisės reikalų komitetui pavesta parengti informacija 
pagrįstą nuomonę dėl viso teksto ir dėl išimtinių reguliavimo įgaliojimų tam tikrais 
svarbiausiais klausimais, pvz., susijusiais su intelektine nuosavybe, kaip antai komercinių 
paslapčių apsauga ar duomenų bazių, kurioms taikoma sui generis intelektinės nuosavybės 
teisė, apsauga. Taip pat siekėme pagerinti duomenų srautą tarp įmonių ir viešojo sektoriaus 
tais atvejais, kai kyla pavojus viešojo intereso klausimams, ir galbūt nustatyti su tuo susijusias 
kompensacijas, apibrėžti kai kurių pagrindinių nuostatų koncepciją, nustatyti su sutartimis 
susijusio disbalanso taisomąsias priemones ir stiprinti valdymą, kad būtų pagerintas ir 
užtikrintas reguliavimo plėtojimas ir veiksmingas įgyvendinimas.

Vykdydami savo įgaliojimus stengėmės patobulinti ir paaiškinti kai kurias sąvokas, kurios, 
mūsų nuomone, yra neaiškios ir dėl kurių gali kilti aiškinimo dviprasmybių, ir, kita vertus, 
įtraukti tam tikras nuostatas, kad būtų užtikrinta galimybė geriau pasiekti šio akto tikslus. 
Toliau sieksiu patikslinti svarbiausius aspektus, dėl kurių padarėme reikšmingų pradinio 
teksto pakeitimų.

Primygtinai reikalavome geriau apibrėžti komercinių paslapčių išsaugojimo garantijas, 
išplečiant įvairiems subjektams prieinamas priemones, kad būtų užtikrinta jų padėtis tais 
atvejais, kai galimybė gauti duomenis suteikiama tiek naudotojams, tiek pasirinktoms 
trečiosioms šalims, taip pat viešojo sektoriaus atžvilgiu, kai privatusis sektorius suteikia 
galimybę gauti duomenis valdžios sektoriui ekstremaliųjų situacijų ar socialinių poreikių 
atvejais. Verslo paslapčių apsauga, kaip pagrindinė duomenų rinkos veiklos vykdytojo 
intelektinės nuosavybės išraiška, yra Europos duomenų rinkos veikimo kertinis akmuo – tai 
garantija, kurios reikia siekiant užtikrinti, kad būtų išlaikytos ar didinamos privačia iniciatyva 
daromos investicijos į paslaugų ir produktų tobulinimą. Todėl taip pat norėjome užtikrinti 
tinkamą kompensaciją tais atvejais, kai paslapčių neįmanoma išlaikyti dėl viešojo intereso 
priežasčių.

Atsižvelgdami į tikrąjį veiklos vykdytojų ir naudotojų disbalansą duomenų rinkoje, stengėmės 
geriau apibrėžti aplinkybes, kuriomis gali susidaryti didelė asimetrija, ir nustatyti apsaugos 
priemones tiems, kurie veikia nepalankesnėmis sąlygomis.

Viešojo intereso klausimu siekėme padidinti duomenų, kurie prireikus arba esant galimybei 
gali būti prieinami valdžios sektoriui, skaičių ir taip pat patobulinome laikinąsias nuostatas, 
taikytinas ekstremaliųjų situacijų atveju. Šiuo tikslu iš naujo nustatėme tam tikrus terminus ir 
panaikinome, mūsų nuomone, nepagrįstas išimtis, kad tai būtų naudinga siekiant veiksmingai 
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ir kiek įmanoma tiesiogiai naudotis duomenimis; mainais norėjome užtikrinti tinkamą 
kompensaciją už galimybės gauti duomenis suteikimą. Tokiu būdu pašalinome nepagrįstą 
skirtumą tarp ekstremaliųjų situacijų ir socialinių interesų, nes abu atvejai yra vienodai 
pateisinami viešuoju interesu, ir hipotetinė žala privačiam veiklos vykdytojui yra tokia pati.

Dėl tam tikrų duomenų bazių sui generis intelektinės nuosavybės teisės (įtvirtintos 
ankstesnėje Direktyvoje 1996/9/EB dėl duomenų bazių teisinės apsaugos) tekste išaiškinome, 
kurioms duomenų bazėms ši apsauga taikoma, o kurioms – ne. Rėmėmės tuo, kas išdėstyta 
minėtoje direktyvoje, ir vėlesne ESTT praktika. Taip pat nustatėme priemones, kuriomis 
stiprinamos apsaugos nuo neteisėto duomenų perdavimo priemonės. 

Galiausiai, kalbant apie valdymą, manėme, kad reikia nustatyti koordinavimo mechanizmus, 
turint mintyje nevienalytį institucijų, turinčių kompetenciją vienu ar kitu šiuo aktu 
reglamentuojamu klausimu, spektrą. Dėl šios priežasties įsteigėme duomenų koordinatoriaus 
pareigūno pareigybę kiekvienoje valstybėje narėje; jis būtų atsakingas už šio įstatymo 
laikymosi užtikrinimą ir sektorių bei duomenų apsaugos institucijų veiklos derinimą, nes, kaip 
nustatyta šiame reglamente, jos ir toliau bus kompetentingos užtikrinti jo teisinių nuostatų dėl 
duomenų vykdymą. Ši pareigybė yra būtina siekiant sustiprinti Europos inovacijų duomenų 
valdybos (įsteigtos 2022 m. Duomenų valdymo aktu) įgaliojimus, nes tai padės užtikrinti 
geresnį koordinavimą Europos bendrojoje duomenų rinkoje ir padės valstybėms narėms ir 
Europos Komisijai siekti reglamente nustatytų plataus užmojo tikslų.

PAKEITIMAI

Teisės reikalų komitetas ragina atsakingą Pramonės, mokslinių tyrimų ir energetikos komitetą 
atsižvelgti į šiuos pakeitimus:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
4 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4) siekiant reaguoti į skaitmeninės 
ekonomikos poreikius ir pašalinti kliūtis 
tinkamai veikiančiai duomenų vidaus 
rinkai, būtina nustatyti suderintą sistemą, 
kurioje būtų nurodyta, kuris subjektas, 
išskyrus gamintoją arba kitą duomenų 
turėtoją, turi teisę prieiti prie duomenų, 
sugeneruotų naudojantis gaminiais ar 
susijusiomis paslaugomis, kokiomis 
sąlygomis ir kokiu pagrindu. Todėl 
valstybės narės neturėtų priimti ar toliau 
taikyti papildomų nacionalinių reikalavimų 
tais klausimais, kuriems taikomas šis 

(4) siekiant prisidėti prie Sąjungos 
skaitmeninės pertvarkos, reikia 
visapusiško suderinimo Sąjungos 
lygmeniu, kad būtų pasiektas tikslas 
užtikrinti sąžiningą duomenų vertės 
paskirstymą visiems duomenų 
ekonomikos subjektams, kad būtų 
kuriamas ir stiprinamas pasitikėjimas 
dalijimosi duomenimis aplinka, taip pat, 
kad būtų išvengta susiskaidymo, 
atsirandančio dėl nacionalinės teisės aktų. 
Be to, siekiant skatinti prieigą prie 
duomenų ir jų naudojimą ir pašalinti 
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reglamentas, išskyrus atvejus, kai tai 
aiškiai numatyta šiame reglamente, nes tai 
turėtų įtakos tiesioginiam ir vienodam šio 
reglamento taikymui;

kliūtis tinkamai veikiančiai duomenų 
vidaus rinkai, suderintoje sistemoje turėtų 
būti nurodyta, kas turi teisę prieiti prie 
duomenų, sugeneruotų naudojantis 
gaminiais ar susijusiomis paslaugomis, 
kokiomis sąlygomis ir kokiu pagrindu. 
Todėl valstybės narės neturėtų priimti ar 
toliau taikyti papildomų nacionalinių 
reikalavimų tais klausimais, kuriems 
taikomas šis reglamentas, išskyrus atvejus, 
kai tai aiškiai numatyta šiame reglamente, 
nes tai turėtų įtakos tiesioginiam ir 
vienodam šio reglamento taikymui;

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
4 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4a) reikia dėti daugiau pastangų 
siekiant konsoliduoti duomenų 
ekonomiką ir duomenų valdymą. Visų 
pirma labai svarbu didinti ir remti 
duomenų raštingumą, kad naudotojai ir 
įmonės žinotų ir būtų motyvuoti siūlyti 
savo duomenis ir suteikti prieigą prie jų 
laikantis atitinkamų teisinių nuostatų. Tai 
yra tvarios duomenų visuomenės 
pagrindas. Duomenų raštingumo 
priemonių sklaida reikštų skaitmeninės 
nelygybės mažinimą, padėtų gerinti darbo 
sąlygas ir galiausiai konsoliduoti 
duomenų ekonomiką ir jos inovacijų 
trajektoriją Sąjungoje. Siekiant užtikrinti 
kokybiško darbo galimybes, turėtų būti 
užtikrintas duomenų raštingumo įgūdžių 
įgijimas ir tobulinimas, leidžiantis 
piliečiams ir darbuotojams įgyti 
skaitmeninių kompetencijų, ypač 
darbuotojų iš startuolių, labai mažų, 
mažųjų ir vidutinių įmonių atveju;

Pakeitimas 3
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Pasiūlymas dėl reglamento
4 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4b) duomenų raštingumas – įgūdžiai, 
žinios ir supratimas, kurie sudaro sąlygas 
naudotojams, vartotojams ir įmonėms, 
visų pirma vidutinėms, mažosioms ir labai 
mažoms įmonėms, suvokti apie galimą 
duomenų, kuriuos jie generuoja, rengia ir 
kuriais jie dalijasi, vertę, atsižvelgiant į 
šiame reglamente ir kituose su 
duomenimis susijusiuose reglamentuose 
nustatytas jų teises ir pareigas. Duomenų 
raštingumas turėtų apimti ne tik 
mokymąsi apie priemones ir 
technologijas, bet ir suteikti piliečiams ir 
įmonėms galimybę pasinaudoti sąžiningos 
duomenų rinkos teikiamais privalumais. 
Todėl būtina, kad Komisija ir valstybės 
narės, bendradarbiaudamos su visais 
atitinkamais suinteresuotaisiais 
subjektais, skatintų visų amžiaus grupių 
piliečių, įskaitant moteris ir mergaites, 
duomenų raštingumo ugdymą visuose 
visuomenės sektoriuose. Todėl Sąjunga ir 
jos valstybės narės turėtų skirti daugiau 
investicijų į švietimą ir mokymą, kad 
skleistų duomenų raštingumą, ir kad būtų 
atidžiai stebima pažanga šioje srityje;

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
13 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13a) šiuo reglamentu nedaromas 
poveikis Sąjungos ir nacionalinės teisės 
aktams, kuriais numatoma intelektinės 
nuosavybės teisių apsauga, įskaitant 
Direktyvą 2001/29/EB, Direktyvą 
2004/48/EB ir Direktyvą (ES) 2019/790;
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Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) šis reglamentas turėtų būti taikomas 
fiziniams gaminiams, kurie per savo 
komponentus gauna, generuoja arba renka 
duomenis apie savo veikimą, naudojimą ar 
aplinką ir kurie gali tuos duomenis 
perduoti per viešai prieinamą elektroninių 
ryšių paslaugą (dažnai vadinamą daiktų 
internetu). Elektroninių ryšių paslaugos 
apima antžeminius telefono tinklus, 
kabelinės televizijos tinklus, palydovinius 
tinklus ir keitimosi duomenimis trumpu 
atstumu tinklus. Tokie gaminiai gali apimti 
transporto priemones, namų apyvokos 
įrangą ir vartojimo prekes, medicinos ir 
sveikatos priežiūros priemones arba žemės 
ūkio ir pramonės mašinas. Duomenys 
atspindi naudotojų veiksmų ir įvykių 
skaitmenizavimą ir atitinkamai turėtų būti 
prieinami naudotojui, o iš šių duomenų 
gauta arba remiantis jais numanoma 
informacija, jei ji teisėtai turima, neturėtų 
būti įtraukta į šio reglamento taikymo sritį. 
Tokie duomenys gali būti naudingi 
naudotojams ir jie gali būti naudojami 
inovacijoms ir plėtojant skaitmenines bei 
kitas paslaugas, kuriomis saugoma aplinka, 
sveikata ir žiedinė ekonomika, nes visų 
pirma palengvinama atitinkamų gaminių 
priežiūra ir remontas;

(14) šis reglamentas turėtų būti taikomas 
fiziniams gaminiams, kurie per savo 
komponentus gauna, generuoja arba renka 
duomenis apie savo veikimą, naudojimą ar 
aplinką ir kurie gali tuos duomenis 
perduoti per viešai prieinamą elektroninių 
ryšių paslaugą (dažnai vadinamą daiktų 
internetu) arba prie elektroninių ryšių 
paslaugos prijungtu fiziniu ar belaidžiu 
tinklu. Elektroninių ryšių paslaugos apima 
antžeminius telefono tinklus, kabelinės 
televizijos tinklus, palydovinius tinklus ir 
keitimosi duomenimis trumpu atstumu 
tinklus. Tokie gaminiai gali apimti 
transporto priemones, namų apyvokos 
įrangą ir vartojimo prekes, medicinos ir 
sveikatos priežiūros priemones arba žemės 
ūkio ir pramonės mašinas. Duomenys 
atspindi naudotojų veiksmų ir įvykių 
skaitmenizavimą ir atitinkamai turėtų būti 
prieinami naudotojui, o iš šių duomenų 
gauta arba remiantis jais numanoma 
informacija, jei ji teisėtai turima, neturėtų 
būti įtraukta į šio reglamento taikymo sritį. 
Tokie duomenys gali būti naudingi 
naudotojams ir jie gali būti naudojami 
inovacijoms ir plėtojant skaitmenines bei 
kitas paslaugas, kuriomis saugoma aplinka, 
sveikata ir žiedinė ekonomika, nes visų 
pirma palengvinama atitinkamų gaminių 
priežiūra ir remontas nesudarant kliūčių 
komercinių paslapčių apsaugai ir 
nesukuriant nesąžiningos konkurencijos. 
Siekiant prisidėti prie žiedinės 
ekonomikos principų laikymosi, 
vartotojams turėtų būti teikiama 
informacija apie saugumo ir funkcijų 
atnaujinimo garantijas;

Pakeitimas 6
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Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) šis reglamentas neturėtų daryti 
poveikio Sąjungos teisės aktams, kuriais 
nustatomi gaminių, kurie turi būti pateikti 
Sąjungos rinkai, fizinio dizaino ir duomenų 
reikalavimai;

(11) šis reglamentas neturėtų daryti 
poveikio Sąjungos teisės aktams, kuriais 
nustatomi gaminių, kurie turi būti pateikti 
Sąjungos rinkai, dizaino ir duomenų 
reikalavimai;

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
17 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) duomenys, sugeneruoti naudojantis 
gaminiu ar susijusia paslauga, apima 
naudotojo sąmoningai įrašytus duomenis. 
Tokie duomenys taip pat apima duomenis, 
kurie sugeneruoti kaip šalutinis naudotojo 
veiksmo produktas, pvz., diagnostikos 
duomenis, ir naudotojui neatliekant jokių 
veiksmų, pvz., kai gaminys veikia 
budėjimo režimu, taip pat duomenis, 
įrašytus laikotarpiais, kai gaminys 
išjungtas. Tokie duomenys turėtų apimti 
tokios formos ir formato duomenis, kokių 
juos sugeneruoja gaminys, bet neturėtų būti 
susiję su duomenimis, gautais vykstant bet 
kokiam programinės įrangos procesui, 
kurio metu apskaičiuojami iš tokių 
duomenų gauti išvestiniai duomenys, nes 
toks programinės įrangos procesas gali būti 
intelektinės nuosavybės teisių objektas;

(17) duomenys, gauti, surinkti arba 
sugeneruoti naudojantis gaminiu ar 
susijusia paslauga, apima naudotojo 
sąmoningai įrašytus duomenis. Tokie 
duomenys taip pat apima duomenis, kurie 
sugeneruoti kaip šalutinis naudotojo 
veiksmo produktas, pvz., diagnostikos 
duomenis, ir naudotojui neatliekant jokių 
veiksmų, pvz., kai gaminys veikia 
budėjimo režimu, taip pat duomenis, 
įrašytus laikotarpiais, kai gaminys 
išjungtas. Tokie duomenys turėtų apimti 
įrenginyje saugomus arba duomenų 
turėtojui prieinamus tokios formos ir 
formato duomenis, kokių juos sugeneruoja 
gaminys, bet neturėtų būti susiję su 
duomenimis, susijusiais su gaminio 
projektavimu arba gautais vykstant bet 
kokiam programinės įrangos procesui, 
kurio metu apskaičiuojami iš tokių 
duomenų gauti išvestiniai duomenys, nes 
toks gaminio projektavimas ir 
programinės įrangos procesas gali būti 
intelektinės nuosavybės teisių objektas;

Pakeitimas 8
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Pasiūlymas dėl reglamento
24 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(24) šiuo reglamentu duomenų turėtojai 
įpareigojami tam tikromis aplinkybėmis 
suteikti galimybę gauti duomenis. Jeigu 
tvarkomi asmens duomenys, duomenų 
turėtojas turėtų būti Reglamente 
(ES) 2016/679 nurodytas duomenų 
valdytojas. Kai naudotojai yra duomenų 
subjektai, duomenų turėtojai turėtų būti 
įpareigoti pagal šį reglamentą suteikti jiems 
prieigą prie savo duomenų ir suteikti 
galimybę naudotojo pasirinktoms 
trečiosioms šalims gauti duomenis. Tačiau 
šiuo reglamentu nesukuriamas teisinis 
pagrindas pagal Reglamentą (ES) 2016/679 
duomenų turėtojui, gavus naudotojo, kuris 
nėra duomenų subjektas, prašymą, suteikti 
prieigą prie asmens duomenų arba 
galimybę juos gauti trečiajai šaliai ir 
neturėtų būti suprantamas kaip suteikiantis 
bet kokią naują teisę duomenų turėtojui 
panaudoti duomenis, sugeneruotus 
naudojantis gaminiu ar susijusia paslauga. 
Tai visų pirma taikoma tais atvejais, kai 
gamintojas yra duomenų turėtojas. Tokiu 
atveju pagrindas, kuriuo remdamasis 
gamintojas naudotų ne asmens duomenis, 
turėtų būti gamintojo ir naudotojo sutartinis 
susitarimas. Šis susitarimas gali būti 
gaminio pardavimo, nuomos arba 
išperkamosios nuomos sutarties dalis. 
Visos susitarime numatytos sutarties 
sąlygos, kuriomis nustatoma, kad duomenų 
turėtojas gali naudoti gaminio ar susijusios 
paslaugos naudotojo sugeneruotus 
duomenis, įskaitant su tikslu, kuriuo 
duomenų turėtojas ketina naudoti 
duomenis, susijusias sąlygas, turėtų būti 
skaidrios naudotojui. Šiuo reglamentu 
neturėtų būti užkertamas kelias sutarties 
sąlygoms, kuriomis duomenų turėtojui 
neleidžiama naudoti duomenų ar tam tikrų 
kategorijų duomenų arba jų naudojimas 
ribojamas. Šiuo reglamentu taip pat 
neturėtų būti užkertamas kelias 

(24) šiuo reglamentu duomenų turėtojai 
įpareigojami tam tikromis aplinkybėmis 
suteikti galimybę gauti duomenis. Jeigu 
tvarkomi asmens duomenys, duomenų 
turėtojas turėtų būti Reglamente 
(ES) 2016/679 nurodytas duomenų 
valdytojas. Kai naudotojai yra duomenų 
subjektai, duomenų turėtojai turėtų būti 
įpareigoti pagal šį reglamentą suteikti jiems 
prieigą prie savo duomenų ir suteikti 
galimybę naudotojo pasirinktoms 
trečiosioms šalims gauti duomenis. Tačiau 
šiuo reglamentu nesukuriamas teisinis 
pagrindas pagal Reglamentą (ES) 2016/679 
duomenų turėtojui, gavus naudotojo, kuris 
nėra duomenų subjektas, prašymą, suteikti 
prieigą prie asmens duomenų arba 
galimybę juos gauti trečiajai šaliai ir 
neturėtų būti suprantamas kaip suteikiantis 
bet kokią naują teisę duomenų turėtojui 
panaudoti duomenis, sugeneruotus 
naudojantis gaminiu ar susijusia paslauga. 
Tai visų pirma taikoma tais atvejais, kai 
gamintojas yra duomenų turėtojas. Tokiu 
atveju pagrindas, kuriuo remdamasis 
gamintojas naudotų ne asmens duomenis, 
turėtų būti gamintojo ir naudotojo sutartinis 
susitarimas. Šis susitarimas gali būti 
gaminio pardavimo, nuomos arba 
išperkamosios nuomos sutarties dalis. 
Visos susitarime numatytos sutarties 
sąlygos, kuriomis nustatoma, kad duomenų 
turėtojas gali naudoti gaminio ar susijusios 
paslaugos naudotojo sugeneruotus 
duomenis, netrukdant naudotis šiame 
reglamente numatytomis vartotojo 
teisėmis, įskaitant su tikslu, kuriuo 
duomenų turėtojas ketina naudoti 
duomenis, susijusias sąlygas, turėtų būti 
skaidrios naudotojui. Šiuo reglamentu 
neturėtų būti užkertamas kelias sutarties 
sąlygoms, kuriomis duomenų turėtojui 
neleidžiama naudoti duomenų ar tam tikrų 
kategorijų duomenų arba jų naudojimas 
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reguliavimo reikalavimams, kurie pagal 
Sąjungos teisę arba su Sąjungos teise 
suderinamą nacionalinę teisę taikomi 
konkretiems sektoriams ir kuriais dėl 
aiškiai apibrėžtų viešosios tvarkos 
priežasčių duomenų turėtojui būtų 
neleidžiama naudoti tam tikrų tokių 
duomenų arba jų naudojimas būtų 
ribojamas;

ribojamas. Tačiau, atsižvelgiant į bendrai 
generuojamų atitinkamų ne asmens 
duomenų pobūdį, tokių duomenų 
naudojimo apribojimai, kurių turi laikytis 
duomenų turėtojas, turėtų būti taikomi tik 
tais atvejais, kai jie yra proporcingi ir 
aiškiai pagrįsti galima žala teisėtiems 
naudotojo interesams. Kai naudotojas yra 
vartotojas, duomenų turėtojas turi įrodyti, 
kad numatytas naudojimas yra 
proporcingas ir nedaro žalos teisėtiems 
naudotojo interesams. Šiuo reglamentu 
taip pat neturėtų būti užkertamas kelias 
reguliavimo reikalavimams, kurie pagal 
Sąjungos teisę arba su Sąjungos teise 
suderinamą nacionalinę teisę taikomi 
konkretiems sektoriams ir kuriais dėl 
aiškiai apibrėžtų viešosios tvarkos 
priežasčių duomenų turėtojui būtų 
neleidžiama naudoti tam tikrų tokių 
duomenų arba jų naudojimas būtų 
ribojamas;

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
25 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25) sektoriuose, kuriems būdinga 
nedidelio skaičiaus gamintojų, tiekiančių 
gaminius ar teikiančių paslaugas 
galutiniams naudotojams, koncentracija, 
naudotojų galimybės, susijusios su 
dalijimusi duomenimis su tais gamintojais, 
yra ribotos. Tokiomis aplinkybėmis 
sutartinių susitarimų gali nepakakti, kad 
būtų pasiektas vartotojų įgalėjimo tikslas. 
Duomenis paprastai toliau kontroliuoja 
gamintojai, tad naudotojams sunku gauti 
vertę iš duomenų, kuriuos sugeneruoja jų 
įsigyta arba išsipirktinai išsinuomota 
įranga. Taigi sudaromos ribotos galimybės 
novatoriškoms mažesnėms įmonėms 
konkurencingai siūlyti duomenimis 
grindžiamus sprendimus ir Europoje kurti 
įvairią duomenų ekonomiką. Todėl šis 

(25) sektoriuose, kuriems būdinga 
nedidelio skaičiaus gamintojų, tiekiančių 
gaminius ar teikiančių paslaugas 
galutiniams naudotojams, koncentracija, 
naudotojų galimybės, susijusios su 
dalijimusi duomenimis su tais gamintojais, 
yra ribotos. Tokiomis aplinkybėmis 
sutartinių susitarimų gali nepakakti, kad 
būtų pasiektas vartotojų įgalėjimo tikslas. 
Duomenis paprastai toliau kontroliuoja 
gamintojai, tad naudotojams sunku gauti 
vertę iš duomenų, kuriuos sugeneruoja jų 
įsigyta arba išsipirktinai išsinuomota 
įranga. Taigi sudaromos ribotos galimybės 
novatoriškoms mažesnėms įmonėms 
konkurencingai siūlyti duomenimis 
grindžiamus sprendimus ir Europoje kurti 
įvairią duomenų ekonomiką. Todėl šis 
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reglamentas turėtų būti grindžiamas 
naujausiais pokyčiais konkrečiuose 
sektoriuose, pvz., dalijimosi žemės ūkio 
duomenimis pagal sutartinį susitarimą 
elgesio kodeksu. Siekiant atsižvelgti į 
konkrečių sektorių poreikius ir tikslus, gali 
būti teikiami sektorių teisės aktai. Be to, 
duomenų turėtojai neturėtų naudoti jokių 
duomenų, perduotų jiems iš susietojo 
gaminio ar sugeneruotų teikiant susijusias 
paslaugas, siekdami gauti įžvalgų apie 
naudotojo ekonominę padėtį, turtą ar 
gamybos metodus arba to gaminio ar 
susijusio paslaugos naudojimą bet kokiu 
kitu būdu, kuris galėtų pakenkti naudotojo 
komercinei padėčiai rinkose, kuriose jis 
veikia. Tai galėtų apimti, pvz., žinių apie 
bendrus verslo subjekto veiklos rezultatus 
naudojimą naudotojo nenaudai sutartinėse 
derybose su naudotoju dėl galimo 
naudotojo gaminių įsigijimo, arba, pvz., 
tokios informacijos naudojimą siekiant 
papildyti didesnes suvestinių duomenų 
apie tam tikras rinkas bazes, nes toks 
naudojimas galėtų turėti netiesioginį 
neigiamą poveikį naudotojui. duomenų 
apie pasėlių derlių ateinantį derliaus 
nuėmimo sezoną bazes), nes toks 
naudojimas galėtų turėti netiesioginį 
neigiamą poveikį naudotojui. Naudotojui 
turėtų būti suteikta reikiama techninė 
sąsaja leidimams tvarkyti, pageidautina, su 
išsamiomis leidimų parinktimis (pvz., 
„leisti vieną kartą“ arba „leisti, kai 
naudojamasi šia programėle ar paslauga“), 
įskaitant galimybę leidimą panaikinti;

reglamentas turėtų būti grindžiamas 
naujausiais pokyčiais konkrečiuose 
sektoriuose, pvz., dalijimosi žemės ūkio 
duomenimis pagal sutartinį susitarimą 
elgesio kodeksu. Siekiant atsižvelgti į 
konkrečių sektorių poreikius ir tikslus, gali 
būti teikiami sektorių teisės aktai. Be to, 
duomenų turėtojai ir naudotojas neturėtų 
naudoti jokių duomenų, perduotų jiems iš 
susietojo gaminio ar sugeneruotų teikiant 
susijusias paslaugas, siekdami gauti 
įžvalgų apie kitos šalies ekonominę padėtį, 
turtą ar gamybos metodus arba to gaminio 
ar susijusio paslaugos naudojimą bet kokiu 
kitu būdu, kuris galėtų pakenkti kitos šalies 
komercinei padėčiai rinkose, kuriose ji 
veikia. Tai galėtų apimti, pvz., žinių apie 
bendrus verslo subjekto veiklos rezultatus 
naudojimą naudotojo nenaudai sutartinėse 
derybose su naudotoju dėl galimo 
naudotojo gaminių įsigijimo, arba, pvz., 
tokios informacijos naudojimą siekiant 
papildyti dideles suvestinių duomenų apie 
tam tikras rinkas bazes (pvz., duomenų apie 
pasėlių derlių ateinantį derliaus nuėmimo 
sezoną bazes), nes toks naudojimas galėtų 
turėti netiesioginį neigiamą poveikį 
naudotojui. Naudotojui turėtų būti suteikta 
reikiama techninė sąsaja leidimams 
tvarkyti, su išsamiomis leidimų parinktimis 
(pvz., „leisti vieną kartą“ arba „leisti, kai 
naudojamasi šia programėle ar paslauga“), 
įskaitant galimybę leidimą panaikinti; 
Duomenų turėtojas neturėtų reikalauti, 
kad gaminio ar susijusios paslaugos 
naudojimas priklausytų nuo to, ar 
naudotojas jam leidžia tvarkyti duomenis, 
kurie nėra reikalingi gaminio funkcijoms 
ar susijusios paslaugos teikimui. 
Duomenų turėtojas duomenis, kurių 
nebereikia sutartimi sutartam tikslui 
pasiekti, ištrina;

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
27 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(27) duomenų turėtojas, norėdamas 
patikrinti naudotojo teisę prieiti prie 
duomenų, gali kelti tinkamo naudotojo 
tapatybės nustatymo reikalavimą. Tuo 
atveju, kai asmens duomenis duomenų 
valdytojo vardu tvarko duomenų 
tvarkytojas, duomenų turėtojas turėtų 
užtikrinti, kad prieigos prie duomenų 
prašymą gautų ir tvarkytų duomenų 
tvarkytojas;

(27) duomenų turėtojas, norėdamas 
patikrinti naudotojo teisę prieiti prie 
duomenų, gali kelti tinkamo naudotojo 
tapatybės arba tapatumo nustatymo 
reikalavimą. Tuo atveju, kai asmens 
duomenis duomenų valdytojo vardu tvarko 
duomenų tvarkytojas, duomenų turėtojas 
turėtų užtikrinti, kad prieigos prie duomenų 
prašymą gautų ir tvarkytų duomenų 
tvarkytojas;

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento
28 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28) naudotojas turėtų turėti galimybę 
laisvai naudoti duomenis bet kuriuo teisėtu 
tikslu. Tai apima duomenų, kuriuos 
naudotojas gavo naudodamasis teise 
pagal šį reglamentą, pateikimą trečiajai 
šaliai, siūlančiai antrinės rinkos paslaugą, 
kuri gali konkuruoti su duomenų turėtojo 
teikiama paslauga, arba nurodymą tai 
padaryti duomenų turėtojui. Duomenų 
turėtojas turėtų užtikrinti, kad naudojantis 
gaminiu ar susijusia paslauga gauti 
duomenys, kuriuos gauti suteikiama 
galimybė trečiajai šaliai, būtų tokie pat 
tikslūs, išsamūs, patikimi, aktualūs ir 
atnaujinti, prie kokių gali arba turi teisę 
prieiti pats duomenų turėtojas. Tvarkant 
duomenis turėtų būti gerbiamos visos 
komercinės paslaptys arba intelektinės 
nuosavybės teisės. Svarbu išsaugoti 
paskatas investuoti į gaminius, kurių 
funkcijos grindžiamos į tą gaminį įdiegtų 
jutiklių teikiamų duomenų naudojimu. Šio 
reglamento tikslas atitinkamai turėtų būti 
suprantamas kaip siekis skatinti plėtoti 
naujus, novatoriškus gaminius ar susijusias 
paslaugas ir inovacijas antrinėje rinkoje, o 
kartu – visiškai naujų paslaugų, kurioms 
naudojami duomenys ir, be kita ko, kurios 

(28) naudotojas turėtų turėti galimybę 
laisvai naudoti duomenis bet kuriuo teisėtu 
tikslu, visapusiškai laikydamasis šio 
reglamento, Direktyvos (ES) 2016/943 ir 
visų kitų susijusių Sąjungos ir 
nacionalinių teisės aktų. Tai apima 
naudojimąsi šiame reglamente nustatyta 
naudotojo teise dalytis duomenimis su 
savo pasirinkta trečiąja šalimi, siūlančia 
antrinės rinkos paslaugą, kuri gali 
konkuruoti su duomenų turėtojo teikiama 
paslauga, arba nurodymą tai padaryti 
duomenų turėtojui. Tenkindamas 
naudotojo prašymą, duomenų turėtojas 
turėtų užtikrinti, kad naudojantis gaminiu 
ar susijusia paslauga gauti duomenys, 
kuriuos gauti suteikiama galimybė trečiajai 
šaliai, būtų tokie pat tikslūs, išsamūs, 
patikimi, aktualūs ir atnaujinti, prie kokių 
gali arba turi teisę prieiti pats duomenų 
turėtojas. Tvarkant duomenis turėtų būti 
gerbiamos visos komercinės paslaptys arba 
intelektinės nuosavybės teisės. Svarbu 
išsaugoti paskatas investuoti į gaminius, 
kurių funkcijos grindžiamos į tą gaminį 
įdiegtų jutiklių teikiamų duomenų 
naudojimu. Šio reglamento tikslas 
atitinkamai turėtų būti suprantamas kaip 



AD\1271104LT.docx 13/92 PE736.696v02-00

LT

grindžiamos duomenimis, gautais iš įvairių 
gaminių ar susijusių paslaugų, kūrimą. Be 
to, juo siekiama išvengti, kad nesumažėtų 
investavimo į tos rūšies gaminį, iš kurio 
gaunami duomenys, paskatos, pvz., 
naudojant duomenis konkuruojančiam 
gaminiui kurti;

siekis skatinti plėtoti naujus, novatoriškus 
gaminius ar susijusias paslaugas ir 
inovacijas antrinėje rinkoje, o kartu – 
visiškai naujų paslaugų, kurioms 
naudojami duomenys ir, be kita ko, kurios 
grindžiamos duomenimis, gautais iš įvairių 
gaminių ar susijusių paslaugų, kūrimą. Be 
to, juo siekiama išvengti, kad nesumažėtų 
investavimo į tos rūšies gaminį, iš kurio 
gaunami duomenys, paskatos, pvz., 
naudojant duomenis konkuruojančiam 
gaminiui kurti; Kiti teisėti tikslai šiame 
kontekste apima apgrąžos inžineriją, kai 
tai leidžiama pagal Direktyvą (ES) 
2016/943 kaip teisėtą nepriklausomo 
praktinės patirties ar informacijos 
atskleidimo priemonę, su sąlyga, kad dėl 
jos neatsiras nesąžininga konkurencija ir 
nebus daromas poveikis prievolei nekurti 
konkuruojančio gaminio naudojant pagal 
šį reglamentą gautus duomenis. Tai gali 
būti taikoma remonto, gaminio naudojimo 
trukmės pratęsimo arba susietųjų gaminių 
antrinės rinkos paslaugų teikimo tikslais, 
kai gamintojas arba susijusių paslaugų 
teikėjas nutraukė savo gamybą ar teikimą;

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl reglamento
28 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28a) šis reglamentas turėtų būti 
aiškinamas taip, kad juo būtų išlaikyta 
komercinių paslapčių apsauga pagal 
Direktyvą (ES) 2016/943; Šiuo tikslu 
duomenų turėtojai turėtų turėti galimybę 
reikalauti, kad naudotojas ar naudotojo 
pasirinktos trečiosios šalys išsaugotų 
komercinėmis paslaptimis laikomų 
duomenų konfidencialumą. Komercinės 
paslaptys turėtų būti identifikuotos prieš 
jas atskleidžiant. Tačiau duomenų 
turėtojai negali pažeisti naudotojų teisės 
prašyti prieigos prie duomenų ir juos 
naudoti pagal šį reglamentą, remdamiesi 
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tuo, kad tam tikrus duomenis jie laiko 
komercinėmis paslaptimis. Duomenų 
turėtojas arba komercinės paslapties 
turėtojas, kai jis nėra duomenų turėtojas, 
turėtų turėti galimybę susitarti su 
naudotoju arba naudotojo pasirinktomis 
trečiosiomis šalimis dėl tinkamų 
priemonių jų konfidencialumui išsaugoti, 
be kita ko, naudojant pavyzdines 
sutartines sąlygas, konfidencialumo 
susitarimus, griežtus prieigos protokolus, 
techninius standartus ir elgesio kodeksų 
taikymą. Tais atvejais, kai naudotojas 
arba naudotojo pasirinktos trečiosios 
šalys neįgyvendina tų priemonių arba 
kenkia komercinių paslapčių 
konfidencialumui, duomenų turėtojui 
turėtų būti suteikta galimybė sustabdyti 
dalijimąsi duomenimis, kurie laikomi 
komercinėmis paslaptimis, kol juos 
peržiūrės valstybės narės duomenų 
koordinatorius. Tokiais atvejais duomenų 
turėtojas turėtų nedelsdamas pranešti 
valstybės narės, kurioje įsisteigęs 
duomenų turėtojas, duomenų 
koordinatoriui pagal šio reglamento 
31 straipsnį, kad jis sustabdė dalijimąsi 
duomenimis, ir nurodyti, kurios 
priemonės nebuvo įgyvendintos arba 
kurių komercinių paslapčių 
konfidencialumas buvo pažeistas. Jei 
naudotojas arba jo pasirinkta trečioji šalis 
nori užginčyti duomenų turėtojo 
sprendimą sustabdyti dalijimąsi 
duomenimis, duomenų koordinatorius per 
pagrįstą laikotarpį turėtų nuspręsti, ar 
reikėtų atnaujinti dalijimąsi duomenimis, 
ir, jei taip, nurodyti, kokiomis sąlygomis. 
Komisija, padedama Europos duomenų 
inovacijų valdybos, turėtų parengti 
pavyzdines sutarčių sąlygas, turėtų galėti 
parengti techninius standartus. Komisija, 
padedama Europos inovacijų valdybos, 
taip pat galėtų skatinti parengti elgesio 
kodeksus, susijusius su komercinių 
paslapčių ar intelektinės nuosavybės 
teisių paisymu tvarkant duomenis, kad 
padėtų pasiekti šio reglamento tikslą;
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Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
29 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(29) trečioji šalis, kuriai suteikiama 
galimybė gauti duomenimis, gali būti 
įmonė, mokslinių tyrimų organizacija arba 
ne pelno organizacija. Suteikdamas 
galimybę trečiajai šaliai gauti duomenis, 
duomenų turėtojas neturėtų piktnaudžiauti 
savo padėtimi siekdamas įgyti 
konkurencinį pranašumą rinkose, kuriose 
duomenų turėtojas ir trečioji šalis gali 
tiesiogiai konkuruoti. Todėl duomenų 
turėtojas neturėtų naudoti jokių duomenų, 
sugeneruotų naudojantis gaminiu ar 
susijusia paslauga, kad gautų įžvalgų apie 
trečiosios šalies ekonominę padėtį arba jos 
turtą ar gamybos metodus arba gaminio ar 
susijusios paslaugos naudojimą kokiu nors 
kitu būdu, kuris galėtų pakenkti trečiosios 
šalies komercinei padėčiai rinkose, kuriose 
ji veikia;

(29) trečioji šalis, kuriai suteikiama 
galimybė gauti duomenimis, gali būti 
įmonė, mokslinių tyrimų organizacija arba 
ne pelno organizacija. Suteikdamas 
galimybę trečiajai šaliai gauti duomenis, 
nei duomenų turėtojas, nei trečioji šalis 
neturėtų piktnaudžiauti savo padėtimi 
siekdamas įgyti konkurencinį pranašumą 
rinkose, kuriose duomenų turėtojas ir 
trečioji šalis gali tiesiogiai konkuruoti. 
Todėl nė viena šalis neturėtų naudoti jokių 
duomenų, sugeneruotų naudojantis 
gaminiu ar susijusia paslauga, kad gautų 
įžvalgų apie kitos šalies ekonominę padėtį 
arba jos turtą ar gamybos metodus arba 
gaminio ar susijusios paslaugos naudojimą 
kokiu nors kitu būdu, kuris galėtų pakenkti 
kitos šalies komercinei padėčiai rinkose, 
kuriose ji veikia;

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
34 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(34) laikantis duomenų kiekio mažinimo 
principo, trečioji šalis turėtų turėti prieigą 
tik prie papildomos informacijos, kuri yra 
būtina paslaugai, kurios prašo naudotojas, 
teikti. Gavusi prieigą prie duomenų, 
trečioji šalis turėtų juos tvarkyti tik su 
naudotoju sutartais tikslais be duomenų 
turėtojo įsikišimo. Naudotojui atsisakyti 
suteikti trečiajai šaliai prieigą prie 
duomenų arba ją panaikinti turėtų būti taip 
pat paprasta, kaip ir tą prieigą suteikti. 
Trečioji šalia neturėtų jokiu būdu daryti 

(34) laikantis duomenų kiekio mažinimo 
principo, trečioji šalis turėtų turėti prieigą 
tik prie papildomos informacijos, kuri yra 
būtina paslaugai, kurios prašo naudotojas, 
teikti. Gavusi prieigą prie duomenų, 
trečioji šalis turėtų juos tvarkyti tik su 
naudotoju sutartais tikslais be duomenų 
turėtojo įsikišimo. Naudotojui atsisakyti 
suteikti trečiajai šaliai prieigą prie 
duomenų arba ją panaikinti turėtų būti taip 
pat paprasta, kaip ir tą prieigą suteikti. 
Trečioji šalia neturėtų jokiu būdu daryti 
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spaudimo naudotojui, jo apgaudinėti ar juo 
manipuliuoti, kenkdama jo 
savarankiškumui, gebėjimui priimti 
sprendimus ar pasirinkimams arba juos 
silpnindama, be kita ko, pasinaudodama 
skaitmenine sąsaja su naudotoju. Šiomis 
aplinkybėmis trečiosios šalys, kurdamos 
savo skaitmenines sąsajas, neturėtų 
naudotis manipuliatyviais dizaino 
sprendimais. Manipuliatyvūs dizaino 
sprendimai yra projektavimo metodai, 
kuriais vartotojai skatinami priimti arba yra 
apgaunami, kad priimtų sprendimus, kurie 
jiems turi neigiamų pasekmių. Šie 
manipuliavimo metodai gali būti 
naudojami siekiant įtikinti naudotojus, 
ypač pažeidžiamus vartotojus, atlikti 
nepageidaujamus veiksmus ir apgauti 
naudotojus, skatinant juos priimti 
sprendimus dėl duomenų atskleidimo 
sandorių, arba nepagrįstai daryti poveikį 
paslaugos naudotojų sprendimų priėmimui 
taip, kad būtų trukdoma ir kenkiama jų 
savarankiškumui, sprendimų priėmimui ir 
pasirinkimui. Įprasta ir teisėta komercinė 
praktika, kuri atitinka Sąjungos teisę, 
neturėtų būti laikoma manipuliatyviais 
dizaino sprendimais. Trečiosios šalys 
turėtų laikytis savo pareigų pagal 
atitinkamus Sąjungos teisės aktus, visų 
pirma reikalavimų, nustatytų 
Direktyvoje 2005/29/EB, 
Direktyvoje 2011/83/ES, 
Direktyvoje 2000/31/EB ir 
Direktyvoje 98/6/EB;

spaudimo naudotojui, jo apgaudinėti ar juo 
manipuliuoti, kenkdama jo 
savarankiškumui, gebėjimui priimti 
sprendimus ar pasirinkimams arba juos 
silpnindama, be kita ko, pasinaudodama 
skaitmenine sąsaja su naudotoju. Šiomis 
aplinkybėmis trečiosios šalys, kurdamos 
savo skaitmenines sąsajas, neturėtų 
naudotis manipuliatyviais dizaino 
sprendimais. Manipuliatyvūs dizaino 
sprendimai yra projektavimo metodai, 
kuriais vartotojai skatinami priimti arba yra 
apgaunami, kad priimtų sprendimus, kurie 
jiems turi neigiamų pasekmių. Šie 
manipuliavimo metodai gali būti 
naudojami siekiant įtikinti naudotojus, 
ypač pažeidžiamus vartotojus, atlikti 
nepageidaujamus veiksmus ir apgauti 
naudotojus, skatinant juos priimti 
sprendimus dėl duomenų atskleidimo 
sandorių, arba nepagrįstai daryti poveikį 
paslaugos naudotojų sprendimų priėmimui 
taip, kad būtų trukdoma ir kenkiama jų 
savarankiškumui, sprendimų priėmimui ir 
pasirinkimui. Komercinė praktika, kuri 
atitinka Sąjungos teisę, neturėtų būti 
laikoma manipuliatyviais dizaino 
sprendimais. Trečiosios šalys turėtų 
laikytis savo pareigų pagal atitinkamus 
Sąjungos teisės aktus, visų pirma 
reikalavimų, nustatytų 
Direktyvoje 2005/29/EB, 
Direktyvoje 2011/83/ES, 
Direktyvoje 2000/31/EB ir 
Direktyvoje 98/6/EB;

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento
36 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(36) startuoliai, mažosios ir vidutinės 
įmonės ir tradicinių sektorių įmonės, 
turinčios mažiau išvystytus skaitmeninius 
gebėjimus susiduria su sunkumais, kad 
gautų prieigą prie atitinkamų duomenų. 

(36) startuoliai, mažosios ir vidutinės 
įmonės ir tradicinių sektorių įmonės, 
turinčios mažiau išvystytus skaitmeninius 
gebėjimus susiduria su sunkumais, kad 
gautų prieigą prie atitinkamų duomenų. 



AD\1271104LT.docx 17/92 PE736.696v02-00

LT

Šiuo reglamentu siekiama palengvinti 
šiems subjektams prieigą prie duomenų 
kartu užtikrinant, kad atitinkamos pareigos 
būtų taikomos kuo proporcingiau, kad jų 
nebūtų per daug. Kita vertus, atsirado 
nedidelis skaičius labai didelių įmonių, 
kurios sukaupusios ir agregavusios didelius 
duomenų kiekius ir sukūrusios 
technologinę jų monetizavimo 
infrastruktūrą skaitmeninėje ekonomikoje 
įgijo didelę ekonominę galią. Šioms 
įmonėms priklauso įmonės, kurios teikia 
pagrindines platformų paslaugas ir 
kontroliuoja visas skaitmeninės 
ekonomikos platformų ekosistemas ir 
kurioms esami ar nauji rinkos dalyviai 
negali mesti iššūkio ar su jomis konkuruoti. 
[Reglamentu dėl konkurencingų ir 
sąžiningų skaitmeninio sektoriaus rinkų 
(Skaitmeninių rinkų aktu)] siekiama šiuos 
trūkumus ir neatitikimus pašalinti 
suteikiant Komisijai galimybę paslaugų 
teikėją paskirti prieigos valdytoju ir 
tokiems prieigos valdytojams nustatomos 
tam tikros pareigos, įskaitant draudimą be 
sutikimo derinti tam tikrus duomenis ir 
pareigą užtikrinti veiksmingas teises į 
duomenų perkeliamumą pagal Reglamento 
(ES) 2016/679 20 straipsnį. Laikantis 
[Reglamento dėl konkurencingų ir 
sąžiningų skaitmeninio sektoriaus rinkų 
(Skaitmeninių rinkų akto)] ir atsižvelgiant į 
šių įmonių gebėjimą be konkurencijos 
gauti duomenis, šio reglamento tikslui 
įgyvendinti būtų nereikalinga, taigi ir 
neproporcinga duomenų turėtojų, kuriems 
tokios pareigos taikomos, atžvilgiu, 
tokioms prieigos valdytojo paslaugas 
teikiančioms įmonėms suteikti teisę prieiti 
prie duomenų. Tai reiškia, kad įmonė, kuri 
teikia pagrindines platformos paslaugas ir 
kuriai suteiktas prieigos valdytojos 
statusas, negali, remdamasi šio reglamento 
II skyriaus nuostatomis, prašyti ir gauti 
prieigos prie naudotojų duomenų, kurie 
sugeneruoti naudojantis gaminiu ar 
susijusia paslauga arba kuriuos sugeneravo 
virtualus asistentas. Įmonė, kuri teikia 
pagrindines platformos paslaugas ir kuriai 

Šiuo reglamentu siekiama palengvinti 
šiems subjektams prieigą prie duomenų 
kartu užtikrinant, kad atitinkamos pareigos 
būtų taikomos kuo proporcingiau, kad jų 
nebūtų per daug. Todėl šiems subjektams 
turėtų būti suteiktos tinkamos duomenų 
raštingumo priemonės, kad jie galėtų 
laikytis šiame reglamente nustatytų teisių 
ir pareigų. Kita vertus, atsirado nedidelis 
skaičius labai didelių įmonių, kurios 
sukaupusios ir agregavusios didelius 
duomenų kiekius ir sukūrusios 
technologinę jų monetizavimo 
infrastruktūrą skaitmeninėje ekonomikoje 
įgijo didelę ekonominę galią. Šioms 
įmonėms priklauso įmonės, kurios teikia 
pagrindines platformų paslaugas ir 
kontroliuoja visas skaitmeninės 
ekonomikos platformų ekosistemas ir 
kurioms esami ar nauji rinkos dalyviai 
negali mesti iššūkio ar su jomis konkuruoti. 
[Reglamentu dėl konkurencingų ir 
sąžiningų skaitmeninio sektoriaus rinkų 
(Skaitmeninių rinkų aktu)] siekiama šiuos 
trūkumus ir neatitikimus pašalinti 
suteikiant Komisijai galimybę paslaugų 
teikėją paskirti prieigos valdytoju ir 
tokiems prieigos valdytojams nustatomos 
tam tikros pareigos, įskaitant draudimą be 
sutikimo derinti tam tikrus duomenis ir 
pareigą užtikrinti veiksmingas teises į 
duomenų perkeliamumą pagal Reglamento 
(ES) 2016/679 20 straipsnį. Laikantis 
[Reglamento dėl konkurencingų ir 
sąžiningų skaitmeninio sektoriaus rinkų 
(Skaitmeninių rinkų akto)] ir atsižvelgiant į 
šių įmonių gebėjimą be konkurencijos 
gauti duomenis, šio reglamento tikslui 
įgyvendinti būtų nereikalinga, taigi ir 
neproporcinga duomenų turėtojų, kuriems 
tokios pareigos taikomos, atžvilgiu, 
tokioms prieigos valdytojo paslaugas 
teikiančioms įmonėms suteikti teisę prieiti 
prie duomenų. Tai reiškia, kad įmonė, kuri 
teikia pagrindines platformos paslaugas ir 
kuriai suteiktas prieigos valdytojos 
statusas, negali, remdamasi šio reglamento 
II skyriaus nuostatomis, prašyti ir gauti 
prieigos prie naudotojų duomenų, kurie 
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pagal Skaitmeninių rinkų aktą suteiktas 
prieigos valdytojo statusas, turėtų būti 
suprantama kaip apimanti visus įmonių 
grupės, kurioje vienas juridinis asmuo 
teikia pagrindinę platformos paslaugą, 
juridinius asmenis. Be to, trečiosios šalys, 
kurioms naudotojo prašymu suteikta 
galimybė gauti duomenis, negali suteikti 
galimybės gauti duomenis paskirtajam 
prieigos valdytojui. Pavyzdžiui, trečioji 
šalis negali sudaryti subrangos sutarties dėl 
paslaugų teikimo su prieigos valdytoju. 
Tačiau tai neužkerta kelio trečiosioms 
šalims naudotis duomenų tvarkymo 
paslaugomis, kurias siūlo paskirtasis 
prieigos valdytojas. Tai, kad prieigos teisė 
pagal šį reglamentą nesuteikiama 
paskirtiesiems prieigos valdytojams, 
neužkerta kelio šioms įmonėms gauti 
duomenis kitomis teisėtomis priemonėmis;

sugeneruoti naudojantis gaminiu ar 
susijusia paslauga arba kuriuos sugeneravo 
virtualus asistentas. Įmonė, kuri teikia 
pagrindines platformos paslaugas ir kuriai 
pagal Skaitmeninių rinkų aktą suteiktas 
prieigos valdytojo statusas, turėtų būti 
suprantama kaip apimanti visus įmonių 
grupės, kurioje vienas juridinis asmuo 
teikia pagrindinę platformos paslaugą, 
juridinius asmenis. Be to, trečiosios šalys, 
kurioms naudotojo prašymu suteikta 
galimybė gauti duomenis, neturėtų suteikti 
galimybės gauti duomenis paskirtajam 
prieigos valdytojui. Pavyzdžiui, trečioji 
šalis neturėtų sudaryti subrangos sutarties 
dėl paslaugų teikimo su prieigos valdytoju. 
Tačiau tai neužkerta kelio tokioms 
trečiosioms šalims naudotis duomenų 
tvarkymo paslaugomis, kurias siūlo 
paskirtasis prieigos valdytojas. Tai, kad 
prieigos teisė pagal šį reglamentą 
nesuteikiama paskirtiesiems prieigos 
valdytojams, neužkerta kelio šioms 
įmonėms gauti duomenis kitomis 
teisėtomis priemonėmis;

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
37 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(37) atsižvelgiant į dabartinę 
technologijų būklę, nustatytomis 
papildomomis projektavimo pareigomis, 
susijusiomis su labai mažų ir mažųjų 
įmonių gaminamais arba projektuojamais 
gaminiais ir susijusiomis paslaugomis, 
joms būtų užkrauta pernelyg didelė našta. 
Tačiau taip nėra tuo atveju, kai labai maža 
ar maža įmonė pagal subrangos sutartį 
gamina arba projektuoja gaminį. Tokiais 
atvejais įmonė, kuri sudarė subrangos 
sutartį su labai maža arba mažąja įmone, 
gali tinkamai atlyginti subrangovui. Vis 
dėlto šiame reglamente nustatyti 
reikalavimai gali būti taikomi labai mažai 

(37) atsižvelgiant į dabartinę 
technologijų būklę, nustatytomis 
papildomomis projektavimo pareigomis, 
susijusiomis su labai mažų ir mažųjų 
įmonių gaminamais arba projektuojamais 
gaminiais ir susijusiomis paslaugomis, 
joms būtų užkrauta pernelyg didelė našta. 
Tačiau taip nėra tuo atveju, kai labai maža 
ar maža įmonė pagal subrangos sutartį 
gamina arba projektuoja gaminį. Tokiais 
atvejais įmonė, kuri sudarė subrangos 
sutartį su labai maža arba mažąja įmone, 
gali tinkamai atlyginti subrangovui. Vis 
dėlto šiame reglamente nustatyti 
reikalavimai gali būti taikomi labai mažai 
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arba mažajai įmonei kaip duomenų 
turėtojai, jei ji nėra gaminio gamintoja ar 
susijusių paslaugų teikėja;

arba mažajai įmonei kaip duomenų 
turėtojai, jei ji nėra gaminio gamintoja ar 
susijusių paslaugų teikėja. Siekiant 
padidinti labai mažų ir mažųjų įmonių 
dalyvavimą duomenų ekonomikoje ir 
sudaryti joms palankesnes sąlygas vykdyti 
šiame reglamente nustatytas pareigas, 
kiekvienas duomenų koordinatorius 
turėtų palaikyti ryšius su atitinkamomis 
savo valstybės narės institucijomis, 
siekdamas užtikrinti, kad tokioms 
įmonėms būtų prieinamos duomenų 
raštingumo priemonės, mokymai apie 
išmaniąsias sutartis, rekomendacijos ir 
gairės;

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
51 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(51) kai viena šalis užima tvirtesnę 
derybinę poziciją, kyla pavojus, kad ta 
šalis, derėdamasi dėl prieigos prie 
duomenų, galėtų pasinaudoti tokia 
padėtimi kitos susitariančiosios šalies 
nenaudai ir padaryti prieigą prie duomenų 
komerciniu požiūriu mažiau perspektyvią 
ir kartais ekonomiškai nenaudingą. Toks 
sutartinių santykių disbalansas ypač kenkia 
labai mažoms, mažosioms ir vidutinėms 
įmonėms, neturinčioms prasmingų 
galimybių derėtis dėl prieigos prie 
duomenų sąlygų ir jokio kito pasirinkimo 
kaip tik sutikti su sutarties sąlygomis arba 
pasitraukti. Todėl nesąžiningos sutarčių 
sąlygos, kuriomis reglamentuojama prieiga 
prie duomenų ir jų naudojimas arba 
atsakomybė ir teisių gynimo priemonės tais 
atvejais, kai pažeidžiamos arba 
panaikinamos su duomenimis susijusios 
pareigos, neturėtų būti privalomos labai 
mažoms, mažosioms ir vidutinėms 
įmonėms, kai šios sąlygos joms buvo 
nustatytos vienašališkai;

(51) kai viena šalis užima tvirtesnę 
derybinę poziciją, kyla pavojus, kad ta 
šalis, derėdamasi dėl prieigos prie 
duomenų, galėtų pasinaudoti tokia 
padėtimi kitos susitariančiosios šalies 
nenaudai ir padaryti prieigą prie duomenų 
komerciniu požiūriu mažiau perspektyvią 
ir kartais ekonomiškai nenaudingą. Toks 
sutartinių santykių disbalansas gali visų 
pirma pakenkti įmonėms, kurios dėl jų 
santykinai mažesnio dydžio gali neturėti 
reikšmingų galimybių individualiai derėtis 
dėl prieigos prie duomenų sąlygų ir todėl 
gali neturėti jokio kito pasirinkimo kaip tik 
sutikti su sutarties sąlygomis arba 
pasitraukti. Todėl nesąžiningos sutarčių 
sąlygos, kuriomis reglamentuojama prieiga 
prie duomenų ir jų naudojimas arba 
atsakomybė ir teisių gynimo priemonės tais 
atvejais, kai pažeidžiamos arba 
panaikinamos su duomenimis susijusios 
pareigos, neturėtų būti privalomos toms 
įmonėms, kai šios sąlygos joms buvo 
nustatytos vienašališkai;
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Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento
52 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(52) taisyklėse dėl sutarčių sąlygų turėtų 
būti atsižvelgiama į laisvės sudaryti sutartis 
principą, kuris yra esminė verslo subjektų 
tarpusavio santykių koncepcija. Todėl 
nesąžiningumo patikrinimas turėtų būti 
taikomas ne visoms sutarčių sąlygoms, o 
tik toms, kurios vienašališkai taikomos 
labai mažoms, mažosioms ir vidutinėms 
įmonėms. Tai susiję su sutikimo su 
sutarties sąlygomis arba pasitraukimo 
situacijomis, kai viena šalis pateikia tam 
tikrą sutarties sąlygą, o labai maža, mažoji 
ar vidutinė įmonė negali daryti įtakos tos 
sąlygos turiniui, nepaisant bandymo dėl jos 
derėtis. Sutarties sąlyga, kurią 
paprasčiausiai pateikia viena šalis ir su 
kuria labai maža, mažoji ar vidutinė įmonė 
sutinka, arba sąlyga, dėl kurios 
susitariančiosios šalys derasi ir vėliau, ją iš 
dalies pakeitusios, susitaria, neturėtų būti 
laikoma nustatyta vienašališkai;

(52) taisyklėse dėl sutarčių sąlygų turėtų 
būti atsižvelgiama į laisvės sudaryti sutartis 
principą, kuris yra esminė verslo subjektų 
tarpusavio santykių koncepcija. Todėl 
nesąžiningumo patikrinimas turėtų būti 
taikomas ne visoms sutarčių sąlygoms, o 
tik toms, kurios vienašališkai taikomos tais 
atvejais, kai šalių derybinės galios yra 
nevienodos ir dėl to jos neturi prasmingų 
galimybių derėtis. Tai susiję su sutikimo su 
sutarties sąlygomis arba pasitraukimo 
situacijomis, kai viena šalis pateikia tam 
tikrą sutarties sąlygą, visų pirma iš anksto 
suformuluotos tipinės sutarties atveju, o 
kita įmonė negali daryti įtakos tos sąlygos 
turiniui ar esmei, nepaisant bandymo dėl 
jos individualiai derėtis. Sutarties sąlyga, 
kurią paprasčiausiai pateikia viena šalis ir 
su kuria kita įmonė sutinka, arba sąlyga, 
dėl kurios susitariančiosios šalys derasi ir 
vėliau, ją iš dalies pakeitusios, susitaria, 
neturėtų būti laikoma nustatyta 
vienašališkai;

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl reglamento
56 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(56) išimtinio poreikio atvejais viešojo 
sektoriaus institucijoms arba Sąjungos 
institucijoms, agentūroms ar įstaigoms gali 
reikėti įmonės turimus duomenis panaudoti 
reaguojant į ekstremaliąsias situacijas arba 
kitais išimtiniais atvejais. Be to, kaip 
viešojo sektoriaus institucijos arba 
viešosios teisės reglamentuojamos įstaigos 

(56) išimtinio poreikio atvejais viešojo 
sektoriaus institucijoms arba Sąjungos 
institucijoms, agentūroms ar įstaigoms gali 
reikėti įmonės turimus duomenis panaudoti 
reaguojant į ekstremaliąsias situacijas, 
tačiau taip pat siekiant užkirsti joms kelią 
arba nuo jų atsigauti, arba kitais 
išimtiniais atvejais tam tikromis sąlygomis, 
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gali būti organizuotos mokslinius tyrimus 
atliekančios ir juos finansuojančios 
organizacijos. Siekiant riboti įmonėms 
tenkančią naštą, labai mažos ir mažosios 
įmonės turėtų būti atleistos nuo duomenų 
teikimo viešojo sektoriaus institucijoms ir 
Sąjungos institucijoms, agentūroms ar 
įstaigoms išimtinio poreikio atvejais 
pareigos;

kai esama poreikio viešojo intereso labui 
vykdyti konkrečią užduotį. Duomenys 
apskritai ir visų pirma privačiai saugomi 
duomenys turi potencialą tarnauti 
bendram viešajam interesui, nes jie 
padeda priimti sprendimus, suteikia naujų 
mokslinių įžvalgų ir padeda spręsti 
politikos klausimus, taip, be kita ko, 
sudarydami sąlygas imtis tinkamų 
intervencinių priemonių ir gerinti viešųjų 
paslaugų teikimą. Be to, kaip viešojo 
sektoriaus institucijos arba viešosios teisės 
reglamentuojamos įstaigos gali būti 
organizuotos mokslinius tyrimus 
atliekančios ir juos finansuojančios 
organizacijos. Siekiant riboti įmonėms 
tenkančią naštą, labai mažos ir mažosios 
įmonės turėtų būti atleistos nuo duomenų 
teikimo viešojo sektoriaus institucijoms ir 
Sąjungos institucijoms, agentūroms ar 
įstaigoms išimtinio poreikio atvejais 
pareigos;

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
57 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(57) susidarius ekstremaliosioms 
situacijoms, pvz., ekstremaliosioms 
visuomenės sveikatos situacijoms, 
ekstremaliosioms situacijoms, kurias lemia 
pablogėjusi aplinkos būklė, ir kilus 
didelėms gaivalinėms nelaimėms, įskaitant 
tas, per kurias padėtį dar labiau apsunkina 
klimato kaita, ir žmogaus sukeltoms 
didelėms nelaimėms, pvz., dideliems 
kibernetinio saugumo incidentams, viešasis 
interesas, susijęs su duomenų naudojimu, 
bus viršesnis už duomenų turėtojų interesus 
laisvai disponuoti savo turimais 
duomenimis. Tokiu atveju duomenų 
turėtojams turėtų būti nustatyta pareiga, 
gavus viešojo sektoriaus institucijų arba 
Sąjungos institucijų, agentūrų ar įstaigų 
prašymą, suteikti joms galimybę gauti 

(57) susidarius ekstremaliosioms 
situacijoms, pvz., ekstremaliosioms 
visuomenės sveikatos situacijoms, 
ekstremaliosioms situacijoms, kurias lemia 
didelės gaivalinės nelaimės, įskaitant tas, 
per kurias padėtį dar labiau apsunkina 
klimato kaita ir aplinkos būklės 
pablogėjimas, ir žmogaus sukeltoms 
didelėms nelaimėms, pvz., dideliems 
kibernetinio saugumo incidentams, viešasis 
interesas, susijęs su duomenų naudojimu, 
bus viršesnis už duomenų turėtojų interesus 
laisvai disponuoti savo turimais 
duomenimis. Tokiu atveju duomenų 
turėtojams turėtų būti nustatyta pareiga, 
gavus nustatytų viešojo sektoriaus 
institucijų arba Sąjungos institucijų, 
agentūrų ar įstaigų prašymą, suteikti joms 
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duomenis. Tai, ar susidarė ekstremalioji 
situacija, nustatoma pagal atitinkamas 
valstybėse narėse arba atitinkamose 
tarptautinėse organizacijose taikomas 
procedūras;

galimybę gauti duomenis pagal jų 
kompetenciją. Tai, ar susidarė 
ekstremalioji situacija, turėtų būti 
nustatoma pagal atitinkamas valstybėse 
narėse arba atitinkamose tarptautinėse 
organizacijose taikomas procedūras;

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
58 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(58) išimtinis poreikis taip pat gali 
atsirasti, kai viešojo sektoriaus institucija 
gali įrodyti, kad duomenys yra būtini 
siekiant užkirsti kelią ekstremaliajai 
situacijai arba padėti po jos atsigauti 
tokiomis aplinkybėmis, kurios pagrįstai 
panašios į atitinkamą ekstremaliąją 
situaciją. Tais atvejais, kai išimtinis 
poreikis nėra pagrįstas poreikiu reaguoti į 
ekstremaliąją situaciją, užkirsti jai kelią 
arba padėti po jos atsigauti, viešojo 
sektoriaus institucija arba Sąjungos 
institucija, agentūra ar įstaiga turėtų 
įrodyti, kad neturėdama galimybės laiku 
prieiti prie prašomų duomenų ir juos 
naudoti ji negali veiksmingai viešojo 
intereso labui vykdyti konkrečios 
užduoties, kuri aiškiai nustatyta teisės 
aktuose. Toks išimtinis poreikis taip pat 
gali atsirasti ir kitais atvejais, pvz., 
susijusiais su poreikiu laiku parengti 
statistinius duomenis, kai galimybė gauti 
duomenis nesuteikiama kitais būdais arba 
kai bus gerokai sumažinta statistinių 
duomenų teikėjams tenkanti našta. Be to, 
viešojo sektoriaus institucija arba Sąjungos 
institucija, agentūra arba įstaiga turėtų 
įrodyti, kad nėra kitų būdų gauti prašomų 
duomenų ir kad, nustačius būtinų 
duomenų teikimo pareigas naujuose teisės 
aktuose, duomenų neįmanoma gauti 
laiku, išskyrus atvejus, kai ji reaguoja į 
ekstremaliąją situaciją, užkerta jai kelią 

(58) išimtinis poreikis taip pat gali 
atsirasti, kai viešojo sektoriaus institucija 
gali įrodyti, kad duomenys yra būtini 
siekiant užkirsti kelią ekstremaliajai 
situacijai arba padėti po jos atsigauti 
tokiomis aplinkybėmis, kurios pagrįstai 
panašios į atitinkamą ekstremaliąją 
situaciją. Tais atvejais, kai išimtinis 
poreikis nėra pagrįstas poreikiu reaguoti į 
ekstremaliąją situaciją, užkirsti jai kelią 
arba padėti po jos atsigauti, viešojo 
sektoriaus institucija arba Sąjungos 
institucija, agentūra ar įstaiga turėtų 
įrodyti, kad neturėdama galimybės laiku 
prieiti prie prašomų duomenų ir juos 
naudoti ji negali veiksmingai viešojo 
intereso labui vykdyti konkrečios 
užduoties, kuri aiškiai nustatyta teisės 
aktuose. Toks išimtinis poreikis taip pat 
gali atsirasti ir kitais atvejais, pvz., 
susijusiais su poreikiu laiku parengti 
statistinius duomenis, kai galimybė gauti 
duomenis nesuteikiama kitais būdais arba 
kai bus gerokai sumažinta statistinių 
duomenų teikėjams tenkanti našta. Be to, 
viešojo sektoriaus institucija arba Sąjungos 
institucija, agentūra arba įstaiga turėtų, 
išskyrus atvejus, kai ji reaguoja į 
ekstremaliąją situaciją, užkerta jai kelią 
arba padeda atsigauti po jos, įrodyti, kad 
tokio išimtinio poreikio negalima 
pagrįstai patenkinti prašymą pateikusios 
viešojo sektoriaus įstaigos politiniais 
sprendimais ir kad ji išnaudojo visus kitus 
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arba padeda atsigauti po jos; būdus, kad laiku gautų prašomus 
duomenis, be kita ko, naujuose teisės 
aktuose nustatydama būtinus duomenų 
teikimo įpareigojimus;

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
61 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(61) siekiant užtikrinti teisinį tikrumą ir 
kuo labiau sumažinti įmonėms tenkančią 
administracinę naštą, būtina proporcinga, 
ribota ir nuspėjama Sąjungos lygmens 
sistema, pagal kurią duomenų turėtojai 
išimtinio poreikio atvejais viešojo 
sektoriaus institucijoms ir Sąjungos 
institucijoms, agentūroms ar įstaigoms 
suteiktų galimybę gauti duomenis. Šiuo 
tikslu viešojo sektoriaus institucijų ir 
Sąjungos institucijų, agentūrų ir įstaigų 
duomenų turėtojams teikiami duomenų 
prašymai turėtų būti skaidrūs ir proporcingi 
pagal turinio apimtį ir detalumą. Prašymo 
tikslas ir numatoma prašomų duomenų 
naudojimo paskirtis turėtų būti konkretūs ir 
aiškiai paaiškinti, o kartu prašančiajam 
subjektui turėtų būti sudarytos sąlygos 
pakankamai lanksčiai vykdyti savo 
užduotis viešojo intereso labui. Prašyme 
taip pat turėtų būti atsižvelgiama į teisėtus 
įmonių, kurioms teikiamas prašymas, 
interesus. Duomenų turėtojams tenkanti 
našta turėtų būti kuo labiau sumažinta 
įpareigojant prašančiuosius subjektus 
laikytis vienkartinio duomenų pateikimo 
principo, pagal kurį užkertamas kelias tam, 
kad tų pačių duomenų daugiau nei vieną 
kartą prašytų daugiau nei viena viešojo 
sektoriaus institucija ar Sąjungos 
institucija, agentūra ar įstaiga, kai tų 
duomenų reikia reaguojant į ekstremaliąją 
situaciją. Siekiant užtikrinti skaidrumą, 
viešojo sektoriaus institucijų ir Sąjungos 
institucijų, agentūrų ar įstaigų pateiktus 
duomenų prašymus duomenų prašantis 

(61) siekiant užtikrinti teisinį tikrumą ir 
kuo labiau sumažinti įmonėms tenkančią 
administracinę naštą, būtina proporcinga, 
ribota ir nuspėjama Sąjungos lygmens 
sistema, pagal kurią duomenų turėtojai 
išimtinio poreikio atvejais viešojo 
sektoriaus institucijoms ir Sąjungos 
institucijoms, agentūroms ar įstaigoms 
suteiktų galimybę gauti duomenis. Šiuo 
tikslu viešojo sektoriaus institucijų ir 
Sąjungos institucijų, agentūrų ir įstaigų 
duomenų turėtojams teikiami duomenų 
prašymai turėtų būti skaidrūs ir proporcingi 
pagal turinio apimtį ir detalumą. Prašymo 
tikslas ir numatoma prašomų duomenų 
naudojimo paskirtis turėtų būti konkretūs ir 
aiškiai paaiškinti, o kartu prašančiajam 
subjektui turėtų būti sudarytos sąlygos 
pakankamai lanksčiai vykdyti savo 
užduotis viešojo intereso labui. Prašyme 
taip pat turėtų būti atsižvelgiama į teisėtus 
įmonių, kurioms teikiamas prašymas, 
interesus, be kita ko, susijusius su 
komercinių paslapčių apsauga. Duomenų 
turėtojams tenkanti našta turėtų būti kuo 
labiau sumažinta įpareigojant 
prašančiuosius subjektus laikytis 
vienkartinio duomenų pateikimo principo, 
pagal kurį užkertamas kelias tam, kad tų 
pačių duomenų daugiau nei vieną kartą 
prašytų daugiau nei viena viešojo 
sektoriaus institucija ar Sąjungos 
institucija, agentūra ar įstaiga, kai tų 
duomenų reikia reaguojant į ekstremaliąją 
situaciją. Siekiant užtikrinti skaidrumą ir 
tinkamą koordinavimą, viešojo sektoriaus 
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subjektas turėtų nepagrįstai nedelsdamas 
paskelbti viešai ir turėtų būti užtikrinta 
galimybė su visais ekstremaliąja situacija 
pagrįstais prašymais viešai susipažinti 
internete;

institucijų ir Sąjungos institucijų, agentūrų 
ar įstaigų pateiktus duomenų prašymus 
duomenų prašantis subjektas turėtų 
nepagrįstai nedelsdamas perduoti tos 
valstybės narės duomenų koordinatoriui, 
kuris užtikrins, kad tie prašymai būtų 
įtraukti į viešą internetinį visų viešųjų 
įstaigų, Sąjungos institucijų, agentūrų ar 
įstaigų pateiktų prašymų, pagrįstų 
išimtiniu poreikiu, sąrašą;

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl reglamento
62 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(62) pareigos teikti duomenis tikslas – 
užtikrinti, kad viešojo sektoriaus 
institucijos ir Sąjungos institucijos, 
agentūros ar įstaigos turėtų reikiamų žinių, 
kad galėtų reaguoti į ekstremaliąsias 
situacijas, užkirsti joms kelią ar atsigauti 
po jų arba toliau gebėti atlikti konkrečias 
teisės aktuose aiškiai nustatytas užduotis. 
Tų subjektų gauti duomenys gali būti 
komerciniu požiūriu neskelbtini. Todėl 
duomenims, kuriuos suteikiama galimybė 
gauti pagal šį reglamentą, neturėtų būti 
taikoma Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) 2019/102465 ir jie neturėtų 
būti laikomi atviraisiais duomenimis, 
kuriuos gali pakartotinai naudoti trečiosios 
šalys. Tačiau tai neturėtų daryti poveikio 
Direktyvos (ES) 2019/1024 taikymui 
pakartotinai naudojant oficialius statistinius 
duomenis, kuriems parengti buvo 
naudojami pagal šį reglamentą gauti 
duomenys, jei pakartotinai naudojami 
duomenys neapima pagrindinių duomenų. 
Be to, neturėtų būti daromas poveikis 
galimybei dalytis duomenimis mokslinių 
tyrimų vykdymo arba oficialios statistikos 
rengimo tikslais, jei laikomasi šiame 
reglamente nustatytų sąlygų. Siekiant 
patenkinti išimtinius poreikius, dėl kurių 
buvo pateiktas duomenų prašymas, viešojo 

(62) pareigos teikti duomenis tikslas – 
užtikrinti, kad viešojo sektoriaus 
institucijos ir Sąjungos institucijos, 
agentūros ar įstaigos turėtų reikiamų žinių, 
kad galėtų reaguoti į ekstremaliąsias 
situacijas, užkirsti joms kelią ar atsigauti 
po jų arba toliau gebėti atlikti konkrečias 
teisės aktuose aiškiai nustatytas užduotis. 
Tų subjektų gauti duomenys gali būti 
komerciniu požiūriu neskelbtini. Todėl 
duomenims, kuriuos suteikiama galimybė 
gauti pagal šį reglamentą, neturėtų būti 
taikoma Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyva (ES) 2019/102465 ir jie neturėtų 
būti laikomi atviraisiais duomenimis, 
kuriuos gali pakartotinai naudoti trečiosios 
šalys. Tačiau tai neturėtų daryti poveikio 
Direktyvos (ES) 2019/1024 taikymui 
pakartotinai naudojant oficialius statistinius 
duomenis, kuriems parengti buvo 
naudojami pagal šį reglamentą gauti 
duomenys, jei pakartotinai naudojami 
duomenys neapima pagrindinių duomenų. 
Be to, neturėtų būti daromas poveikis 
galimybei dalytis duomenimis mokslinių 
tyrimų vykdymo arba oficialios statistikos 
rengimo tikslais, jei laikomasi šiame 
reglamente nustatytų sąlygų ir užtikrinama 
komercinių paslapčių ir intelektinės 
nuosavybės teisių apsauga. Siekiant 
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sektoriaus institucijoms taip pat turėtų būti 
leidžiama keistis duomenimis, gautais 
pagal šį reglamentą, su kitomis viešojo 
sektoriaus institucijomis.

patenkinti išimtinius poreikius, dėl kurių 
buvo pateiktas duomenų prašymas, viešojo 
sektoriaus institucijoms taip pat turėtų būti 
leidžiama keistis duomenimis, gautais 
pagal šį reglamentą, su kitomis viešojo 
sektoriaus institucijomis; Subjektai, kurių 
duomenimis ketinama dalytis, jeigu jie 
veikia sąžiningai, taip pat turėtų turėti 
galimybę pareikšti prieštaravimus dėl 
planuojamo duomenų perdavimo, kad 
būtų užtikrintas jų saugumas, vientisumas 
ar konfidencialumas;

__________________ __________________
65 2019 m. birželio 20 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
(ES) 2019/1024 dėl atvirųjų duomenų ir 
viešojo sektoriaus informacijos 
pakartotinio naudojimo (OL L 172, 
2019 6 26, p. 56).

65 2019 m. birželio 20 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
(ES) 2019/1024 dėl atvirųjų duomenų ir 
viešojo sektoriaus informacijos 
pakartotinio naudojimo (OL L 172, 
2019 6 26, p. 56).

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
63 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(63) duomenų turėtojams turėtų būti 
suteikta galimybė per 5 arba 15 darbo 
dienų (priklausomai nuo prašyme nurodyto 
išimtinio poreikio pobūdžio) paprašyti 
pakeisti viešojo sektoriaus institucijos arba 
Sąjungos institucijos, agentūros ir įstaigos 
pateiktą prašymą arba jį panaikinti. Tuo 
atveju, kai prašymai grindžiami 
ekstremaliąja situacija, priežastis nesuteikti 
galimybės gauti duomenis turėtų būti 
pagrįsta, jei galima įrodyti, kad prašymas 
yra panašus į kitos viešojo sektoriaus 
institucijos arba kitos Sąjungos institucijos, 
agentūros ar įstaigos anksčiau tuo pačiu 
tikslu pateiktą prašymą arba jam 
identiškas. Duomenų turėtojas, atmetantis 
prašymą arba siekiantis jį pakeisti, apie 
prašymo atmetimą pagrindžiančias 
priežastis turėtų pranešti viešojo sektoriaus 
institucijai arba Sąjungos institucijai, 

(63) duomenų turėtojams turėtų būti 
suteikta galimybė per nuo 2 iki 20 darbo 
dienų (priklausomai nuo prašyme nurodyto 
išimtinio poreikio pobūdžio, įmonės 
dydžio, duomenų pobūdžio ir detalumo bei 
atitinkamai techninio ir organizacinio 
pritaikymo, būtino norint patenkinti 
prašymą) paprašyti pakeisti viešojo 
sektoriaus institucijos arba Sąjungos 
institucijos, agentūros ir įstaigos pateiktą 
prašymą arba jį panaikinti. Tuo atveju, kai 
prašymai grindžiami ekstremaliąja 
situacija, priežastis nesuteikti galimybės 
gauti duomenis turėtų būti pagrįsta, jei 
galima įrodyti, kad prašymas yra panašus į 
kitos viešojo sektoriaus institucijos arba 
kitos Sąjungos institucijos, agentūros ar 
įstaigos anksčiau tuo pačiu tikslu pateiktą 
prašymą arba jam identiškas. Duomenų 
turėtojas, atmetantis prašymą arba 
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agentūrai ar įstaigai, kuri prašo pateikti 
duomenis. Jei dėl prašomų duomenų 
rinkinių taikomos Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvoje 96/6/EB66 nurodytos 
sui generis duomenų bazės teisės, 
duomenų turėtojai savo teisėmis turėtų 
naudotis taip, kad viešojo sektoriaus 
institucijoms ir Sąjungos institucijoms, 
agentūroms ar įstaigoms nebūtų užkirstas 
kelias gauti duomenis arba jais dalytis 
pagal šį reglamentą;

siekiantis jį pakeisti, apie prašymo 
atmetimą pagrindžiančias priežastis turėtų 
pranešti viešojo sektoriaus institucijai arba 
Sąjungos institucijai, agentūrai ar įstaigai, 
kuri prašo pateikti duomenis. Jei dėl 
prašomų duomenų rinkinių taikomos 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 
96/6/EB66 nurodytos sui generis duomenų 
bazės teisės, duomenų turėtojai savo 
teisėmis turėtų naudotis taip, kad viešojo 
sektoriaus institucijoms ir Sąjungos 
institucijoms, agentūroms ar įstaigoms 
nebūtų užkirstas kelias gauti duomenis arba 
jais dalytis pagal šį reglamentą;

__________________ __________________
66 1996 m. kovo 11 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 96/9/EB dėl duomenų 
bazių teisinės apsaugos (OL L 77, 
1996 3 27, p. 20).

66 1996 m. kovo 11 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 96/9/EB dėl duomenų 
bazių teisinės apsaugos (OL L 77, 
1996 3 27, p. 20).

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
65 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(65) viešojo sektoriaus institucijų ir 
Sąjungos institucijų, agentūrų bei įstaigų 
gauti išimtiniu poreikiu grindžiami 
duomenys turėtų būti naudojami tik tuo 
tikslu, kuriuo jų buvo paprašyta, išskyrus 
atvejus, kai galimybę gauti duomenis 
suteikęs duomenų turėtojas aiškiai sutiko, 
kad duomenys būtų naudojami kitais 
tikslais. Prašyme nurodytu tikslu 
nebereikalingi duomenys turėtų būti 
sunaikinti, išskyrus atvejus, kai susitariama 
kitaip, ir apie tai turėtų būti informuotas 
duomenų turėtojas;

(65) viešojo sektoriaus institucijų ir 
Sąjungos institucijų, agentūrų bei įstaigų 
gauti išimtiniu poreikiu grindžiami 
duomenys turėtų būti naudojami tik tuo 
tikslu, kuriuo jų buvo paprašyta, išskyrus 
atvejus, kai galimybę gauti duomenis 
suteikęs duomenų turėtojas aiškiai sutiko, 
kad duomenys būtų naudojami kitais 
tikslais. Jei suteikti duomenys turi būti 
naudojami kitais tikslais, duomenų 
turėtojas turėtų būti iš anksto 
informuojamas. Prašyme nurodytu tikslu 
nebereikalingi duomenys turėtų būti 
sunaikinti, išskyrus atvejus, kai susitariama 
kitaip, ir apie tai turėtų būti informuotas 
duomenų turėtojas;

Pakeitimas 26
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Pasiūlymas dėl reglamento
66 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(66) pakartotinai naudodamos duomenų 
turėtojų pateiktus duomenis, viešojo 
sektoriaus institucijos ir Sąjungos 
institucijos, agentūros ar įstaigos turėtų 
laikytis galiojančių taikytinų teisės aktų ir 
sutartinių įsipareigojimų, kurie taikomi 
duomenų turėtojui. Kai tikslui, dėl kurio 
prašoma duomenų, įgyvendinti duomenų 
turėtojas tikrai privalo viešojo sektoriaus 
institucijoms arba Sąjungos institucijoms, 
agentūroms ar įstaigoms atskleisti 
komercines paslaptis, duomenų turėtojui 
turėtų būti užtikrintas tokio atskleidimo 
konfidencialumas;

(66) pakartotinai naudodamos duomenų 
turėtojų pateiktus duomenis, viešojo 
sektoriaus institucijos ir Sąjungos 
institucijos, agentūros ar įstaigos turėtų 
laikytis galiojančių taikytinų teisės aktų ir 
sutartinių įsipareigojimų, kurie taikomi 
duomenų turėtojui. Kai tikslui, dėl kurio 
prašoma duomenų, įgyvendinti duomenų 
turėtojas tikrai privalo viešojo sektoriaus 
institucijoms arba Sąjungos institucijoms, 
agentūroms ar įstaigoms atskleisti 
komercines paslaptis, duomenų turėtojui 
arba komercinės paslapties turėtojui 
turėtų būti iš anksto užtikrintas tokio 
atskleidimo konfidencialumas, be kita ko, 
atitinkamai naudojant pavyzdines 
sutarčių sąlygas, techninius standartus ir 
taikant elgesio kodeksus. Tais atvejais, kai 
viešojo sektoriaus įstaiga arba Sąjungos 
institucija, agentūra ar įstaiga, arba 
trečiosios šalys, kurios gauna duomenis, 
kad atliktų jiems perduotas užduotis, 
neįgyvendina tų priemonių arba kenkia 
komercinių paslapčių konfidencialumui, 
duomenų turėtojui turėtų būti suteikta 
galimybė sustabdyti dalijimąsi 
duomenimis, kurie laikomi komercinėmis 
paslaptimis. Tokį sprendimą sustabdyti 
dalijimąsi duomenimis viešojo sektoriaus 
institucija arba Sąjungos institucija, 
agentūra ar įstaiga arba trečiosios šalys, 
kurioms duomenys buvo perduoti, gali 
užginčyti ir gali peržiūrėti valstybės narės 
duomenų koordinatorius;

Pakeitimas 27
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(67) kai kyla pavojus svarbių viešųjų 
gėrybių apsaugai, pvz., reaguojant į 
ekstremaliąsias situacijas, neturėtų būti 
tikimasi, kad viešojo sektoriaus institucija 
arba Sąjungos institucija, agentūra ar 
įstaiga suteiks įmonėms kompensaciją už 
gautus duomenis. Ekstremaliosios 
situacijos susiklosto retai ir ne visose 
tokiose ekstremaliosiose situacijose reikia 
naudoti įmonių turimus duomenis. Tad dėl 
to, kad viešojo sektoriaus institucijos arba 
Sąjungos institucijos, agentūros ar įstaigos 
remiasi šiuo reglamentu, duomenų turėtojų 
verslo veikla neturėtų nukentėti. Tačiau, 
kadangi išimtinio poreikio atvejai, kurie 
nėra reagavimo į ekstremaliąją situaciją 
atvejai, gali būti dažnesni, įskaitant 
ekstremaliosios situacijos prevencijos ar 
atsigavimo po jos atvejus, jais duomenų 
turėtojai turėtų turėti teisę į pagrįstą 
kompensaciją, kuri neturėtų viršyti 
techninių ir organizacinių išlaidų, patirtų 
vykdant prašymą, ir pagrįstos maržos, 
reikalingos tam, kad viešojo sektoriaus 
institucijai arba Sąjungos institucijai, 
agentūrai ar organui būtų suteikta galimybė 
gauti duomenis. Kompensacija neturėtų 
būti suprantama kaip mokėjimas už pačius 
duomenis ir privaloma;

(67) viešojo sektoriaus institucija arba 
Sąjungos institucija, agentūra ar įstaiga 
gali suteikti įmonėms kompensaciją už 
gautus duomenis. Ekstremaliosios 
situacijos susiklosto retai ir ne visose 
tokiose ekstremaliosiose situacijose reikia 
naudoti įmonių turimus duomenis. Tad dėl 
to, kad viešojo sektoriaus institucijos arba 
Sąjungos institucijos, agentūros ar įstaigos 
remiasi šiuo reglamentu, duomenų turėtojų 
verslo veikla neturėtų nukentėti. Tokiais 
atvejais duomenų turėtojai, pateikę 
duomenis, turėtų turėti teisę reikalauti 
pagrįstos kompensacijos, kuri turėtų 
padengti tik patvirtintas technines ir 
organizacines išlaidas, patirtas vykdant 
prašymą. Tačiau, kadangi išimtinio 
poreikio atvejai, kurie nėra reagavimo į 
ekstremaliąją situaciją atvejai, gali būti 
dažnesni, įskaitant ekstremaliosios 
situacijos prevencijos ar atsigavimo po jos 
atvejus, jais duomenų turėtojai turėtų turėti 
teisę į pagrįstą kompensaciją, kuri turėtų 
padengti bent technines ir organizacines 
išlaidas, patirtas vykdant prašymą, ir 
pagrįstą maržą, reikalingą tam, kad 
viešojo sektoriaus institucijai arba 
Sąjungos institucijai, agentūrai ar organui 
būtų suteikta galimybė gauti duomenis. 
Kompensacija neturėtų būti suprantama 
kaip mokėjimas už pačius duomenis ir 
privaloma;

Pakeitimas 28
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(68) viešojo sektoriaus institucija arba 
Sąjungos institucija, agentūra ar įstaiga 
pagal prašymą gautais duomenimis gali 
dalytis su kitais subjektais ar asmenimis, 
kai to reikia mokslinių tyrimų ar analitinei 

(68) viešojo sektoriaus institucija arba 
Sąjungos institucija, agentūra ar įstaiga 
pagal prašymą gautais duomenimis gali 
dalytis su kitais subjektais ar asmenimis, 
kai to reikia mokslinių tyrimų ar analitinei 
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veiklai, kuria ji pati negali užsiimti, 
vykdyti. Tokiais duomenimis tomis 
pačiomis aplinkybėmis taip pat gali būti 
dalijamasi su nacionaliniais statistikos 
institutais ir Eurostatu rengiant oficialius 
statistinius duomenis. Tačiau tokia 
mokslinių tyrimų veikla turėtų būti 
suderinama su tikslu, kuriuo buvo prašoma 
duomenų, ir duomenų turėtojas turėtų būti 
informuojamas apie tolesnį dalijimąsi jo 
pateiktais duomenimis. Asmenys, 
vykdantys mokslinius tyrimus, arba 
mokslinių tyrimų organizacijos, su kuriais 
gali būti dalijamasi šiais duomenimis, 
turėtų veikti nesiekdami pelno arba vykdyti 
valstybės pripažintą su viešuoju interesu 
susijusį uždavinį. Šiame reglamente 
mokslinių tyrimų organizacijomis neturėtų 
būti laikomos organizacijos, kurioms 
komercinės įmonės daro lemiamą įtaką, dėl 
kurios tokios įmonės turi galimybę, 
atsižvelgiant į struktūros ypatumus, 
vykdyti kontrolę, ir taip galėtų įgyti 
lengvatinę prieigą prie mokslinių tyrimų 
rezultatų;

veiklai, kuria ji pati negali užsiimti, 
vykdyti. Tokiais duomenimis tomis 
pačiomis aplinkybėmis taip pat gali būti 
dalijamasi su nacionaliniais statistikos 
institutais ir Eurostatu rengiant oficialius 
statistinius duomenis. Tačiau tokia 
mokslinių tyrimų veikla turėtų būti 
suderinama su tikslu, kuriuo buvo prašoma 
duomenų, ir duomenų turėtojas turėtų būti 
informuojamas apie tolesnį dalijimąsi jo 
pateiktais duomenimis. Asmenys, 
vykdantys mokslinius tyrimus, arba 
mokslinių tyrimų organizacijos, su kuriais 
gali būti dalijamasi šiais duomenimis, 
turėtų veikti nesiekdami pelno arba vykdyti 
valstybės pripažintą su viešuoju interesu 
susijusį uždavinį. Šiuos duomenis 
gaunantys asmenys arba organizacijos 
turėtų atskleisti mokslinių tyrimų 
finansavimo lėšas. Jos turėtų įrodyti, kad 
yra įdiegusios tinkamas technines ir 
organizacines priemones duomenų 
saugumui ir konfidencialumui apsaugoti, 
ir joms turėtų būti taikomos šiame 
reglamente nustatytos nuostatos. šiame 
reglamente mokslinių tyrimų 
organizacijomis neturėtų būti laikomos 
organizacijos, kurioms komercinės įmonės 
daro lemiamą įtaką, dėl kurios tokios 
įmonės turi galimybę, atsižvelgiant į 
struktūros ypatumus, vykdyti kontrolę, ir 
taip galėtų įgyti lengvatinę prieigą prie 
mokslinių tyrimų rezultatų. Duomenys gali 
būti saugomi tikrinimo tikslais atliekant 
mokslinius tyrimus ir turėtų būti 
sunaikinti, kai tik jie nebereikalingi 
nurodytam tikslui pasiekti;

Pakeitimas 29
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(70) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/1807 paslaugų 
teikėjai raginami veiksmingai parengti ir 

(70) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/1807 dėl laisvo ne 
asmens duomenų judėjimo Europos 
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įgyvendinti savireguliavimo elgesio 
kodeksus, apimančius geriausią praktiką, 
kurią taikant, inter alia, palengvinamas 
duomenų tvarkymo paslaugų teikėjų 
keitimas ir duomenų perkėlimas. 
Atsižvelgiant į ribotą savireguliavimo 
sistemų, sukurtų reaguojant į tokį raginimą, 
veiksmingumą ir į tai, kad apskritai nėra 
atvirųjų standartų ir sąsajų, be to, siekiant, 
kad būtų pašalintos sutartinės, ekonominės 
ir techninės kliūtys, trukdančios vieną 
duomenų tvarkymo paslaugą veiksmingai 
pakeisti kita, būtina duomenų tvarkymo 
paslaugų teikėjams nustatyti minimalias 
reguliavimo pareigas;

Sąjungoje pagrindų paslaugų teikėjai 
raginami veiksmingai parengti ir 
įgyvendinti savireguliavimo elgesio 
kodeksus, apimančius geriausią praktiką, 
kurią taikant, inter alia, palengvinamas 
duomenų tvarkymo paslaugų teikėjų 
keitimas ir duomenų perkėlimas. 
Atsižvelgiant į ribotą savireguliavimo 
sistemų, sukurtų reaguojant į tokį raginimą, 
veiksmingumą ir į tai, kad apskritai nėra 
atvirųjų standartų ir sąsajų, be to, siekiant, 
kad būtų pašalintos sutartinės, ekonominės, 
komercinės, techninės ir organizacinės 
kliūtys, trukdančios vieną duomenų 
tvarkymo paslaugą veiksmingai pakeisti 
kita, būtina duomenų tvarkymo paslaugų 
teikėjams nustatyti minimalias reguliavimo 
pareigas, teikiant pirmenybę suderinimui 
ir prisidedant prie konkurencingos vidaus 
rinkos kūrimo;

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
77 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(77) trečiosios valstybės gali priimti 
įstatymus ir kitus teisės aktus, kuriais 
siekiama tiesiogiai perduoti ne asmens 
duomenis, esančius už tų valstybių ribų ir, 
be kita ko, Sąjungoje, arba suteikti prieigą 
prie šių duomenų valdžios subjektams. 
Teismų sprendimų arba kitų teisminių ar 
administracinių institucijų, įskaitant 
trečiųjų valstybių teisėsaugos institucijas, 
sprendimų, kuriais reikalaujama perduoti 
ne asmens duomenis arba suteikti prieigą 
prie jų, vykdymas turėtų būti užtikrinamas, 
kai jie grindžiami tarptautiniu susitarimu, 
pvz., savitarpio teisinės pagalbos sutartimi, 
galiojančiu tarp prašančiosios trečiosios 
valstybės ir Sąjungos arba valstybės narės. 
Kitais atvejais gali susidaryti situacijos, kai 
pagal trečiosios valstybės teisę pateiktas 
prašymas perduoti ne asmens duomenis 
arba suteikti prieigą prie jų prieštarauja 

(77) trečiosios valstybės gali priimti 
įstatymus ir kitus teisės aktus, kuriais 
siekiama tiesiogiai perduoti ne asmens 
duomenis, esančius už tų valstybių ribų ir, 
be kita ko, Sąjungoje, arba suteikti prieigą 
prie šių duomenų valdžios subjektams. 
Teismų sprendimų arba kitų teisminių ar 
administracinių institucijų, įskaitant 
trečiųjų valstybių teisėsaugos institucijas, 
sprendimų, kuriais reikalaujama perduoti 
ne asmens duomenis arba suteikti prieigą 
prie jų, vykdymas turėtų būti užtikrinamas, 
kai jie grindžiami tarptautiniu susitarimu, 
pvz., savitarpio teisinės pagalbos sutartimi, 
galiojančiu tarp prašančiosios trečiosios 
valstybės ir Sąjungos arba valstybės narės. 
Kitais atvejais gali susidaryti situacijos, 
kai, patenkinus pagal trečiosios valstybės 
teisę pateiktą prašymą perduoti ne asmens 
duomenis arba suteikti prieigą prie jų, būtų 
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pareigai tokius duomenis apsaugoti pagal 
Sąjungos arba nacionalinę teisę, visų pirma 
pareigai, susijusiai su asmens pagrindinių 
teisių, pvz., teisės į saugumą ir teisės į 
veiksmingą teisinę gynybą, apsauga, arba 
prieštarauja pagrindiniams valstybės narės 
interesams, susijusiems su nacionaliniu 
saugumu ar gynyba, taip pat neskelbtinų 
komercinių duomenų apsauga, įskaitant 
komercinių paslapčių apsaugą, ir 
intelektinės nuosavybės teisių apsauga, 
įskaitant jos sutartinius įsipareigojimus dėl 
konfidencialumo pagal tokią teisę. Jei 
tarptautinių susitarimų, kuriais būtų 
reglamentuojami tokie klausimai, nėra, 
duomenų perdavimas arba prieiga prie jų 
turėtų būti leidžiami tik tuo atveju, jei 
įsitikinta, kad pagal trečiosios valstybės 
teisinę sistemą reikalaujama, kad būtų 
nurodyti sprendimo motyvai ir nustatytas 
proporcingumas, kad teismo nutartis arba 
sprendimas būtų specifinio pobūdžio ir kad 
adresato motyvuotą prieštaravimą 
peržiūrėtų trečiosios valstybės 
kompetentingas teismas, įgaliotas tinkamai 
atsižvelgti į atitinkamus tokių duomenų 
teikėjo teisinius interesus. Visais atvejais, 
kai tai įmanoma atsižvelgiant į trečiosios 
valstybės institucijos prieigos prie 
duomenų prašymo sąlygas, duomenų 
tvarkymo paslaugų teikėjas turėtų turėti 
galimybę apie prašymą informuoti klientą, 
kurio duomenų prašoma, kad patikrintų, ar 
tokia prieiga negalėtų neprieštarauti 
Sąjungos ar nacionalinėms taisyklėms, 
pvz., dėl neskelbtinų komercinių duomenų 
apsaugos, įskaitant komercinių paslapčių ir 
intelektinės nuosavybės teisių apsaugą, ir 
dėl sutartinių įsipareigojimų dėl 
konfidencialumo;

nevykdoma pareiga tokius duomenis 
apsaugoti pagal Sąjungos arba nacionalinę 
teisę, visų pirma ryšium su asmens 
pagrindinių teisių, pvz., teisės į saugumą ir 
teisės į veiksmingą teisinę gynybą, 
apsauga, arba prieštaraujama 
pagrindiniams valstybės narės interesams, 
susijusiems su nacionaliniu saugumu ar 
gynyba, taip pat neskelbtinų komercinių 
duomenų apsauga, įskaitant komercinių 
paslapčių apsaugą, ir intelektinės 
nuosavybės teisių apsauga, įskaitant jos 
sutartinius įsipareigojimus dėl 
konfidencialumo pagal tokią teisę. Jei 
tarptautinių susitarimų, kuriais būtų 
reglamentuojami tokie klausimai, nėra, 
duomenų perdavimas arba prieiga prie jų 
turėtų būti leidžiami tik tuo atveju, jei 
įsitikinta, kad pagal trečiosios valstybės 
teisinę sistemą reikalaujama, kad būtų 
nurodyti sprendimo motyvai ir nustatytas 
proporcingumas, kad teismo nutartis arba 
sprendimas būtų specifinio pobūdžio ir kad 
adresato motyvuotą prieštaravimą 
peržiūrėtų trečiosios valstybės 
kompetentingas teismas, įgaliotas tinkamai 
atsižvelgti į atitinkamus tokių duomenų 
teikėjo teisinius interesus. Visais atvejais, 
kai tai įmanoma atsižvelgiant į trečiosios 
valstybės institucijos duomenų perdavimo 
ar prieigos prie duomenų prašymo sąlygas, 
duomenų tvarkymo paslaugų teikėjas 
turėtų turėti galimybę apie prašymą 
informuoti klientą, kurio duomenų 
prašoma, kad klientas patikrintų, ar, 
patenkinus prašymą perduoti duomenis ar 
suteikti prieigą prie jų, nebūtų pažeistos 
Sąjungos ar nacionalinės taisyklės, pvz., 
dėl neskelbtinų komercinių duomenų 
apsaugos, įskaitant komercinių paslapčių ir 
intelektinės nuosavybės teisių apsaugą, ir 
dėl sutartinių įsipareigojimų dėl 
konfidencialumo;
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(80) siekiant skatinti išmaniųjų sutarčių 
sąveikumą dalijimosi duomenimis 
taikomosiose programose, būtina nustatyti 
esminius išmaniųjų sutarčių reikalavimus 
specialistams, kurie išmaniąsias sutartis 
kuria kitiems arba jas įtraukia į taikomąsias 
programas, padedančias įgyvendinti 
dalijimosi duomenimis susitarimus. 
Siekiant palengvinti tokių išmaniųjų 
sutarčių atitiktį tiems esminiams 
reikalavimams, būtina numatyti išmaniųjų 
sutarčių, kurios pagal Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1025/2012 
atitinka darniuosius standartus arba jų 
dalis, atitikties prielaidą;

(80) siekiant skatinti išmaniųjų sutarčių 
sąveikumą dalijimosi duomenimis 
taikomosiose programose, būtina nustatyti 
esminius išmaniųjų sutarčių reikalavimus 
specialistams, kurie išmaniąsias sutartis 
kuria kitiems arba jas įtraukia į taikomąsias 
programas, padedančias įgyvendinti 
dalijimosi duomenimis susitarimus. 
Įmonėms, visų pirma MVĮ, turėtų būti 
parengtos specialios mokymo programos, 
susijusios su išmaniosiomis sutartimis. 
Siekiant palengvinti tokių išmaniųjų 
sutarčių atitiktį tiems esminiams 
reikalavimams, būtina numatyti išmaniųjų 
sutarčių, kurios pagal Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1025/2012 
atitinka darniuosius standartus arba jų 
dalis, atitikties prielaidą;

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
81 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(81) siekiant užtikrinti veiksmingą šio 
reglamento įgyvendinimą, valstybės narės 
turėtų paskirti vieną ar daugiau 
kompetentingų institucijų. Jei valstybė 
narė paskiria daugiau nei vieną 
kompetentingą instituciją, ji taip pat turėtų 
paskirti koordinuojančią kompetentingą 
instituciją. Kompetentingos institucijos 
turėtų bendradarbiauti tarpusavyje. Už 
duomenų apsaugos reikalavimų laikymosi 
priežiūrą atsakingos institucijos ir pagal 
sektorių teisės aktus paskirtos 
kompetentingos institucijos turėtų savo 
kompetencijos srityse būti atsakingos už 
šio reglamento taikymą;

(81) siekiant užtikrinti veiksmingą šio 
reglamento ir Duomenų valdymo akto 
įgyvendinimą, valstybės narės turėtų 
paskirti koordinuojančią kompetentingą 
instituciją (duomenų koordinatorių). Už 
duomenų apsaugos reikalavimų laikymosi 
priežiūrą atsakingos institucijos ir pagal 
sektorių teisės aktus paskirtos 
kompetentingos institucijos turėtų savo 
kompetencijos srityse būti atsakingos už 
šio reglamento taikymą; Duomenų 
koordinatorius turėtų užtikrinti, kad visos 
kompetentingos institucijos šio 
reglamento kontekste tarpusavyje 
bendradarbiautų. Skirtingų valstybių 
narių duomenų koordinatoriai turėtų 
bendradarbiauti tarpusavyje ir su 
Europos duomenų inovacijų valdyba;
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Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl reglamento
82 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(82) siekdami užsitikrinti pagal šį 
reglamentą jiems suteiktų teisių 
įgyvendinimą, fiziniai ir juridiniai asmenys 
turėtų turėti teisę siekti žalos atlyginimo už 
jų teisių pažeidimus pagal šį reglamentą 
pateikdami skundus kompetentingoms 
institucijoms. Tos institucijos turėtų būti 
įpareigotos bendradarbiauti siekdamos 
užtikrinti, kad skundas būtų tinkamai 
išnagrinėtas ir išspręstas. Siekiant 
pasinaudoti Bendradarbiavimo vartotojų 
apsaugos srityje tinklo mechanizmu ir 
sudaryti sąlygas pareikšti 
atstovaujamuosius ieškinius, šiuo 
reglamentu iš dalies keičiami Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2017/239468 priedai ir Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva (ES) 2020/182869;

(82) siekdami užsitikrinti pagal šį 
reglamentą jiems suteiktų teisių 
įgyvendinimą, fiziniai ir juridiniai asmenys 
turėtų turėti teisę siekti žalos atlyginimo už 
jų teisių pažeidimus pagal šį reglamentą 
pateikdami skundus duomenų 
koordinatoriui, kitoms atitinkamoms 
kompetentingoms institucijoms ir 
teismams. Tos institucijos turėtų būti 
įpareigotos bendradarbiauti siekdamos 
užtikrinti, kad skundas būtų tinkamai 
išnagrinėtas ir ir skubiai bei veiksmingai 
išspręstas. Siekiant pasinaudoti 
Bendradarbiavimo vartotojų apsaugos 
srityje tinklo mechanizmu ir sudaryti 
sąlygas pareikšti atstovaujamuosius 
ieškinius, šiuo reglamentu iš dalies 
keičiami Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2017/239468 priedai ir 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
(ES) 2020/182869;

__________________ __________________
68 2017 m. gruodžio 12 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2017/2394 dėl nacionalinių institucijų, 
atsakingų už vartotojų apsaugos teisės aktų 
vykdymo užtikrinimą, bendradarbiavimo, 
kuriuo panaikinamas Reglamentas (EB) 
Nr. 2006/2004 (OL L 345, 2017 12 27, 
p. 1).

68 2017 m. gruodžio 12 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2017/2394 dėl nacionalinių institucijų, 
atsakingų už vartotojų apsaugos teisės aktų 
vykdymo užtikrinimą, bendradarbiavimo, 
kuriuo panaikinamas Reglamentas (EB) 
Nr. 2006/2004 (OL L 345, 2017 12 27, 
p. 1).

69 2020 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2020/1828 dėl atstovaujamųjų ieškinių 
siekiant apsaugoti vartotojų kolektyvinius 
interesus, kuria panaikinama Direktyva 
2009/22/EB (OL L 409, 2020 12 4, p. 1).

69 2020 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2020/1828 dėl atstovaujamųjų ieškinių 
siekiant apsaugoti vartotojų kolektyvinius 
interesus, kuria panaikinama Direktyva 
2009/22/EB (OL L 409, 2020 12 4, p. 1).
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Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
83 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(83) valstybių narių kompetentingos 
institucijos turėtų užtikrinti, kad už šiame 
reglamente nustatytų pareigų pažeidimus 
būtų taikomos sankcijos. Tai darydamos 
jos turėtų atsižvelgti į pažeidimo pobūdį, 
sunkumą, pasikartojimą ir trukmę, 
turėdamos omenyje atitinkamą viešąjį 
interesą, vykdomos veiklos mastą ir 
pobūdį, taip pat pažeidėjo ekonominį 
pajėgumą. Jos turėtų atsižvelgti į tai, ar 
pažeidėjas savo pareigų pagal šį 
reglamentą nevykdo sistemingai arba 
pakartotinai. Siekdama padėti įmonėms 
rengti sutartis ir dėl jų derėtis, Komisija 
turėtų parengti ir rekomenduoti 
neprivalomas pavyzdines dalijimosi 
duomenimis tarp verslo subjektų sutarčių 
sąlygas, prireikus atsižvelgdama į sąlygas 
konkrečiuose sektoriuose ir esamą 
savanoriškų dalijimosi duomenimis 
mechanizmų taikymo praktiką. Šios 
pavyzdinės sutarčių sąlygos pirmiausia 
turėtų būti praktinė priemonė, padedanti 
visų pirma mažesnėms įmonėms sudaryti 
sutartį. Be to, šios pavyzdinės sutarčių 
sąlygos, jei taikomos plačiai ir nuosekliai, 
turėtų turėti teigiamą poveikį sutarčių dėl 
prieigos prie duomenų ir jų naudojimo 
rengimui ir taip padėti plačiau užtikrinti 
sąžiningesnius sutartinius prieigos prie 
duomenų ir dalijimosi jais santykius;

(83) valstybių narių kompetentingos 
institucijos turėtų užtikrinti, kad už šiame 
reglamente nustatytų pareigų pažeidimus 
būtų taikomos sankcijos. Tai darydamos 
jos turėtų atsižvelgti į pažeidimo pobūdį, 
sunkumą, pasikartojimą ir trukmę, 
turėdamos omenyje atitinkamą viešąjį 
interesą, vykdomos veiklos mastą ir 
pobūdį, taip pat pažeidėjo ekonominį 
pajėgumą. Jos turėtų atsižvelgti į tai, ar 
pažeidėjas savo pareigų pagal šį 
reglamentą nevykdo sistemingai arba 
pakartotinai. Siekdama padėti įmonėms 
rengti sutartis ir dėl jų derėtis, Komisija 
turėtų parengti ir rekomenduoti 
neprivalomas pavyzdines dalijimosi 
duomenimis tarp verslo subjektų sutarčių 
sąlygas, prireikus atsižvelgdama į sąlygas 
konkrečiuose sektoriuose ir esamą 
savanoriškų dalijimosi duomenimis 
mechanizmų taikymo praktiką. Taikant 
šias pavyzdines sutarčių sąlygas turėtų 
būti sprendžiamas ir klausimas dėl 
komercinių paslapčių konfidencialumo 
išsaugojimo, nes tai nepaprastai svarbu 
veiksmingam šio reglamento taikymui 
užtikrinti. Šiuo tikslu Komisija taip pat 
galėtų skatinti ir padėti rengti Sąjungos 
lygmens elgesio kodeksus, įtraukdama 
reikiamus suinteresuotuosius subjektus, 
visų pirma dėl komercinių paslapčių 
konfidencialumo išsaugojimo. Šios 
pavyzdinės sutarčių sąlygos pirmiausia 
turėtų būti praktinė priemonė, padedanti 
visų pirma mažesnėms įmonėms sudaryti 
sutartį. Be to, šios pavyzdinės sutarčių 
sąlygos, jei taikomos plačiai ir nuosekliai, 
turėtų turėti teigiamą poveikį sutarčių dėl 
prieigos prie duomenų ir jų naudojimo 
rengimui ir taip padėti plačiau užtikrinti 
sąžiningesnius sutartinius prieigos prie 
duomenų ir dalijimosi jais santykius – taip 
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pat ir komercinių paslapčių 
konfidencialumo išsaugojimo požiūriu;

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
84 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(84) siekiant pašalinti riziką, kad 
duomenų bazėse esančių duomenų, gautų 
arba sugeneruotų naudojant susietojo 
gaminio ir susijusios paslaugos fizinius 
komponentus, pvz., jutiklius, turėtojai gali 
pretenduoti į Direktyvos 96/9/EB 7 
straipsnyje nurodytą sui generis teisę, kai 
dėl tokių duomenų bazių sui generis teisė 
negali būti taikoma, ir taip trukdyti 
naudotojams veiksmingai naudotis 
prieigos prie duomenų ir jų naudojimo 
teise ir teise dalytis duomenimis su 
trečiosiomis šalimis pagal šį reglamentą, 
šiame reglamente turėtų būti paaiškinta, 
kad sui generis teisė tokioms duomenų 
bazėms netaikoma, nes nebūtų įvykdyti 
apsaugos reikalavimai;

(84) siekiant pašalinti riziką, kad 
duomenų bazių, kuriose laikomi 
duomenys, gauti arba sugeneruoti 
naudojant susietojo gaminio ir susijusios 
paslaugos fizinius komponentus, pvz., 
jutiklius, t. y. automatiškai sugeneruoti 
duomenys, turėtojai gali pretenduoti į 
Direktyvos 96/9/EB 7 straipsnyje nurodytą 
sui generis teisę, šiame reglamente 
paaiškinama, kad sui generis teisė tokioms 
duomenų bazėms netaikoma, nes nebūtų 
įvykdyti didelių investicijų į duomenų 
gavimą, patikrinimą ar pateikimą 
apsaugos reikalavimai, apibrėžti 
Direktyvos 96/9/EB 7 straipsnio 1 dalyje. 
Tai nedaro poveikio galimam Direktyvos 
96/9/EB 7 straipsnyje nurodytos sui 
generis teisės taikymui duomenų bazėms, 
kuriose laikomi į šio reglamento taikymo 
sritį nepatenkantys duomenys, jei 
laikomasi šios direktyvos 7 straipsnio 
1 dalyje apibrėžtų apsaugos reikalavimų;

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio -1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Šiuo reglamentu nustatomos 
suderintos taisyklės, skirtos užtikrinti, kad 
gaminio ar susijusios paslaugos naudotojui 
būtų suteikta galimybė gauti duomenis, 
sugeneruotus naudojantis tuo gaminiu ar 
paslauga, kad duomenų turėtojai galimybę 

1. Šiuo reglamentu nustatomos 
suderintos taisyklės, skirtos užtikrinti, kad 
gaminio ar susijusios paslaugos naudotojui 
būtų suteikta galimybė gauti duomenis, 
teisėtai gautus, surinktus ar sugeneruotus 
naudojantis tuo gaminiu arba teikiant 
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gauti duomenis suteiktų duomenų 
gavėjams ir kad duomenų turėtojai 
galimybę gauti duomenis suteiktų viešojo 
sektoriaus institucijoms arba Sąjungos 
institucijoms, agentūroms ar įstaigoms, kai 
joms jų išimtinai reikia užduočiai viešojo 
intereso labui atlikti:

susijusią paslaugą, kad duomenų turėtojai 
galimybę gauti duomenis suteiktų 
duomenų gavėjams ir kad duomenų 
turėtojai galimybę gauti duomenis suteiktų 
viešojo sektoriaus institucijoms arba 
Sąjungos institucijoms, agentūroms ar 
įstaigoms, kai joms jų išimtinai reikia 
užduočiai viešojo intereso labui atlikti.

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) Sąjungos rinkai tiekiamų gaminių 
gamintojams ir susijusių paslaugų 
teikėjams bei tokių gaminių ar paslaugų 
naudotojams;

a) Sąjungos rinkai tiekiamų gaminių 
gamintojams ir susijusių paslaugų 
teikėjams bei tokių gaminių ar susijusių 
paslaugų naudotojams;

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. šis reglamentas nedaro poveikio 
Sąjungos teisės aktams, kuriais siekiama 
užtikrinti aukšto lygio vartotojų apsaugą, 
apsaugoti jų sveikatą, saugą ir 
ekonominius interesus, visų pirma 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2005/29/EB, Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvą 2011/83/ES ir Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą 
93/13/EEB;

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 2 punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2) gaminys – kilnojamasis materialus 
daiktas, įskaitant į nekilnojamąjį daiktą 
įmontuotą daiktą, kuris gauna, generuoja 
ar renka duomenis, susijusius su jo 
naudojimu arba aplinka, ir gali perduoti 
duomenis naudojantis viešai prieinama 
elektroninių ryšių paslauga ir kurio 
pagrindinė funkcija nėra duomenų 
saugojimas ir tvarkymas;

2) gaminys – materialus daiktas, kuris 
gauna, renka ar generuoja duomenis, 
susijusius su jo naudojimu arba aplinka, ir 
gali perduoti duomenis naudojantis viešai 
prieinama elektroninių ryšių paslauga arba 
fiziniu ryšiu ar belaidžiu tinklu, prijungtu 
prie elektroninių ryšių paslaugos, ir kurio 
pagrindinė funkcija nėra duomenų 
saugojimas ir tvarkymas, ir kuris nėra visų 
pirma skirtas įrašyti ir perduoti arba 
rodyti ar žiūrėti turinį;

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 4 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4) virtualieji asistentai – programinė 
įranga, kuri gali apdoroti užklausas, 
užduotis ar klausimus, be kita ko, pateiktus 
balsu, raštu, gestais ar judesiais, ir kuri, 
remdamasi tomis užklausomis, užduotimis 
ar klausimais, suteikia prieigą prie savo ir 
trečiosios šalies paslaugų arba kontroliuoja 
savo ir trečiosios šalies prietaisus;

4) virtualieji asistentai – programinė 
įranga, kuri gali apdoroti užklausas, 
užduotis ar klausimus, be kita ko, pateiktus 
balsu, raštu, gestais ar judesiais, ir kuri, 
remdamasi tomis užklausomis, užduotimis 
ar klausimais, suteikia prieigą prie savo ir 
trečiosios šalies susijusių paslaugų arba 
kontroliuoja savo ir trečiosios šalies 
gaminius;

Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 5 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5) naudotojas – fizinis arba juridinis 
asmuo, kuriam nuosavybės teise priklauso 
gaminys, kuris tą gaminį nuomojasi, 
įskaitant išsipirktinai, arba kuris gauna 
paslaugas;

5) naudotojas – fizinis arba juridinis 
asmuo, kuriam nuosavybės teise priklauso 
gaminys, kuris tą gaminį nuomojasi, 
įskaitant išsipirktinai, arba vartotojas, kuris 
naudojasi gaminiu arba gauna susijusią 
paslaugą;
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Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 5 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5a) vartotojas – fizinis asmuo, kuris 
veikia siekdamas su savo prekyba, verslu, 
amatu ar profesija nesusijusių tikslų;

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6) duomenų turėtojas – juridinis arba 
fizinis asmuo, kuris pagal šį reglamentą, 
taikytiną Sąjungos teisę arba nacionalinės 
teisės aktus, kuriais įgyvendinama 
Sąjungos teisė, turi teisę arba pareigą, o ne 
asmens duomenų atveju, vykdydamas 
techninio gaminio projekto ir susijusių 
paslaugų kontrolę, – gali suteikti galimybę 
gauti tam tikrus duomenis;

6) duomenų turėtojas – juridinis arba 
fizinis asmuo, kuris nėra naudotojas ir 
kuris pagal šį reglamentą, taikytiną 
Sąjungos teisę arba nacionalinės teisės 
aktus, kuriais įgyvendinama Sąjungos 
teisė, turi teisę arba pareigą, o ne asmens 
duomenų atveju, vykdydamas gaminio 
naudojimo techninių priemonių ar 
susijusių paslaugų kontrolę, turi prieigą 
prie tuo gaminiu ar paslauga naudojantis 
gautų, surinktų ar generuojamų 
duomenų, ir turi galimybę gauti tam tikrus 
duomenis;

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 7 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

7) duomenų gavėjas – juridinis arba 
fizinis asmuo, įskaitant trečiąją šalį, kuris 
veikia siekdamas su savo prekyba, verslu, 
amatu arba profesija susijusių tikslų, kuris 
nėra gaminio ar susijusios paslaugos 
naudotojas ir kuriam duomenų turėtojas, 
gavęs naudotojo prašymą arba vykdydamas 

7) duomenų gavėjas – juridinis arba 
fizinis asmuo, kuris veikia siekdamas su 
savo prekyba, verslu, amatu arba profesija 
susijusių tikslų, kuris nėra gaminio ar 
susijusios paslaugos naudotojas ir kuriam 
duomenų turėtojas, gavęs aiškų naudotojo 
prašymą arba vykdydamas Sąjungos teisėje 



AD\1271104LT.docx 39/92 PE736.696v02-00

LT

Sąjungos teisėje arba nacionalinės teisės 
aktuose, kuriais įgyvendinama Sąjungos 
teisė, nustatytą teisinę pareigą, suteikia 
galimybę gauti duomenis;

arba nacionalinės teisės aktuose, kuriais 
įgyvendinama Sąjungos teisė, nustatytą 
teisinę pareigą, suteikia galimybę gauti 
duomenis, įskaitant trečiąją šalį, kuriai 
naudotojas leidžia tiesiogiai susipažinti su 
duomenimis;

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 9 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

9) viešojo sektoriaus institucija – 
valstybės narės nacionalinė, regioninė ar 
vietos valdžios institucija ir valstybės narės 
viešosios teisės reglamentuojamas 
subjektas arba iš vienos ar daugiau tokių 
institucijų arba vieno ar daugiau tokių 
subjektų sudaryta asociacija;

9) viešojo sektoriaus institucija – 
nustatyta valstybės narės nacionalinė, 
regioninė ar vietos valdžios institucija ir 
valstybės narės viešosios teisės 
reglamentuojamas subjektas arba iš vienos 
ar daugiau tokių institucijų arba vieno ar 
daugiau tokių subjektų sudaryta asociacija;

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 10 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

10) ekstremalioji situacija – išskirtinė 
padėtis, daranti neigiamą poveikį Sąjungos, 
valstybės narės ar jos dalies gyventojams, 
kuri Sąjungoje arba atitinkamoje valstybėje 
narėje (-ėse) gali turėti rimtų ir ilgalaikių 
pasekmių gyvenimo sąlygoms ar 
ekonominiam stabilumui arba dėl kurios 
gali iš esmės pablogėti ekonominis turtas;

10) ekstremalioji situacija – išskirtinė 
padėtis, oficialiai paskelbiama pagal 
Sąjungos arba nacionalinę teisę taikytinas 
procedūras, kylanti dėl gaivalinių ar 
žmogaus sukeltų nelaimių, daranti 
neigiamą poveikį Sąjungos, valstybės narės 
ar jos dalies gyventojams, kuri Sąjungoje 
arba atitinkamoje valstybėje narėje (-ėse) 
gali turėti rimtų ir ilgalaikių pasekmių 
sveikatai, saugumui, socialiniam ar 
ekonominiam stabilumui arba dėl kurios 
gali iš esmės pablogėti ekonominis turtas;

Pakeitimas 47
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Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 12 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

12) duomenų tvarkymo paslauga – 
klientui teikiama skaitmeninė paslauga, 
išskyrus internetinę turinio paslaugą, 
apibrėžtą Reglamento (ES) 2017/1128 2 
straipsnio 5 punkte, kuri sudaro sąlygas 
pagal poreikį administruoti kintamo masto 
pritaikomą bendrų centralizuotų, 
paskirstytų ar labai paskirstytų 
kompiuterijos išteklių bazę ir užtikrinti 
plačią nuotolinę prieigą prie jų;

12) duomenų tvarkymo paslauga – 
klientui teikiama skaitmeninė paslauga, 
išskyrus internetinę turinio paslaugą, 
apibrėžtą Reglamento (ES) 2017/1128 
2 straipsnio 5 punkte, kuri sudaro sąlygas 
pagal poreikį administruoti saugojimo ir 
kompiuterijos išteklius ir užtikrinti plačią 
nuotolinę prieigą prie jų;

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 19 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

19) sąveikumas – dviejų ar daugiau 
duomenų erdvių arba ryšių tinklų, sistemų, 
gaminių, taikomųjų programų ar 
komponentų gebėjimas keistis duomenimis 
ir juos naudoti, kad galėtų vykdyti savo 
funkcijas;

19) sąveikumas – dviejų ar daugiau 
duomenų erdvių arba ryšių tinklų, sistemų, 
gaminių, taikomųjų programų, susijusių 
paslaugų ar komponentų gebėjimas keistis 
duomenimis ir juos naudoti, kad galėtų 
vykdyti savo funkcijas;

Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 20 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

20a) komercinė paslaptis – informacija, 
atitinkanti visus Direktyvos (ES) 2016/943 
2 straipsnio 1 punkto reikalavimus;

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 20 b punktas (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

20b) komercinės paslapties turėtojas – 
komercinės paslapties turėtojas, kaip 
apibrėžta Direktyvos (ES) 2016/943 
2 straipsnio 2 punkte;

Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Gaminiai projektuojami ir 
gaminami, o susijusios paslaugos teikiamos 
taip, kad jais naudojantis generuojami 
duomenys būtų automatiškai lengvai, 
saugiai ir, kai aktualu ir tikslinga, 
tiesiogiai prieinami naudotojui.

1. Gaminiai projektuojami ir 
gaminami, o susijusios paslaugos teikiamos 
taip, kad jais naudojantis gaunami, 
renkami arba generuojami, įrenginyje 
saugomi arba duomenų turėtojui 
prieinami, duomenys būtų automatiškai, 
lengvai, užtikrintai, saugiai ir, kai 
techniškai įmanoma, tiesiogiai prieinami 
naudotojui struktūrizuotu, paprastai 
naudojamu ir kompiuterio skaitomu 
formatu. Duomenys pateikiami tokia 
forma, kokia juos gavo, surinko ar 
sugeneravo gaminys, tik su minimaliais 
pakeitimais, kurie būtini, kad juos galėtų 
naudoti prašančioji šalis, įskaitant 
susijusius struktūrinius metaduomenis, 
būtinus duomenims aiškinti ir naudoti.

Pakeitimas 52

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Prieš sudarant gaminio ar susijusios 
paslaugos pirkimo, nuomos ar 
išperkamosios nuomos sutartį naudotojui 
aiškiai ir suprantamai pateikiama bent ši 
informacija:

2. Prieš naudotojui sudarant gaminio 
ar susijusios paslaugos pirkimo, nuomos ar 
išperkamosios nuomos sutartį naudotojui 
aiškiai ir suprantamai pateikiama bent ši 
informacija:
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Pakeitimas 53

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) duomenų, kurie, kaip tikėtina, bus 
generuojami naudojantis gaminiu ar 
susijusia paslauga, pobūdis ir kiekis;

a) duomenų, kurie, kaip tikėtina, bus 
gaunami, renkami ar generuojami 
naudojantis gaminiu ar susijusia paslauga, 
tipas, formatas ir vidutinis numatomas 
kiekis;

Pakeitimas 54

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) ar tikėtina, kad duomenys bus 
generuojami nuolat ir tikruoju laiku;

b) ar tikėtina, kad duomenys bus 
gaunami, renkami arba generuojami 
nuolat ir tikruoju laiku;

Pakeitimas 55

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) naudotojo prieigos prie tų duomenų 
būdai;

c) naudotojo prieigos prie tų duomenų 
būdai, laikotarpis, kurį duomenys turi būti 
saugomi, ir techninės prieigos prie 
duomenų priemonės, įskaitant 
pagrindines funkcijas, kai naudotojas yra 
atsijungęs nuo tinklo arba kai atitinkama 
paslauga yra neprieinama;

Pakeitimas 56

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies d a punktas (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

da) kaip naudotojas gali tvarkyti 
leidimus, kad būtų galima naudotis 
duomenimis, pageidautina, taikant 
išsamias leidimų parinktis ir įskaitant 
galimybę duomenų turėtojui atšaukti 
leidimus naudoti savo duomenis duomenų 
turėtojo paskirtoms trečiosioms šalims, 
arba neįtraukti geografinių adresų;

Pakeitimas 57

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) ar pardavėjas, nuomotojas arba 
nuomotojas išsipirktinai yra duomenų 
turėtojas ir, jei ne, duomenų turėtojo 
tapatybė, pvz., jo prekybinis pavadinimas 
ir geografinis adresas, kuriuo jis yra 
įsisteigęs;

e) duomenų turėtojo ir, kai tinkama, 
kitų duomenis tvarkančių šalių, tapatybė, 
pvz., jo prekybinis pavadinimas ir 
geografinis adresas, kuriuo jis yra 
įsisteigęs;

Pakeitimas 58

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies f a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

fa) tai, ar duomenų turėtojas yra 
komercinių paslapčių arba kitų 
intelektinės nuosavybės teisių, esančių 
duomenyse, kurie gali būti sukurti 
naudojant gaminį ar susijusią paslaugą, 
turėtojas ir, jei ne, komercinės paslapties 
turėtojo tapatybė, pavyzdžiui, jo 
prekybinis pavadinimas ir geografinis 
adresas, kuriuo jis yra įsisteigęs;

Pakeitimas 59
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Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies f b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

fb) numatoma susitarimo trukmė ir 
minimalus laikotarpis, per kurį gaminys 
ar susijusi paslauga gali gauti saugumo ir 
funkcijų naujinius;

Pakeitimas 60

Pasiūlymas dėl reglamento
3 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a straipsnis
Duomenų raštingumas

1. Įgyvendindamos šį reglamentą, 
Sąjunga ir valstybės narės skatina 
priemones ir būdus, kuriais duomenų 
raštingumas būtų plėtojamas visuose 
sektoriuose ir atsižvelgiant į skirtingus 
naudotojų, klientų ir įmonių poreikius, be 
kita ko, pasitelkiant švietimą ir mokymą, 
įgūdžių įgijimo ir perkvalifikavimo 
programas bei sykiu užtikrinant tinkamą 
lyčių ir amžiaus pusiausvyrą, kad būtų 
galima kurti teisingą duomenų visuomenę 
ir rinką.
2. Įmonės skatina priemones ir taiko 
būdus, kad užtikrintų savo darbuotojų ir, 
kai taikoma, kitų jų vardu duomenis 
tvarkančių asmenų, sprendžiančių 
prieigos prie duomenų ir duomenų 
naudojimo bei perdavimo klausimus, 
duomenų raštingumo įgūdžius, 
atsižvelgdamos į jų technines žinias, 
patirtį, išsilavinimą ir išsimokslinimą bei į 
naudotojus ar naudotojų grupes, iš kurių 
gaunami duomenys arba kurie juos 
generuoja.
3. Tokios raštingumo priemonės ir 
būdai – tai visų pirma mokymas ir 
mokymasis apie pagrindines su 
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duomenimis susijusias sąvokas ir 
įgūdžius, jų potencialią vertę, prieigą prie 
jų ir jų naudojimą, dalijimąsi duomenimis 
ir duomenų perdavimą, įskaitant, kai 
tinkama, technines ir organizacines 
konfidencialumo apsaugos priemones, 
siekiant užtikrinti šiame reglamente ir 
kituose Sąjungos ar nacionalinės teisės 
aktuose, susijusiuose su duomenimis, 
nustatytas teises bei vykdyti juose 
apibrėžtas pareigas.

Pakeitimas 61

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Jei naudotojas tiesiogiai prieiti prie 
gaminio teikiamų duomenų negali, 
duomenų turėtojas nepagrįstai 
nedelsdamas, nemokamai ir, kai taikytina, 
nepertraukiamai ir tikruoju laiku suteikia 
naudotojui galimybę gauti duomenis, 
sugeneruotus jam naudojantis gaminiu ar 
susijusia paslauga. Tai atliekama, kai 
techniškai įmanoma, elektroninėmis 
priemonėmis, remiantis paprastu prašymu.

1. Jei naudotojas tiesiogiai prieiti prie 
gaminio teikiamų duomenų negali, 
duomenų turėtojas nepagrįstai 
nedelsdamas, nemokamai, struktūrizuotu, 
paprastai naudojamu ir kompiuterio 
skaitomu formatu, suteikia naudotojui 
galimybę gauti duomenis, gautus, 
surinktus ar sugeneruotus naudojantis 
gaminiu ar susijusia paslauga, kurie yra 
prieinami duomenų turėtojui. Duomenys 
pateikiami tokia forma, kokia juos 
sugeneravo gaminys, tik su minimaliais 
pakeitimais, kurie būtini, kad juos galėtų 
naudoti trečioji šalis, įskaitant susijusius 
metaduomenis, būtinus duomenims 
aiškinti ir naudoti, ir, kai taikytina, 
duomenys pateikiami nuolat ir tikruoju 
laiku. Tai atliekama elektroninėmis 
priemonėmis, remiantis paprastu prašymu. 
Jei tai techniškai neįmanoma, duomenų 
turėtojas suteikia galimybę naudotis 
funkciniu požiūriu lygiaverte alternatyva. 
Jei techniškai įmanoma, naudotojas turi 
turėti galimybę pasirinkti, kai prieiga 
įmanoma ir iš prietaiso, ir ne iš jo.

Pakeitimas 62
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Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Duomenų turėtojas nereikalauja, 
kad naudotojas pateiktų daugiau 
informacijos, nei būtina jam kaip 
naudotojui pagal 1 dalį identifikuoti. 
Duomenų turėtojas nesaugo daugiau 
informacijos apie naudotojo prieigą prie 
prašomų duomenų, nei būtina naudotojo 
prieigos prašymui patikimai įvykdyti ir 
duomenų infrastruktūros saugumui bei 
techninei priežiūrai užtikrinti.

2. Duomenų turėtojas nereikalauja, 
kad naudotojas pateiktų daugiau 
informacijos, nei būtina jam kaip 
naudotojui pagal 1 dalį identifikuoti. 
Duomenų turėtojas nesaugo daugiau 
informacijos apie naudotojo prieigą prie 
prašomų duomenų, nei būtina naudotojo 
prieigos prašymui patikimai įvykdyti ir 
duomenų infrastruktūros saugumui bei 
techninei priežiūrai užtikrinti.

Pakeitimas 63

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Duomenų turėtojas netrukdo 
naudotojams naudotis šiame straipsnyje 
nustatytomis teisėmis, kokiu nors būdu 
jiems darydamas spaudimą, juos 
apgaudinėdamas ar jais 
manipuliuodamas arba pakenkdamas 
naudotojo savarankiškumui, sprendimų 
priėmimui ar laisvam pasirinkimui arba jį 
susilpnindamas, be kita ko, naudojantis 
skaitmenine sąsaja ar jos dalimi, įskaitant 
jos struktūrą, dizainą, veikimą arba 
veikimo būdą.

Pakeitimas 64

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Komercinės paslaptys 
atskleidžiamos tik jei imamasi visų 

3. Komercinės paslaptys saugomos ir 
atskleidžiamos tik jei iš anksto imamasi 
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konkrečių būtinų priemonių komercinių 
paslapčių konfidencialumui, visų pirma 
trečiųjų šalių atžvilgiu, išlaikyti. Duomenų 
turėtojas ir naudotojas gali susitarti dėl 
priemonių, skirtų duomenų, kuriais 
dalijamasi, konfidencialumui, visų pirma 
trečiųjų šalių atžvilgiu, išlaikyti.

visų konkrečių būtinų priemonių pagal 
Direktyvą ES 2016/943 jų 
konfidencialumui, visų pirma trečiųjų šalių 
atžvilgiu, išlaikyti. Duomenų turėtojas 
arba komercinės paslapties turėtojas, jei 
jis tuo pačiu metu nėra duomenų 
turėtojas, identifikuoja duomenis, kurie 
saugomi kaip komercinės paslaptys, ir gali 
susitarti su naudotoju dėl bet kokių 
techninių ir organizacinių priemonių, 
skirtų duomenų, kuriais dalijamasi, 
konfidencialumui, visų pirma trečiųjų šalių 
atžvilgiu, išlaikyti, taip pat dėl 
atsakomybės nuostatų. Tokios techninės ir 
organizacinės priemonės atitinkamai 
apima pavyzdines sutarčių sąlygas, 
konfidencialius susitarimus, griežtus 
prieigos protokolus, techninius standartus 
ir elgesio kodeksų taikymą. Tais atvejais, 
kai naudotojas neįgyvendina tų priemonių 
arba pažeidžia komercinių paslapčių 
konfidencialumą, duomenų turėtojas gali 
sustabdyti dalijimąsi duomenimis, kurie 
laikomi komercinėmis paslaptimis. 
Tokiais atvejais duomenų turėtojas turi 
nedelsdamas pranešti valstybės narės, 
kurioje duomenų turėtojas yra įsisteigęs, 
duomenų koordinatoriui pagal šio 
reglamento 31 straipsnį, kad jis sustabdė 
dalijimąsi duomenimis, ir nurodyti, kurios 
priemonės nebuvo įgyvendintos arba 
kurių komercinių paslapčių 
konfidencialumas buvo pažeistas. Jei 
naudotojas nori užginčyti duomenų 
turėtojo sprendimą sustabdyti dalijimąsi 
duomenimis, duomenų koordinatorius per 
pagrįstą laikotarpį nusprendžia, ar reikia 
atnaujinti dalijimąsi duomenimis, ir, jei 
taip, nurodo, kokiomis sąlygomis.

Pakeitimas 65

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 4 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Naudotojas nesiima prievartos 
priemonių ir nepiktnaudžiauja duomenų 
turėtojo techninės infrastruktūros, skirtos 
duomenims apsaugoti, trūkumais, kad 
gautų prieigą prie duomenų.

Pakeitimas 66

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Duomenų turėtojas ne asmens 
duomenis, sugeneruotus naudojantis 
gaminiu ar susijusia paslauga, naudoja tik 
pagal sutartinį susitarimą su naudotoju. 
Duomenų turėtojas tokių duomenų, 
sugeneruotų naudojantis gaminiu ar 
susijusia paslauga, nenaudoja siekdamas 
gauti įžvalgų apie naudotojo ekonominę 
padėtį, turtą ir gamybos metodus arba 
gaminio ar susijusios paslaugos naudojimą, 
kurios galėtų pakenkti naudotojo 
komercinei padėčiai rinkose, kuriose tas 
naudotojas veikia.

6. Duomenų turėtojas ne asmens 
duomenis, gautus, surinktus ar 
sugeneruotus naudojantis gaminiu ar 
susijusia paslauga, naudoja tik pagal 
sutartinį susitarimą, sudarytą su naudotoju 
laikantis proporcingumo ir sąžiningumo 
principų. Duomenų turėtojas nereikalauja, 
kad gaminio ar susijusios paslaugos 
tinkamumas naudoti priklausytų nuo to, 
ar naudotojas jam leidžia tvarkyti 
duomenis, kurie nėra reikalingi gaminio 
funkcijoms ar susijusios paslaugos 
teikimui. Duomenų turėtojas duomenis, 
kurių nebereikia sutartimi sutartam 
tikslui pasiekti, ištrina. Duomenų 
turėtojas ir naudotojas tokių duomenų, 
gautų, surinktų ar sugeneruotų 
naudojantis gaminiu ar susijusia paslauga, 
nenaudoja siekdamas gauti įžvalgų apie 
kitos šalies ekonominę padėtį, turtą ir 
gamybos metodus arba gaminio ar 
susijusios paslaugos naudojimą, kurios 
galėtų pakenkti kitos šalies komercinei 
padėčiai rinkose, kuriose tas naudotojas 
veikia.

Pakeitimas 67

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio pavadinimas



AD\1271104LT.docx 49/92 PE736.696v02-00

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Teisė dalytis duomenimis su trečiosiomis 
šalimis

Naudotojų teisė dalytis duomenimis su 
trečiosiomis šalimis

Pakeitimas 68

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Naudotojo arba naudotojo vardu 
veikiančios šalies prašymu duomenų 
turėtojas, nepagrįstai nedelsdamas, suteikia 
trečiajai šaliai galimybę, kai taikytina, 
nuolat ir tikruoju laiku, naudotojui už tai 
nemokant, gauti tokios pat kokybės 
duomenis, sugeneruotus naudojantis 
gaminiu ar susijusia paslauga, kokios juos 
turi duomenų turėtojas.

1. Naudotojo arba naudotojo vardu 
veikiančios šalies aiškiu prašymu duomenų 
turėtojas, nepagrįstai nedelsdamas, suteikia 
trečiajai šaliai galimybę, naudotojui už tai 
nemokant, gauti tokios pat kokybės 
duomenis, gautus, surinktus ar 
sugeneruotus naudojantis gaminiu ar 
susijusia paslauga, kokios juos turi 
duomenų turėtojas, struktūrizuotu, 
paprastai naudojamu ir kompiuterio 
skaitomu formatu. Duomenys pateikiami 
tokia forma, kokia juos sugeneravo 
gaminys, tik su minimaliais pakeitimais, 
kurie būtini, kad juos galėtų naudoti 
trečioji šalis, įskaitant susijusius 
metaduomenis, būtinus duomenims 
aiškinti ir naudoti, ir, kai taikytina, 
duomenys pateikiami nuolat ir tikruoju 
laiku.

Pakeitimas 69

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Iš naudotojo arba trečiosios šalies 
nereikalaujama pateikti daugiau 
informacijos, nei būtina jam (jai) kaip 
naudotojui arba kaip trečiajai šaliai pagal 1 
dalį identifikuoti. Duomenų turėtojas 
nesaugo daugiau informacijos apie 

3. Iš naudotojo arba trečiosios šalies 
nereikalaujama pateikti daugiau 
informacijos, nei griežtai būtina jam (jai) 
kaip naudotojui arba kaip trečiajai šaliai 
pagal 1 dalį identifikuoti. Duomenų 
turėtojas nesaugo daugiau informacijos 



PE736.696v02-00 50/92 AD\1271104LT.docx

LT

trečiosios šalies prieigą prie prašomų 
duomenų, nei būtina trečiosios šalies 
prieigos prašymui patikimai įvykdyti ir 
duomenų infrastruktūros saugumui bei 
techninei priežiūrai užtikrinti.

apie trečiosios šalies prieigą prie prašomų 
duomenų, nei būtina trečiosios šalies 
prieigos prašymui patikimai įvykdyti ir 
duomenų infrastruktūros saugumui bei 
techninei priežiūrai užtikrinti. Kai 
įmanoma, naudotojai turi galėti 
anonimiškai naudotis gaminiais ar 
susijusiomis paslaugomis.

Pakeitimas 70

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Kad gautų prieigą prie duomenų, 
trečioji šalis nenaudoja prievartos 
priemonių ir nepiktnaudžiauja 
akivaizdžiais duomenų turėtojo techninės 
infrastruktūros, skirtos duomenims 
apsaugoti, trūkumais.

4. Kad gautų prieigą prie duomenų, 
trečioji šalis nenaudoja prievartos 
priemonių ir nepiktnaudžiauja duomenų 
turėtojo techninės infrastruktūros, skirtos 
duomenims apsaugoti, trūkumais.

Pakeitimas 71

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Duomenų turėtojas nenaudoja ne 
asmens duomenų, sugeneruotų naudojantis 
gaminiu ar susijusia paslauga, siekdamas 
gauti įžvalgų apie trečiosios šalies 
ekonominę padėtį, turtą ir gamybos 
metodus arba gaminio ar susijusios 
paslaugos naudojimą, kurios galėtų 
pakenkti trečiosios šalies komercinei 
padėčiai rinkose, kuriose ji veikia, išskyrus 
atvejus, kai trečioji šalis davė sutikimą dėl 
tokio naudojimo ir turi techninę galimybę 
bet kuriuo metu tą sutikimą atšaukti.

5. Duomenų turėtojas nenaudoja ne 
asmens duomenų, gautų, surinktų ar 
sugeneruotų naudojantis gaminiu ar 
susijusia paslauga, siekdamas gauti įžvalgų 
apie trečiosios šalies ekonominę padėtį, 
turtą ir gamybos metodus arba gaminio ar 
susijusios paslaugos naudojimą, kurios 
galėtų pakenkti trečiosios šalies komercinei 
padėčiai rinkose, kuriose ji veikia, išskyrus 
atvejus, kai trečioji šalis aiškiai davė 
sutikimą dėl tokio naudojimo ir turi 
techninę galimybę bet kuriuo metu tą 
sutikimą lengvai atšaukti.

Pakeitimas 72
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Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 8 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

8. Komercinės paslaptys trečiosioms 
šalims atskleidžiamos tik tiek, kiek tai 
tikrai būtina tikslui, dėl kurio susitarė 
naudotojas ir trečioji šalis, įvykdyti, ir 
trečioji šalis imasi visų jos ir duomenų 
turėtojo tarpusavyje sutartų konkrečių 
būtinų priemonių, skirtų komercinės 
paslapties konfidencialumui išlaikyti. 
Tokiu atveju duomenų kaip komercinių 
paslapčių pobūdis ir konfidencialumo 
išlaikymo priemonės nurodomos duomenų 
turėtojo ir trečiosios šalies susitarime.

8. Komercinės paslaptys trečiosioms 
šalims atskleidžiamos tik tiek, kiek tai 
tikrai būtina prašymo tikslui, dėl kurio 
susitarė naudotojas ir trečioji šalis, 
įvykdyti, ir trečioji šalis iki atskleidimo 
imasi visų jos ir duomenų turėtojo, arba 
komercinių paslapčių turėtojo, jei jis tuo 
pačiu metu nėra ir duomenų turėtojas, 
tarpusavyje sutartų konkrečių būtinų 
priemonių, skirtų komercinės paslapties 
konfidencialumui išlaikyti. Tokiu atveju 
duomenų turėtojas arba komercinės 
paslapties turėtojas identifikuoja 
duomenis, kurie saugomi kaip komercinės 
paslaptys, ir nustato technines bei 
organizacines priemones jų 
konfidencialumui išsaugoti, taip pat 
nuostatas dėl atsakomybės. Tokios 
techninės ir organizacinės priemonės 
nurodomos duomenų arba komercinės 
paslapties turėtojo ir trečiosios šalies 
susitarime, įskaitant, kai tinkama, 
pasitelkiant pavyzdines sutarties sąlygas, 
griežtus prieigos protokolus, 
konfidencialius susitarimus, techninius 
standartus ir elgesio kodeksų taikymą. 
Tais atvejais, kai trečioji šalis 
neįgyvendina tų priemonių arba pažeidžia 
komercinių paslapčių konfidencialumą, 
duomenų turėtojas gali sustabdyti 
dalijimąsi duomenimis, kurie laikomi 
komercinėmis paslaptimis. Tokiais 
atvejais duomenų turėtojas turi 
nedelsdamas pranešti valstybės narės, 
kurioje duomenų turėtojas yra įsisteigęs, 
duomenų koordinatoriui pagal šio 
reglamento 31 straipsnį, kad jis sustabdė 
dalijimąsi duomenimis, ir nurodyti, kurios 
priemonės nebuvo įgyvendintos arba 
kurių komercinių paslapčių 
konfidencialumas buvo pažeistas. Jei 
trečioji šalis nori užginčyti duomenų 
turėtojo sprendimą sustabdyti dalijimąsi 
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duomenimis, duomenų koordinatorius per 
pagrįstą laikotarpį nusprendžia, ar reikia 
atnaujinti dalijimąsi duomenimis, ir, jei 
taip, nurodo, kokiomis sąlygomis.

Pakeitimas 73

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) jokiu būdu daryti spaudimo 
naudotojui, jo apgaudinėti ar juo 
manipuliuoti, kenkdama jo 
savarankiškumui, gebėjimui priimti 
sprendimus ar pasirinkimams arba juos 
silpnindama, be kita ko, pasinaudodama 
skaitmenine sąsaja su naudotoju;

a) netrukdo naudotojams naudotis 
teisėmis, kokiu nors būdu jiems 
darydamas spaudimą, juos 
apgaudinėdamas ar jais manipuliuodamas 
arba pakenkdamas naudotojo 
savarankiškumui, gebėjimui priimti 
sprendimus ar laisviems pasirinkimams 
arba juos susilpnindamas, be kita ko, 
pasinaudodamas skaitmenine sąsaja ar jos 
dalimi, įskaitant jos struktūrą, dizainą, 
veikimą arba veikimo būdą;

Pakeitimas 74

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) nepaiso konkrečių priemonių, dėl 
kurių su duomenų turėtoju arba 
komercinių paslapčių turėtoju susitarta 
pagal šio reglamento 5 straipsnio 8 dalį, ir 
pažeidžia komercinių paslapčių 
konfidencialumą;

Pakeitimas 75

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies e b punktas (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

eb) gautus duomenis naudoja, kad 
netinkamu duomenų naudojimu padarytų 
didelę žalą duomenų turėtojui ar 
vartotojui arba kad gautų įžvalgų apie 
duomenų turėtojo ekonominę padėtį, turtą 
ir gamybos metodus arba jų naudojimą, 
kurie galėtų pakenkti duomenų turėtojo 
ar naudotojo komercinei padėčiai rinkose, 
kuriose duomenų turėtojas arba 
naudotojas vykdo veiklą;

Pakeitimas 76

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio -1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Šiame skyriuje nustatytos pareigos 
netaikomos dėl duomenų, sugeneruotų 
naudojantis gaminiais, kuriuos pagamino 
įmonės, ar susijusiomis paslaugomis, 
kurias teikia įmonės, laikomos labai 
mažomis arba mažosiomis įmonėmis, 
apibrėžtomis Rekomendacijos 
2003/361/EB priedo 2 straipsnyje, su 
sąlyga, kad tos įmonės neturi įmonių 
partnerių arba susijusių įmonių, apibrėžtų 
Rekomendacijos 2003/361/EB priedo 3 
straipsnyje, kurios nelaikomos labai 
mažomis ar mažosiomis įmonėmis.

1. Šiame skyriuje nustatytos pareigos, 
susijusios su duomenų dalijimusi tarp 
verslo subjektų, netaikomos dėl duomenų, 
sugeneruotų naudojantis gaminiais, kuriuos 
pagamino įmonės, ar susijusiomis 
paslaugomis, kurias teikia įmonės, 
laikomos labai mažomis arba mažosiomis 
įmonėmis, apibrėžtomis Rekomendacijos 
2003/361/EB priedo 2 straipsnyje, su 
sąlyga, kad tos įmonės neturi įmonių 
partnerių arba susijusių įmonių, apibrėžtų 
Rekomendacijos 2003/361/EB priedo 
3 straipsnyje, kurios nelaikomos labai 
mažomis ar mažosiomis įmonėmis.

Pakeitimas 77

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Šiame skyriuje nustatytos 
pareigos, susijusios su dalijimusi 
duomenimis tarp verslo ir vartotojo, 
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netaikomos dėl ne asmens duomenų, 
sugeneruotų naudojantis gaminiais, 
kuriuos pagamino įmonės, ar susijusiomis 
paslaugomis, kurias teikia įmonės, 
laikomos labai mažomis arba mažosiomis 
įmonėmis, apibrėžtomis Rekomendacijos 
2003/361/EB priedo 2 straipsnyje, su 
sąlyga, kad tos įmonės neturi įmonių 
partnerių arba susijusių įmonių, apibrėžtų 
Rekomendacijos 2003/361/EB priedo 
3 straipsnyje, kurios nelaikomos labai 
mažomis ar mažosiomis įmonėmis.

Pakeitimas 78

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Suteikdamas galimybę gauti 
duomenis, duomenų turėtojas 
nediskriminuoja palyginamų kategorijų 
duomenų gavėjų, įskaitant savo įmones 
partneres arba susijusias įmones, apibrėžtas 
Rekomendacijos 2003/361/EB priedo 3 
straipsnyje. Jeigu duomenų gavėjas mano, 
kad sąlygos, kuriomis jam buvo suteikta 
galimybė gauti duomenis, yra 
diskriminacinės, įrodyti, kad 
diskriminacijos nebuvo, turi duomenų 
turėtojas.

3. Suteikdamas galimybę gauti 
duomenis, duomenų turėtojas 
nediskriminuoja palyginamų kategorijų 
duomenų gavėjų, įskaitant savo įmones 
partneres arba susijusias įmones, apibrėžtas 
Rekomendacijos 2003/361/EB priedo 3 
straipsnyje. Jeigu duomenų gavėjas turi 
pagrįstų priežasčių manyti, kad sąlygos, 
kuriomis jam buvo suteikta galimybė gauti 
duomenis, yra diskriminacinės, įrodyti, kad 
diskriminacijos nebuvo, turi duomenų 
turėtojas.

Pakeitimas 79

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Jeigu Sąjungos teisės aktuose, 
įskaitant šio reglamento 6 straipsnį, arba 
nacionalinės teisės aktuose, kuriais 
įgyvendinama Sąjungos teisė, nenumatyta 
kitaip, pareiga suteikti duomenų gavėjui 
galimybę gauti duomenis neįpareigoja 

6. Jeigu Sąjungos teisės aktuose, 
įskaitant šio reglamento 4 straipsnio 3 dalį, 
5 straipsnio 8 dalį ir 6 straipsnį, arba 
nacionalinės teisės aktuose, kuriais 
įgyvendinama Sąjungos teisė, nenumatyta 
kitaip, pareiga suteikti duomenų gavėjui 
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atskleisti komercinių paslapčių, apibrėžtų 
Direktyvoje (ES) 2016/943.

galimybę gauti duomenis neįpareigoja 
atskleisti komercinių paslapčių, apibrėžtų 
Direktyvoje (ES) 2016/943.

Pakeitimas 80

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Bet kokia kompensacija už 
galimybės gauti duomenis suteikimą, dėl 
kurios susitaria duomenų turėtojas ir 
duomenų gavėjas, turi būti pagrįsta.

1. Bet kokia kompensacija už 
galimybės gauti duomenis suteikimą, 
susijusi su patirtomis išlaidomis ir 
investicijomis, reikalingomis duomenims 
suteikti, turi būti sąžininga ir pagrįsta.

Pakeitimas 81

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Jei duomenų gavėjas yra labai 
maža, mažoji ar vidutinė įmonė, apibrėžtos 
Rekomendacijos 2003/361/EB priedo 2 
straipsnyje, bet kokia sutarta kompensacija 
neviršija prašymui priskiriamų išlaidų, 
tiesiogiai susijusių su galimybės duomenų 
gavėjui gauti duomenis suteikimu. 
Atitinkamai taikoma 8 straipsnio 3 dalis.

2. Jei duomenų gavėjas yra ypač 
maža, maža arba vidutinė įmonė, apibrėžta 
Rekomendacijos 2003/361/EB priedo 
2 straipsnyje, su sąlyga, kad tos įmonės 
neturi įmonių partnerių arba susijusių 
įmonių, apibrėžtų Rekomendacijos 
2003/361/EB priedo 3 straipsnyje, kurios 
nelaikomos ypač mažomis, mažomis arba 
vidutinėmis įmonėmis, bet kokia sutarta 
kompensacija neviršija prašymui 
priskiriamų išlaidų, tiesiogiai susijusių su 
galimybės duomenų gavėjui gauti 
duomenis suteikimu, nebent duomenų 
turėtojas taip pat yra labai maža, maža ar 
vidutinė įmonė, kaip apibrėžta 
Rekomendacijos 2003/361/EB priedo 
2 straipsnyje, ir tarp šalių nėra 
disbalanso. Atitinkamai taikoma 
8 straipsnio 3 dalis.

Pakeitimas 82
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Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Naudotojai turi galimybę kreiptis į 
ginčų sprendimo įstaigas, sertifikuotas 
pagal šio straipsnio 2 dalį, kad galėtų 
spręsti ginčus su duomenų turėtojais, 
duomenų gavėjais ar bet kuria trečiąja 
šalimi dėl naudotojų teisių pagal šį 
reglamentą pažeidimo. Kai naudotojas yra 
vartotojas, jis turi teisę leisti trečiajai 
šaliai jo vardu pareikšti teisinius 
ieškinius, kaip numatyta Direktyvoje (ES) 
2020/1828.

Pakeitimas 83

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybė narė, kurioje yra įsisteigusi ginčų 
sprendimo įstaiga, tos įstaigos prašymu ją 
sertifikuoja, jeigu įstaiga įrodo, jog ji 
tenkina visas šias sąlygas:

Valstybė narė, kurioje yra įsisteigusi ginčų 
sprendimo įstaiga, ją sertifikuoja ir 
užtikrina, kad ta įstaiga įrodo, jog ji 
tenkina visas šias sąlygas:

Pakeitimas 84

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) gali priimti sprendimus greitai, 
veiksmingai bei ekonomiškai efektyviai ir 
bent viena oficialiąja Sąjungos kalba.

d) gali priimti sprendimus greitai, 
veiksmingai bei ekonomiškai efektyviai ir 
bent viena oficialiąja valstybės narės, 
kurioje įsteigta ta įstaiga, kalba.

Pakeitimas 85
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Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jei valstybėje narėje iki [reglamento 
taikymo pradžios data] sertifikuotos ginčų 
sprendimo įstaigos nėra, ta valstybė narė 
įsteigia ir sertifikuoja ginčų sprendimo 
įstaigą, atitinkančią šios dalies a–d 
punktuose nustatytas sąlygas.

Valstybė narė iki [reglamento taikymo 
pradžios data] įsteigia ir sertifikuoja ginčų 
sprendimo įstaigą, atitinkančią šios dalies 
a–d punktuose nustatytas sąlygas.

Pakeitimas 86

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 7 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

7a. Ginčų sprendimo įstaigos 
paviešina metines veiklos ataskaitas. 
Kiekvienoje metinėje ataskaitoje 
pateikiama pirmiausia ši informacija:
a)  gautų ginčų skaičius;
b)  šių ginčų rezultatai;
c)  vidutinė skundų išnagrinėjimo 
trukmė;
d)  bendriausios priežastys, dėl kurių 
tarp šalių kyla ginčai.
Siekiant palengvinti informacijos ir 
geriausios praktikos mainus, vieša ginčų 
sprendimo įstaiga gali nuspręsti įtraukti 
rekomendacijas dėl to, kaip tokių 
problemų galėtų būti išvengiama arba jos 
galėtų būti išsprendžiamos.

Pakeitimas 87

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 8 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

8. Ginčų sprendimo įstaigos 8. Ginčų sprendimo įstaigos 
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sprendimas šalims yra privalomas tik tuo 
atveju, jei prieš pradedant ginčų sprendimo 
procedūrą šalys aiškiai pritarė jo 
įpareigojamajam pobūdžiui.

sprendimas šalims yra privalomas tik tuo 
atveju, jei prieš pradedant ginčų sprendimo 
procedūrą šalys aiškiai nesusitarė dėl jo 
neįpareigojamojo pobūdžio.

Pakeitimas 88

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Duomenų turėtojas, siekdamas 
užkirsti kelią neteisėtai prieigai prie 
duomenų ir užtikrinti, kad būtų laikomasi 
5, 6, 9 bei 10 straipsnių ir sutartų sutarties 
sąlygų, dėl kurių susitarta ir kuriomis 
suteikiama galimybė gauti duomenis, gali 
naudotis tinkamomis techninėmis apsaugos 
priemonėmis, įskaitant išmaniąsias sutartis. 
Tokios techninės apsaugos priemonės 
nenaudojamos kaip priemonė, kuria 
trukdoma naudotojui pasinaudoti teise 
pagal 5 straipsnį veiksmingai teikti 
duomenis trečiosioms šalims arba trečiajai 
šaliai pasinaudoti bet kokia teise pagal 
Sąjungos teisę arba nacionalinės teisės 
aktus, kuriais įgyvendinama Sąjungos 
teisė, kaip nurodyta 8 straipsnio 1 dalyje.

1. Duomenų turėtojas, siekdamas 
užkirsti kelią neteisėtam duomenų 
atskleidimui ir prieigai prie jų ir užtikrinti, 
kad būtų laikomasi 4, 5, 6, 8, 9 bei 
10 straipsnių ir sutartų sutarties sąlygų, dėl 
kurių susitarta ir kuriomis suteikiama 
galimybė gauti duomenis, gali naudotis 
tinkamomis techninėmis apsaugos 
priemonėmis, įskaitant išmaniąsias sutartis. 
Tokios techninės apsaugos priemonės 
nenaudojamos kaip priemonė, kuria 
trukdoma naudotojui pasinaudoti teise 
susipažinti su duomenimis arba pagal 
5 straipsnį veiksmingai teikti duomenis 
trečiosioms šalims arba trečiajai šaliai 
pasinaudoti bet kokia teise pagal Sąjungos 
teisę arba nacionalinės teisės aktus, kuriais 
įgyvendinama Sąjungos teisė, kaip 
nurodyta 8 straipsnio 1 dalyje. Tokios 
techninės apsaugos priemonės 
nenaudojamos siekiant užkirsti kelią 
duomenų, kuriuos duomenų turėtojas 
privalo pateikti, sąveikumui.

Pakeitimas 89

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Jeigu duomenų turėtojas ar 
naudotojas nenurodo kitaip, duomenų 
gavėjas, kuris siekdamas gauti duomenis 

2. Duomenų gavėjas, kuris siekdamas 
gauti duomenis duomenų turėtojui pateikė 
netikslią ar melagingą informaciją, 
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duomenų turėtojui pateikė netikslią ar 
melagingą informaciją, panaudojo apgaulės 
ar prievartos priemones arba piktnaudžiavo 
akivaizdžiais duomenų turėtojo techninės 
infrastruktūros, skirtos duomenims 
apsaugoti, trūkumais, duomenis, kuriuos 
jam buvo suteikta galimybė gauti, naudojo 
neteisėtais tikslais arba juos be duomenų 
turėtojo leidimo atskleidė kitai šaliai, 
nepagrįstai nedelsdamas:

panaudojo apgaulės ar prievartos 
priemones arba piktnaudžiavo duomenų 
turėtojo techninės infrastruktūros, skirtos 
duomenims apsaugoti, trūkumais, 
duomenis, kuriuos jam buvo suteikta 
galimybė gauti, naudojo neteisėtais tikslais, 
be kita ko, siekdamas sukurti 
konkuruojantį gaminį, nurodytą 
6 straipsnio 2 dalies e punkte, arba juos be 
duomenų turėtojo leidimo atskleidė kitai 
šaliai, paprašius duomenų turėtojui arba 
komercinės paslapties turėtojui, kai jie 
nėra tas pats juridinis asmuo, nepagrįstai 
nedelsdamas:

Pakeitimas 90

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 2 dalies a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) informuoja naudotoją apie 
neteisėtą duomenų naudojimą arba 
atskleidimą ir priemones, kurių imtasi 
siekiant nutraukti neteisėtą duomenų 
naudojimą arba atskleidimą; 

Pakeitimas 91

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Šis skyrius taikomas tik dėl pareigų 
suteikti galimybę gauti duomenis pagal 
Sąjungos teisę arba nacionalinės teisės 
aktus, kuriais įgyvendinama Sąjungos 
teisė, kurie įsigalioja po [reglamento 
taikymo pradžios data].

3. Šis skyrius taikomas tik dėl pareigų 
suteikti galimybę gauti duomenis pagal 
Sąjungos teisę arba nacionalinės teisės 
aktus, kuriais įgyvendinama Sąjungos 
teisė, kurie įsigalioja po [reglamento 
taikymo pradžios data]. Su 
įsipareigojimais, kurie įsigaliojo iki [šio 
reglamento taikymo pradžios data], 
susijusios nuostatos, prireikus, 
suderinamos su šiuo reglamentu per 
dvejus metus nuo šio reglamento taikymo 
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pradžios dienos.

Pakeitimas 92

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Labai mažoms, mažosioms ar vidutinėms 
įmonėms vienašališkai nustatomos 
nesąžiningos sutarčių sąlygos

Įmonėms vienašališkai nustatomos 
nesąžiningos sutarčių sąlygos

Pakeitimas 93

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Nesąžininga sutarties sąlyga dėl 
prieigos prie duomenų ir jų naudojimo arba 
dėl atsakomybės ir teisių gynimo 
priemonių tais atvejais, kai pažeidžiamos 
arba panaikinamos su duomenimis 
susijusios pareigos, kurią įmonė 
vienašališkai nustatė labai mažai, mažajai 
ar vidutinei įmonei, apibrėžtai 
Rekomendacijos 2003/361/EB priedo 2 
straipsnyje, pastarajai nėra privaloma.

1. Nesąžininga sutarties sąlyga dėl 
prieigos prie duomenų ir jų naudojimo arba 
dėl atsakomybės ir teisių gynimo 
priemonių tais atvejais, kai pažeidžiamos 
arba panaikinamos su duomenimis 
susijusios pareigos, kurią įmonė 
vienašališkai nustatė kitai įmonei, kuri dėl 
šalių galios disbalanso neturi reikšmingų 
galimybių individualiai derėtis, pastarajai 
nėra privaloma.

Pakeitimas 94

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Sutarties sąlyga yra nesąžininga, 
jeigu ji tokio pobūdžio, kad ją taikant labai 
nukrypstama nuo geros komercinės 
praktikos, susijusios su prieiga prie 
duomenų ir jų naudojimu, ir prieštaraujama 
sąžiningumo ir sąžiningos dalykinės 
praktikos principams.

2. Sutarties sąlyga yra 
nesąžininga, jeigu ji tokio pobūdžio, kad ją 
taikant labai nukrypstama nuo geros 
komercinės praktikos, susijusios su prieiga 
prie duomenų ir jų naudojimu, ir 
prieštaraujama sąžiningumo ir sąžiningos 
dalykinės praktikos principams bei dėl to 
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atsiranda ryškus neatitikimas tarp šalių 
teisių ir pareigų.

Pakeitimas 95

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 3 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) ginčo atveju nustatyti vienašalį 
teismo pasirinkimą arba bylinėjimosi 
išlaidų apmokėjimą.

Pakeitimas 96

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 4 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) leisti šaliai, kuri vienašališkai 
nustatė sąlygą, prieiti prie kitos 
susitariančiosios šalies duomenų ir juos 
naudoti labai pakenkiant teisėtiems kitos 
susitariančiosios šalies interesams;

b) leisti šaliai, kuri vienašališkai 
nustatė sąlygą, prieiti prie kitos 
susitariančiosios šalies duomenų ir juos 
naudoti labai pakenkiant teisėtiems kitos 
susitariančiosios šalies interesams, 
įskaitant atvejus, kai tokie duomenys 
apima neskelbtinus komercinius 
duomenis arba yra saugomi 
komercinėmis paslaptimis ar intelektinės 
nuosavybės teisėmis, be išankstinio 
susijusių šalių sutikimo;

Pakeitimas 97

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 4 dalies d a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

da) leisti šaliai, kuri vienašališkai 
nustatė sąlygą, iš esmės keisti išankstinę 
kainą, mokėtiną pagal sutartį, arba bet 
kurią kitą esminę sąlygą, susijusią su 
duomenimis, kuriais ketinama dalytis, 
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nesuteikiant kitai šaliai teisės nutraukti 
sutartį;

Pakeitimas 98

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Laikoma, kad sutarties sąlyga yra 
nustatyta vienašališkai, kaip apibrėžta 
šiame straipsnyje, jeigu ją pateikė viena 
susitariančioji šalis, o kita susitariančioji 
šalis negalėjo daryti poveikio jos turiniui, 
nors ir bandė dėl jo derėtis. Pareiga įrodyti, 
kad sąlyga nebuvo nustatyta vienašališkai, 
tenka šią sutarties sąlygą pateikusiai 
susitariančiajai šaliai.

5. Laikoma, kad sutarties sąlyga yra 
nustatyta vienašališkai, kaip apibrėžta 
šiame straipsnyje, jeigu ją pateikė viena 
susitariančioji šalis, o kita susitariančioji 
šalis negalėjo daryti poveikio jos turiniui 
dėl šalių galios disbalanso, dėl kurio trūko 
prasmingų galimybių derėtis, visų pirma 
iš anksto suformuluotos tipinės sutarties 
atveju, nors ir bandė individualiai dėl jo 
derėtis. Pareiga įrodyti, kad sąlyga nebuvo 
nustatyta vienašališkai, tenka šią sutarties 
sąlygą pateikusiai susitariančiajai šaliai.

Pakeitimas 99

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 8 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

8. Sutarties šalys, kurioms taikoma 1 
dalis, negali šio straipsnio netaikyti, nuo jo 
nukrypti ar keisti jo poveikio.

8. Sutarties šalys, kurioms taikoma 
1 dalis, negali šio straipsnio netaikyti, nuo 
jo nukrypti ar keisti jo poveikio.

Pakeitimas 100

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 8 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

8a. Šis straipsnis taikomas visoms 
naujoms sutartims po šio reglamento 
įsigaliojimo. Įsigaliojus šiam reglamentui, 
įmonėms suteikiamas trejų metų 
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lengvatinis laikotarpis galiojantiems 
sutartiniams įsipareigojimams, kuriems 
taikomas Duomenų aktas, peržiūrėti.

Pakeitimas 101

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Gavęs prašymą, duomenų turėtojas 
galimybę gauti duomenis suteikia viešojo 
sektoriaus institucijai arba Sąjungos 
institucijai, agentūrai ar įstaigai, 
įrodančioms, kad poreikis naudoti 
prašomus duomenis yra išimtinis.

1. Gavęs prašymą, duomenų turėtojas, 
kuris yra juridinis asmuo, galimybę gauti 
duomenis suteikia viešojo sektoriaus 
institucijai arba Sąjungos institucijai, 
agentūrai ar įstaigai, įrodančioms, kad 
poreikis naudoti prašomus duomenis yra 
išimtinis.

Pakeitimas 102

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) kai prašomi duomenys yra būtini 
reaguojant į ekstremaliąją situaciją,

a) kai prašomi duomenys yra būtini 
norint laiku reaguoti į ekstremaliąją 
situaciją,

Pakeitimas 103

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) kai prašoma pateikti ribotos 
apimties duomenis bei juos teikti ribotą 
laiką ir jie yra būtini siekiant užkirsti kelią 
ekstremaliajai situacijai arba padėti 
atsigauti po jos,

b) kai prašoma pateikti ribotos 
apimties duomenis bei juos teikti ribotą 
laiką ir jie yra būtini siekiant užkirsti kelią 
ekstremaliajai situacijai arba padėti 
atsigauti po jos, o alternatyvių priemonių 
tokiems duomenims gauti nėra arba jos 
būtų netinkamos,
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Pakeitimas 104

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalies c punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) kai dėl turimų duomenų trūkumo 
viešojo sektoriaus institucija arba Sąjungos 
institucija, agentūra ar įstaiga negali 
viešojo intereso labui atlikti konkrečios 
užduoties, kuri aiškiai numatyta teisės 
aktuose, ir

c) kraštutiniu atveju, kai dėl turimų 
duomenų trūkumo viešojo sektoriaus 
institucija arba Sąjungos institucija, 
agentūra ar įstaiga negali atlikti konkrečios 
užduoties, kuri aiškiai numatyta teisės 
aktuose kaip viešasis interesas, ir

Pakeitimas 105

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalies c punkto 1 papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1) viešojo sektoriaus institucija arba 
Sąjungos institucija, agentūra ar įstaiga 
negalėjo tokių duomenų gauti 
alternatyviomis priemonėmis, be kita ko, 
jų įsigyti rinkoje rinkos kainomis arba 
remtis esamomis pareigomis suteikti 
galimybę gauti duomenis, o priimant 
naujas teisėkūros priemones negalima 
užtikrinti, kad galimybė gauti duomenis 
bus suteikta laiku, arba

1) viešojo sektoriaus institucija arba 
Sąjungos institucija, agentūra ar įstaiga 
išnaudojo visas kitas jai prieinamas 
priemones tokiems duomenims gauti, be 
kita ko, duomenų pirkimą rinkoje arba 
tiesiogiai iš duomenų turėtojo rinkos 
kainomis, remdamasi esamomis teisinėmis 
pareigomis pateikti duomenis arba 
priimdamas naujas teisėkūros priemones, 
kuriomis būtų galima užtikrinti, kad 
galimybė gauti duomenis bus suteikta 
laiku, ir

Pakeitimas 106

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) įrodo, kad prašomų duomenų 
poreikis yra išimtinis;

b) įrodo, kad prašomų duomenų 
poreikis yra išimtinis pagal 15 straipsnį;

Pakeitimas 107
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Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 1 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) nurodo terminą, iki kurio turi būti 
suteikta galimybė gauti duomenis arba 
duomenų turėtojas gali prašyti viešojo 
sektoriaus institucijos, Sąjungos 
institucijos, agentūros ar įstaigos pakeisti 
arba atsiimti prašymą.

e) nurodo tinkamą terminą, iki kurio 
turi būti suteikta galimybė gauti duomenis 
ir tinkamą terminą, iki kurio duomenų 
turėtojas gali prašyti viešojo sektoriaus 
institucijos, Sąjungos institucijos, 
agentūros ar įstaigos pakeisti arba atsiimti 
prašymą, atsižvelgiant į išskirtinio 
poreikio, kuriuo remiamasi, pobūdį, 
įmonės dydį, duomenų pobūdį ir 
išsamumą ir, kai tinkama, techninius ir 
organizacinius pritaikymus, būtinus, kad 
būtų laikomasi prašymo.

Pakeitimas 108

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) pagal prašomų duomenų detalumą 
bei kiekį ir prieigos prie prašomų duomenų 
dažnumą būti proporcingas išimtiniam 
poreikiui;

b) pagal prašomų duomenų detalumo 
apimtį bei pobūdį ir prieigos prie prašomų 
duomenų dažnumą būti proporcingas 
išimtiniam poreikiui;

Pakeitimas 109

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) būti parengtas paisant teisėtų 
duomenų turėtojo tikslų, atsižvelgiant į 
komercinių paslapčių apsaugą ir sąnaudas 
bei pastangas, reikalingas norint suteikti 
galimybę gauti duomenis;

c) būti parengtas paisant teisėtų 
duomenų turėtojo tikslų, atsižvelgiant į 
komercinių paslapčių apsaugą ir sąnaudas 
bei pastangas, reikalingas norint suteikti 
galimybę gauti duomenis. Kai taikytina, 
nurodomos priemonės, kurių reikia imtis 
pagal 19 straipsnio 2 dalį, kad būtų 
išsaugotas komercinių paslapčių 
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konfidencialumas, be kita ko, 
atitinkamais atvejais naudojant 
pavyzdines sutarties sąlygas, techninius 
standartus ir elgesio kodeksus;

Pakeitimas 110

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 2 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) būti kuo labiau susijęs su ne asmens 
duomenimis;

d) būti kuo labiau susijęs tik su ne 
asmens duomenimis; jei tai susiję su 
asmens duomenimis, įrodyti, kad ne 
asmens duomenų nepakaktų, kad būtų 
galima patenkinti išimtinį poreikį, ir 
prašyti duomenų apibendrinta arba 
pseudonomizuota forma;

Pakeitimas 111

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) apimti informaciją duomenų 
turėtojui apie sankcijas, kurias prašymo 
nevykdymo atveju pagal 33 straipsnį skiria 
31 straipsnyje nurodyta kompetentinga 
institucija;

e) apimti informaciją duomenų 
turėtojui apie sankcijas, kurias prašymo 
nevykdymo atveju pagal 33 straipsnį skiria 
31 straipsnyje nurodytas duomenų 
koordinatorius;

Pakeitimas 112

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 2 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) būti nepagrįstai nedelsiant viešai 
skelbiamas internete.

f) būti perduodamas 31 straipsnyje 
nurodytam duomenų koordinatoriui, 
kuris nepagrįstai nedelsdamas viešai 
paskelbia prašymą internete. Duomenų 
koordinatorius gali informuoti viešojo 
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sektoriaus įstaigą arba Sąjungos 
instituciją, agentūrą ar įstaigą, jei 
duomenų turėtojas jau pateikė prašomus 
duomenis atsakydamas į anksčiau tuo 
pačiu tikslu kitos viešojo sektoriaus 
įstaigos arba Sąjungos institucijos, 
agentūros ar įstaigos pateiktą prašymą.

Pakeitimas 113

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 4 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3 dalimi viešojo sektoriaus institucijai arba 
Sąjungos institucijai, agentūrai ar įstaigai 
neužkertamas kelias pagal šį skyrių gautais 
duomenimis keistis su kita viešojo 
sektoriaus institucija, Sąjungos institucija, 
agentūra ar įstaiga siekiant atlikti 15 
straipsnyje nurodytas užduotis arba suteikti 
galimybę gauti duomenis trečiajai šaliai 
tais atvejais, kai ji pagal viešai paskelbtą 
susitarimą šiai trečiajai šaliai yra perdavusi 
techninių patikrinimų ar kitas funkcijas. 
Viešojo sektoriaus institucijoms, Sąjungos 
institucijoms, agentūroms ar įstaigoms 
taikomos 19 straipsnyje nustatytos 
pareigos.

3 dalimi viešojo sektoriaus institucijai arba 
Sąjungos institucijai, agentūrai ar įstaigai 
neužkertamas kelias pagal šį skyrių gautais 
duomenimis keistis su kita viešojo 
sektoriaus institucija, Sąjungos institucija, 
agentūra ar įstaiga siekiant atlikti 15 
straipsnyje nurodytas užduotis arba suteikti 
galimybę gauti duomenis trečiajai šaliai 
tais atvejais, kai ji pagal viešai paskelbtą 
susitarimą šiai trečiajai šaliai yra perdavusi 
techninių patikrinimų ar kitas funkcijas. 
Viešojo sektoriaus institucijoms, Sąjungos 
institucijoms, agentūroms ar įstaigoms 
taikomos 19 straipsnyje nustatytos pareigos 
taikomos tokioms trečiosioms šalims.

Pakeitimas 114

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 4 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kai viešojo sektoriaus institucija arba 
Sąjungos institucija, agentūra ar įstaiga 
perduoda duomenis arba suteikia galimybę 
juos gauti pagal šią dalį, ji apie tai praneša 
duomenų turėtojui, iš kurio buvo gauti 
duomenys.

Kai viešojo sektoriaus institucija arba 
Sąjungos institucija, agentūra ar įstaiga 
ketina perduoti duomenis arba suteikti 
galimybę juos gauti pagal šią dalį, ji, 
nepagrįstai nedelsdama, apie tai praneša 
duomenų turėtojui, iš kurio buvo gauti 
duomenys. Per 18 straipsnio 2 dalyje 
nurodytus terminus, skaičiuojant nuo 
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pranešimo gavimo, duomenų turėtojas 
gali atsisakyti arba pareikšti pagrįstą 
prieštaravimą dėl ketinimo perduoti 
duomenis arba suteikti galimybę juos 
gauti trečiajai šaliai.

Pakeitimas 115

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. trečioji šalis nenaudoja duomenų, 
kuriuos ji gauna iš viešojo sektoriaus 
institucijos arba Sąjungos institucijos, 
agentūros ar įstaigos, dėl techninių 
patikrinimų ar kitų funkcijų vykdymo 
užsakomųjų paslaugų pagal 4 dalį, kad 
sukurtų gaminį ar paslaugą, kurie 
konkuruotų su gaminiu ar paslauga, iš 
kurių gauti prieinami duomenys, arba tuo 
tikslu dalytųsi duomenimis su kita trečiąja 
šalimi, taip pat nebando atšaukti 
duomenų anoniminimo;

Pakeitimas 116

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Duomenų turėtojas, gavęs prašymą 
suteikti prieigą prie duomenų pagal šį 
skyrių, galimybę gauti duomenis prašymą 
pateikusiai viešojo sektoriaus institucijai 
arba Sąjungos institucijai, agentūrai ar 
įstaigai suteikia nepagrįstai nedelsdamas.

1. Duomenų turėtojas, gavęs prašymą 
suteikti prieigą prie duomenų pagal šį 
skyrių, galimybę gauti duomenis prašymą 
pateikusiai viešojo sektoriaus institucijai 
arba Sąjungos institucijai, agentūrai ar 
įstaigai suteikia nepagrįstai nedelsdamas 
visam prašymo galiojimo laikotarpiui 
pagal 17 straipsnio 1 dalį.

Pakeitimas 117
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Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Nedarant poveikio konkretiems 
poreikiams, susijusiems su galimybe gauti 
duomenis, apibrėžtiems sektorių teisės 
aktuose, duomenų turėtojas, gavęs 
duomenų, būtinų reaguojant į ekstremaliąją 
situaciją, prašymą, gali atsisakyti jį 
patenkinti arba prašyti jį pakeisti per 5 
darbo dienas nuo prašymo gavimo, o 
kitais išimtinio poreikio atvejais – per 15 
darbo dienų dėl vienos iš šių priežasčių:

2. Nedarant poveikio konkretiems 
poreikiams, susijusiems su galimybe gauti 
duomenis, apibrėžtiems sektorių teisės 
aktuose, ir atsižvelgiant į kriterijus, pagal 
kuriuos viešojo sektoriaus įstaiga arba 
Sąjungos institucija, agentūra ar įstaiga 
nustato atitinkamą terminą, kaip nurodyta 
17 straipsnio 1 dalies e punkte, duomenų 
turėtojas, gavęs duomenų, būtinų 
reaguojant į ekstremaliąją situaciją arba 
kitais išimtinio poreikio atvejais, prašymą, 
gali atsisakyti jį patenkinti arba prašyti jį 
pakeisti per nuo 2 iki 20 darbo dienų nuo 
prašymo gavimo dėl vienos iš šių 
priežasčių:

Pakeitimas 118

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) duomenų neturima; a) force majeure arba faktinio 
negalėjimo, kuris nepriklauso nuo 
duomenų turėtojo, atveju, įskaitant 
technines ir organizacines priežastis, pvz., 
jei duomenų neturima; 

Pakeitimas 119

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) prašymas neatitinka 17 straipsnio 1 
ir 2 dalyse nustatytų sąlygų.

b) duomenų turėtojas pareiškia, kad 
prašymas yra neišsamus, jame yra 
akivaizdžių formos ar turinio klaidų, jis 
yra akivaizdžiai piktnaudžiaujamojo 
pobūdžio arba neatitinka arba viršija kurią 
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nors iš 17 straipsnio 1 ir 2 dalyse nustatytų 
sąlygų.

Pakeitimas 120

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Jeigu viešojo sektoriaus institucija 
arba Sąjungos institucija, agentūra ar 
įstaiga nori užginčyti duomenų turėtojo 
atsisakymą pateikti prašomus duomenis ar 
norą pakeisti prašymą arba jeigu duomenų 
turėtojas nori užginčyti prašymą, klausimas 
perduodamas 31 straipsnyje nurodytai 
kompetentingai institucijai.

6. Jeigu viešojo sektoriaus institucija 
arba Sąjungos institucija, agentūra ar 
įstaiga nori užginčyti duomenų turėtojo 
atsisakymą pateikti prašomus duomenis ar 
norą pakeisti prašymą arba jeigu duomenų 
turėtojas nori užginčyti prašymą ar 
ketinimą perduoti duomenis trečiajai 
šaliai, klausimas perduodamas 
31 straipsnyje nurodytam duomenų 
koordinatoriui.

Pakeitimas 121

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Viešojo sektoriaus institucija arba 
Sąjungos institucija, agentūra ar įstaiga, 
gavusios duomenis, pateiktus vykdant 
pagal 14 straipsnį pateiktą prašymą:

1. Viešojo sektoriaus institucija arba 
Sąjungos institucija, agentūra ar įstaiga, 
prašanti duomenų pagal 14 straipsnį:

Pakeitimas 122

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) duomenų nenaudoja su tikslu, dėl 
kurio jų buvo paprašyta, nesuderinamu 
būdu;

a) duomenis naudoja tik su tikslu, dėl 
kurio jų buvo paprašyta, suderinamu būdu 
ir tik pagal 17 straipsnio 1 dalį numatytu 
naudojimo laikotarpiu;
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Pakeitimas 123

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 1 dalies b b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

bb) nejungia ir netvarko duomenų 
taip, kad būtų atšauktas tų duomenų 
anoniminimas;

Pakeitimas 124

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 2 dalis 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Atskleisti komercines paslaptis 
arba galimas komercines paslaptis viešojo 
sektoriaus institucijai arba Sąjungos 
institucijai, agentūrai ar įstaigai 
reikalaujama tik tiek, kiek tai tikrai būtina 
prašymo tikslui pasiekti. Tokiu atveju 
viešojo sektoriaus institucija arba Sąjungos 
institucija, agentūra ar įstaiga imasi 
tinkamų priemonių tų komercinių 
paslapčių konfidencialumui išlaikyti.

Atskleisti komercines paslaptis viešojo 
sektoriaus institucijai arba Sąjungos 
institucijai, agentūrai ar įstaigai 
reikalaujama tik tiek, kiek tai tikrai būtina 
prašymo tikslui pasiekti pagal 15 straipsnį. 
Tokiu atveju duomenų turėtojas įvardija 
duomenis, kurie saugomi kaip komercinės 
paslaptys. Viešojo sektoriaus institucija 
arba Sąjungos institucija, agentūra ar 
įstaiga iš anksto imasi visų būtinų ir 
tinkamų techninių ir organizacinių 
priemonių, suderintų su duomenų turėtoju 
arba su komercinių paslapčių turėtoju, jei 
tai nėra tas pats juridinis asmuo, tų 
komercinių paslapčių konfidencialumui 
išsaugoti, be kita ko, atitinkamais atvejais 
naudodama pavyzdines sutarčių sąlygas, 
techninius standartus ir taikydama elgesio 
kodeksus.

Pakeitimas 125

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Kai viešojo sektoriaus institucija 
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arba Sąjungos institucija, agentūra ar 
įstaiga perduoda duomenis arba suteikia 
galimybę juos gauti trečiosioms šalims, 
kad ji galėtų vykdyti užduotis, kurios jai 
buvo perduotos dėl techninių patikrinimų 
ar kitų funkcijų perdavimo trečiosioms 
šalims pagal 17 straipsnio 4 dalį, 
duomenų turėtojo nustatytos komercinės 
paslaptys atskleidžiamos tik tiek, kiek jos 
tikrai būtinos, kad trečioji šalis galėtų 
atlikti pavestas užduotis, ir su sąlyga, kad 
iš anksto imamasi visų konkrečių būtinų 
priemonių, dėl kurių susitarė duomenų 
turėtojas ir trečioji šalis, įskaitant 
technines ir organizacines priemones tų 
komercinių paslapčių konfidencialumui 
išsaugoti, be kita ko, kai tinkama, 
naudojant pavyzdines sutarties sąlygas, 
techninius standartus ir elgesio kodeksų 
taikymą.

Pakeitimas 126

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 2 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2b. Tais atvejais, kai duomenų 
prašymą pateikusi viešojo sektoriaus 
institucija arba Sąjungos institucija, 
agentūra ar įstaiga arba trečioji šalis, 
kuriai buvo pateikti duomenys pagal 
17 straipsnio 4 dalį, neįgyvendina tų 
priemonių arba pažeidžia komercinių 
paslapčių konfidencialumą, duomenų 
turėtojas gali sustabdyti dalijimąsi 
duomenimis, kurie laikomi komercinėmis 
paslaptimis. Tokiais atvejais duomenų 
turėtojas turi nedelsdamas pranešti 
valstybės narės, kurioje duomenų 
turėtojas yra įsisteigęs, duomenų 
koordinatoriui pagal šio reglamento 
31 straipsnį, kad jis sustabdė dalijimąsi 
duomenimis, ir nurodyti, kurios 
priemonės nebuvo įgyvendintos arba 
kurių komercinių paslapčių 
konfidencialumas buvo pažeistas. Jei 
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viešojo sektoriaus institucija arba 
Sąjungos institucija, agentūra ar įstaiga 
arba trečioji šalis nori užginčyti duomenų 
turėtojo sprendimą sustabdyti dalijimąsi 
duomenimis, duomenų koordinatorius per 
pagrįstą laikotarpį nusprendžia, ar 
dalijimasis duomenimis turi būti 
atnaujintas ir, jei taip, nurodo, kokiomis 
sąlygomis.

Pakeitimas 127

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kad būtų galima reaguoti į 
ekstremaliąją situaciją pagal 15 straipsnio a 
punktą, suteikiama galimybė gauti 
duomenis nemokamai.

1. suteikus galimybę gauti duomenis, 
kad būtų galima reaguoti į ekstremaliąją 
situaciją pagal 15 straipsnio a punktą , 
duomenų turėtojas turi teisę reikalauti 
kompensacijos, kuri padengia tik įrodytas 
technines ir organizacines išlaidas, 
patirtas vykdant prašymą.

Pakeitimas 128

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Jei duomenų turėtojas reikalauja 
kompensacijos už galimybės gauti 
duomenis suteikimą vykdant prašymą, 
pateiktą pagal 15 straipsnio b arba c 
punktą, tokia kompensacija neviršija 
vykdant prašymą patirtų techninių ir 
organizacinių sąnaudų, įskaitant, kai 
reikia, anoniminimo ir techninio 
pritaikymo sąnaudas, pridėjus pagrįstą 
maržą. Duomenų prašančios viešojo 
sektoriaus institucijos arba Sąjungos 
institucijos, agentūros ar įstaigos prašymu 
duomenų turėtojas pateikia informaciją 
apie tai, kuo remdamasis apskaičiavo 

2. Pateikęs duomenis pagal prašymą, 
pateiktą pagal 15 straipsnio b arba 
c punktą, duomenų turėtojas turi teisę 
reikalauti kompensacijos, kuri padengia 
bent vykdant prašymą patirtas technines ir 
organizacines sąnaudas, įskaitant, kai 
reikia, anoniminimo ir techninio 
pritaikymo sąnaudas, pridėjus pagrįstą 
maržą. Duomenų prašančios viešojo 
sektoriaus institucijos arba Sąjungos 
institucijos, agentūros ar įstaigos prašymu 
duomenų turėtojas pateikia informaciją 
apie tai, kuo remdamasis apskaičiavo 
sąnaudas ir pagrįstą maržą.
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sąnaudas ir pagrįstą maržą.

Pakeitimas 129

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Jei duomenų turėtojas ir viešojo 
sektoriaus institucija arba Sąjungos 
institucija, agentūra ar įstaiga nesusitaria 
dėl kompensacijos, klausimas 
perduodamas 31 straipsnyje nurodytam 
duomenų koordinatoriui.

Pakeitimas 130

Pasiūlymas dėl reglamento
21 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Pagal 1 dalį duomenis gaunantys 
asmenys ar organizacijos veikia 
nesiekdami pelno arba vykdydami 
Sąjungos arba valstybės narės teisėje 
pripažintą su viešuoju interesu susijusį 
uždavinį. Jos neapima organizacijų, 
kurioms komercinės įmonės daro 
lemiamą poveikį arba dėl kurioms daromo 
lemiamo poveikio tos įmonės galėtų įgyti 
teisę lengvatinėmis sąlygomis susipažinti 
su mokslinių tyrimų rezultatais.

2. Asmenys arba organizacijos, 
gaunantys duomenis pagal 1 dalį:

a) veikia nesiekdami pelno arba 
vykdydami Sąjungos arba valstybės narės 
teisėje pripažintą su viešuoju interesu 
susijusį uždavinį;
b) neapima organizacijų, kurioms 
komercinės įmonės daro lemiamą poveikį 
arba dėl kurioms daromo lemiamo 
poveikio tos įmonės galėtų įgyti teisę 
lengvatinėmis sąlygomis susipažinti su 
mokslinių tyrimų rezultatais;
c) atskleidžia mokslinių tyrimų 
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finansavimo lėšas;
d) geba laikytis kiekvieno prašymo 
konkrečių duomenų saugumo ir 
konfidencialumo reikalavimų bei 
apsaugoti asmens duomenis ir įrodo turį 
tinkamas technines ir organizacines 
priemones, kurių jie šiuo tikslu imasi;
e) įsipareigoja nemokamai viešai 
paskelbti savo mokslinių tyrimų rezultatus 
per pagrįstą laikotarpį po mokslinių 
tyrimų užbaigimo ir, kai tinkama, 
atsižvelgiant į atitinkamų duomenų 
turėtojų teises ir interesus.

Pakeitimas 131

Pasiūlymas dėl reglamento
21 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Pagal 1 dalį duomenis gaunantys 
asmenys ar organizacijos laikosi 17 
straipsnio 3 dalies ir 19 straipsnio nuostatų.

3. Pagal 1 dalį duomenis gaunantys 
asmenys ar organizacijos laikosi 
17 straipsnio 3 dalies, 19 straipsnio ir 
20 straipsnio nuostatų.

Pakeitimas 132

Pasiūlymas dėl reglamento
21 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Kai viešojo sektoriaus institucija 
arba Sąjungos institucija, agentūra ar 
įstaiga pagal 1 dalį perduoda duomenis 
arba suteikia galimybę juos gauti, ji apie tai 
praneša duomenų turėtojui, iš kurio buvo 
gauti duomenys.

4. Kai viešojo sektoriaus institucija 
arba Sąjungos institucija, agentūra ar 
įstaiga pagal 1 dalį perduoda duomenis 
arba suteikia galimybę juos gauti, ji 
nepagrįstai nedelsdama apie tai praneša 
duomenų turėtojui, iš kurio buvo gauti 
duomenys, ir pateikia visą būtiną 
informaciją apie duomenų gavėjo 
tapatybę ir veiklą, kurią duomenų gavėjas 
vykdys remdamasis pagal 1 dalį gautais 
duomenimis. Per 18 straipsnio 2 dalyje 
nurodytus terminus, skaičiuojant nuo 
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pranešimo gavimo, duomenų turėtojas 
gali atsisakyti arba pareikšti pagrįstą 
prieštaravimą dėl ketinimo perduoti 
duomenis arba suteikti galimybę juos 
gauti mokslinių tyrimų organizacijai ar 
statistikos įstaigai.

Pakeitimas 133

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Jei viešojo sektoriaus institucija 
ketina prašyti duomenų iš kitoje valstybėje 
narėje įsisteigusio duomenų turėtojo, ji 
apie tokį ketinimą pirmiausia praneša 31 
straipsnyje nurodytai tos valstybės narės 
kompetentingai institucijai. Šis 
reikalavimas taip pat taikomas Sąjungos 
institucijų, agentūrų ir įstaigų prašymams.

3. Jei viešojo sektoriaus institucija 
ketina prašyti duomenų iš kitoje valstybėje 
narėje įsisteigusio duomenų turėtojo, ji 
apie tokį ketinimą pirmiausia praneša 31 
straipsnyje nurodytai tos valstybės narės 
duomenų koordinatoriui. Šis reikalavimas 
taip pat taikomas Sąjungos institucijų, 
agentūrų ir įstaigų prašymams.

Pakeitimas 134

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Gavusi pranešimą pagal 3 dalį, 
atitinkama kompetentinga institucija 
pataria prašymą teikiančiai viešojo 
sektoriaus institucijai dėl poreikio, jei toks 
yra, bendradarbiauti su valstybės narės, 
kurioje įsisteigęs duomenų turėtojas, 
viešojo sektoriaus institucijomis, kad būtų 
sumažinta duomenų turėtojui vykdant 
prašymą tenkanti administracinė našta. 
Prašymą teikianti viešojo sektoriaus 
institucija į atitinkamos kompetentingos 
institucijos patarimą atsižvelgia.

4. Gavęs pranešimą pagal 3 dalį, 
duomenų koordinatorius pataria prašymą 
teikiančiai viešojo sektoriaus institucijai 
dėl poreikio, jei toks yra, bendradarbiauti 
su valstybės narės, kurioje įsisteigęs 
duomenų turėtojas, viešojo sektoriaus 
institucijomis, kad būtų sumažinta 
duomenų turėtojui vykdant prašymą 
tenkanti administracinė našta. Prašymą 
teikianti viešojo sektoriaus institucija į 
atitinkamo duomenų koordinatoriaus 
patarimą atsižvelgia.

Pakeitimas 135



AD\1271104LT.docx 77/92 PE736.696v02-00

LT

Pasiūlymas dėl reglamento
27 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Nepažeidžiant 2 arba 3 dalies, 
duomenų tvarkymo paslaugų teikėjai imasi 
visų pagrįstų techninių, teisinių ir 
organizacinių priemonių, įskaitant 
sutartimi įformintus susitarimus, kad 
užkirstų kelią Sąjungoje turimų ne asmens 
duomenų tarptautiniam perdavimui arba 
vyriausybės institucijų prieigai prie jų, jei 
dėl tokio perdavimo arba prieigos būtų 
pažeista Sąjungos teisė arba atitinkamos 
valstybės narės nacionalinė teisė.

1. Nepažeidžiant 2 arba 3 dalies, 
duomenų tvarkymo paslaugų teikėjai imasi 
visų atitinkamų techninių, teisinių ir 
organizacinių priemonių, įskaitant 
sutartimi įformintus susitarimus, kad 
užkirstų kelią Sąjungoje turimų ne asmens 
duomenų tarptautiniam perdavimui arba 
vyriausybės institucijų prieigai prie jų, jei 
dėl tokio perdavimo arba prieigos būtų 
nevykdoma Sąjungos teisė arba 
atitinkamos valstybės narės nacionalinė 
teisė.

Pakeitimas 136

Pasiūlymas dėl reglamento
27 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Bet koks trečiosios valstybės 
teismo ir administracinės institucijos 
sprendimas, kuriuo reikalaujama, kad 
duomenų tvarkymo paslaugų teikėjas pagal 
šį reglamentą perduotų Sąjungoje turimus 
ne asmens duomenis arba suteiktų prieigą 
prie jų, gali būti pripažįstamas arba jo 
vykdymas gali būti kokiu nors būdu 
užtikrinamas tik jei jis grindžiamas 
galiojančiu prašančiosios trečiosios 
valstybės ir Sąjungos tarptautiniu 
susitarimu, pavyzdžiui, savitarpio teisinės 
pagalbos sutartimi, arba bet kokiu tokiu 
prašančiosios trečiosios valstybės ir 
valstybės narės susitarimu.

2. Bet koks trečiosios valstybės 
teismo ir administracinės institucijos 
sprendimas, kuriuo reikalaujama, kad 
duomenų tvarkymo paslaugų teikėjas pagal 
šį reglamentą perduotų Sąjungoje turimus 
ne asmens duomenis arba suteiktų prieigą 
prie jų, pripažįstamas arba jo vykdymas 
kokiu nors būdu užtikrinamas tik jei jis 
grindžiamas galiojančiu prašančiosios 
trečiosios valstybės ir Sąjungos tarptautiniu 
susitarimu, pavyzdžiui, savitarpio teisinės 
pagalbos sutartimi, arba bet kokiu tokiu 
prašančiosios trečiosios valstybės ir 
valstybės narės susitarimu.

Pakeitimas 137

Pasiūlymas dėl reglamento
27 straipsnio 3 dalies 2 pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Sprendimo adresatas, siekdamas nustatyti, 
ar šios sąlygos įvykdytos, visų pirma, kai 
jis mano, kad sprendimas gali būti susijęs 
su neskelbtinais komerciniais duomenimis 
arba gali pakenkti Sąjungos ar jos 
valstybių narių nacionaliniam saugumui ar 
gynybos interesams, gali pagal šį 
reglamentą prašyti atitinkamų 
kompetentingų įstaigų arba institucijų 
pateikti nuomonę.

Sprendimo adresatas, siekdamas nustatyti, 
ar šios sąlygos įvykdytos, visų pirma, kai 
jis mano, kad sprendimas gali būti susijęs 
su komercinėmis paslaptimis ir kitais 
neskelbtinais komerciniais duomenimis bei 
intelektinės nuosavybės teisėmis saugomu 
turiniu, gali pagal šį reglamentą prašyti 
duomenų koordinatoriaus pateikti 
nuomonę. Jis prašo Komisijos pateikti 
nuomonę, kai sprendimas gali pakenkti 
Sąjungos arba jos valstybių narių 
nacionaliniam saugumui ar gynybos 
interesams. Jei adresatas negauna 
atsakymo per mėnesį arba jei 
kompetentingų institucijų nuomonėje 
daroma išvada, kad sąlygos neįvykdytos, 
adresatas atmeta prašymą perduoti 
duomenis arba gauti prieigą prie jų dėl 
šių priežasčių.

Pakeitimas 138

Pasiūlymas dėl reglamento
27 straipsnio 3 dalies 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisijai rengiant vertinimo, ar šios 
sąlygos įvykdytos, gaires pataria ir padeda 
pagal Reglamentą [xxx – Duomenų 
valdymo teisės aktas] įsteigta Europos 
duomenų inovacijų valdyba.

Komisijai rengiant vertinimo, ar šios 
sąlygos įvykdytos, gaires pataria ir padeda 
pagal Reglamentą [xxx – Duomenų 
valdymo teisės aktas] įsteigta ir 
31a straipsnyje nurodyta Europos 
duomenų inovacijų valdyba.

Pakeitimas 139

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 1 dalies d a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

da) lygiavertiškumas: išmaniąja 
sutartimi užtikrinama tokio paties lygio 
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apsauga ir teisinis tikrumas, kaip ir 
naudojant skirtingas priemones 
sudarytomis bet kuriomis kitomis 
sutartimis;

Pakeitimas 140

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 1 dalies d b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

db) komercinių paslapčių 
konfidencialumo apsauga: išmanioji 
sutartis sudaroma taip, kad būtų 
užtikrintas komercinių paslapčių 
konfidencialumas, laikantis šio 
reglamento nuostatų.

Pakeitimas 141

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kompetentingos institucijos Duomenų koordinatoriai

Pakeitimas 142

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kiekviena valstybė narė paskiria 
vieną ar kelias už šio reglamento taikymą 
ir vykdymo užtikrinimą atsakingas 
kompetentingas institucijas. Valstybės 
narės gali įsteigti vieną ar kelias naujas 
institucijas arba šias užduotis pavesti 
esamomis institucijomis.

1. Kiekviena valstybė narė paskiria 
nepriklausomą koordinavimo instituciją 
(toliau – duomenų koordinatorius), kuri 
būtų atsakinga už šio reglamento taikymą 
ir vykdymo užtikrinimą, tai valstybei narei 
pavestos veiklos koordinavimą, bendro 
informacinio punkto Komisijos atžvilgiu 
veikimą, kiek tai susiję su šio reglamento 
įgyvendinimu, ir už atstovavimą valstybei 
narei Europos duomenų inovacijų 
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valdyboje, kaip nurodyta 31a straipsnyje.

Pakeitimas 143

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Nepažeidžiant šio straipsnio 1 
dalies:

2. Nepažeidžiant šio straipsnio 
1 dalies, kiekvienos valstybės narės 
duomenų koordinatorius užtikrina 
nacionalinių kompetentingų institucijų, 
atsakingų už kitų Sąjungos ar 
nacionalinės teisės aktų duomenų ir 
elektroninių ryšių paslaugų srityje 
stebėseną, bendradarbiavimą, t. y.:

Pakeitimas 144

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) nacionalinė kompetentinga 
institucija, atsakinga už šio reglamento VI 
skyriaus taikymą ir vykdymo užtikrinimą, 
turi turėti duomenų ir elektroninių ryšių 
paslaugų srities patirties.

Išbraukta.

Pakeitimas 145

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 3 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Valstybės narės užtikrina, kad 
atitinkamos pagal šio straipsnio 1 dalį 
paskirtų kompetentingų institucijų 
užduotys ir įgaliojimai būtų aiškiai 
nustatyti ir apimtų:

3. Valstybės narės užtikrina, kad pagal 
šio straipsnio 1 dalį paskirtų duomenų 
koordinatorių užduotys ir įgaliojimai būtų 
aiškiai nustatyti ir apimtų:
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Pakeitimas 146

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 3 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) naudotojų ir subjektų, kuriems 
taikomas šis reglamentas, informuotumo 
apie šiame reglamente nustatytas teises ir 
pareigas didinimą;

a) naudotojų ir subjektų, kuriems 
taikomas šis reglamentas, duomenų 
raštingumo priemones ir informuotumo 
apie šiame reglamente nustatytas jų teises 
ir pareigas didinimą;

Pakeitimas 147

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 3 dalies a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) teikti rekomendacijas ir 
konsultuoti naudotojus ir subjektus, visų 
pirma labai mažas, mažąsias ir vidutines 
įmones, dėl šio reglamento įgyvendinimo;

Pakeitimas 148

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 3 dalies a b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ab) sudaryti palankesnes sąlygas 
subjektams, kuriems taikomas šis 
reglamentas, keistis informacija ir 
geriausios praktikos pavyzdžiais;

Pakeitimas 149

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 3 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) skundų, teikiamų dėl tariamų šio b) skundų, teikiamų dėl tariamų šio 
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reglamento pažeidimų, nagrinėjimą ir 
skundo dalyko tyrimą tinkamu mastu, taip 
pat skundo pateikėjo informavimą per 
pagrįstą laikotarpį apie skundo tyrimo 
pažangą ir rezultatus, visų pirma, tais 
atvejais, kai būtina tęsti tyrimą arba derinti 
veiksmus su kita kompetentinga institucija;

reglamento pažeidimų, nagrinėjimą ir 
sprendimų dėl jų priėmimą pagal šio 
reglamento 32 straipsnį ir skundo dalyko 
tyrimą tinkamu mastu, taip pat skundo 
pateikėjo informavimą per pagrįstą 
laikotarpį apie skundo tyrimo pažangą ir 
rezultatus, visų pirma, tais atvejais, kai 
būtina tęsti tyrimą arba derinti veiksmus su 
kita kompetentinga institucija;

Pakeitimas 150

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 3 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) bendradarbiavimą su kitų valstybių 
narių kompetentingomis institucijomis, 
kad būtų užtikrintas nuoseklus šio 
reglamento taikymas, įskaitant nepagrįstai 
neuždelstą keitimąsi visa svarbia 
informacija elektroninėmis priemonėmis;

f) bendradarbiavimą su kitų valstybių 
narių duomenų koordinatoriais, kad būtų 
užtikrintas nuoseklus šio reglamento 
taikymas, įskaitant nepagrįstai neuždelstą 
keitimąsi visa svarbia informacija 
elektroninėmis priemonėmis;

Pakeitimas 151

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 3 dalies g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) galimybės visuomenei internetu 
susipažinti su prašymais suteikti prieigą 
prie duomenų, kuriuos ekstremaliųjų 
situacijų atveju pagal V skyrių pateikė 
viešojo sektoriaus institucijos, užtikrinimą;

g) gavimo ir galimybės visuomenei 
internetu susipažinti su prašymais suteikti 
prieigą prie duomenų, kuriuos išimtinio 
poreikio atveju pagal V skyrių pateikė 
viešojo sektoriaus institucijos, užtikrinimą;

Pakeitimas 152

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 3 dalies h punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

h) bendradarbiavimą su visomis h) garantuoti, kad VI skyriuje 
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atitinkamomis kompetentingomis 
institucijomis siekiant garantuoti, kad VI 
skyriuje nustatytų pareigų vykdymas būtų 
užtikrinamas laikantis kitų Sąjungos teisės 
aktų ir savireguliacijos priemonių, taikomų 
duomenų tvarkymo paslaugų teikėjams;

nustatytų pareigų vykdymas būtų 
užtikrinamas veiksmingai, greitai ir 
laikantis kitų Sąjungos teisės aktų ir 
savireguliacijos priemonių, taikomų 
duomenų tvarkymo paslaugų teikėjams;

Pakeitimas 153

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Jei valstybė narė paskiria daugiau 
nei vieną kompetentingą instituciją, jos, 
vykdydamos pagal šio straipsnio 3 dalį 
joms pavestas užduotis ir įgaliojimus, 
bendradarbiauja tarpusavyje ir, be kita ko, 
atitinkamai su priežiūros institucija, 
atsakinga už Reglamento (ES) 2016/679 
taikymo stebėseną, kad būtų užtikrintas 
nuoseklus šio reglamento taikymas. 
Tokiais atvejais atitinkamos valstybės 
narės paskiria koordinuojančią 
kompetentingą instituciją.

4. Duomenų koordinatoriai, 
vykdydami pagal šio straipsnio 3 dalį joms 
pavestas užduotis ir įgaliojimus, 
bendradarbiauja tarpusavyje ir su Europos 
duomenų inovacijų valdyba, be kita ko, 
atitinkamai su priežiūros institucija, 
atsakinga už Reglamento (ES) 2016/679 
taikymo stebėseną, ir su Europos 
duomenų apsaugos priežiūros pareigūnu, 
kad būtų užtikrintas nuoseklus šio 
reglamento taikymas.

Pakeitimas 154

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Valstybės narės paskirtų 
kompetentingų institucijų pavadinimus ir 
apie atitinkamas jų užduotis bei 
įgaliojimus, taip pat, kai taikytina, 
koordinuojančios kompetentingos 
institucijos pavadinimą praneša Komisijai. 
Komisija tvarko viešąjį tų institucijų 
registrą.

5. Valstybės narės paskirto duomenų 
koordinatorių pavadinimus ir apie 
atitinkamas jų užduotis bei įgaliojimus, 
taip pat, kai taikytina, koordinuojančios 
kompetentingos institucijos pavadinimą 
praneša Komisijai ir Europos duomenų 
inovacijų valdybai. Komisija reguliariai 
atnaujina ir tvarko lengvai prieinamą 
viešąjį tų institucijų registrą.

Pakeitimas 155
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Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Kompetentingos institucijos, pagal 
šį reglamentą vykdydamos savo užduotis ir 
besinaudodamos savo įgaliojimais, neturi 
patirti jokios tiesioginės ar netiesioginės 
išorės įtakos ir neprašo jokios kitos 
valdžios institucijos arba privataus 
subjekto pateikti nurodymų bei jų 
nepriima.

6. Duomenų koordinatorius, pagal šį 
reglamentą vykdydamas savo užduotis ir 
besinaudodamas savo įgaliojimais, neturi 
patirti jokios tiesioginės ar netiesioginės 
išorės įtakos ir neprašo jokios kitos 
valdžios institucijos arba privataus 
subjekto pateikti nurodymų bei jų 
nepriima.

Pakeitimas 156

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 7 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

7. Valstybės narės užtikrina, kad 
paskirtosioms kompetentingoms 
institucijoms būtų suteikti reikiami 
ištekliai jų užduotims pagal šį reglamentą 
tinkamai vykdyti.

7. Valstybės narės užtikrina, kad 
duomenų koordinatoriams būtų suteikti 
reikiami ištekliai jų užduotims pagal šį 
reglamentą tinkamai vykdyti. Duomenų 
koordinatorius turi turėti patirties, 
pakankamai techninių ir žmogiškųjų 
išteklių bei ekspertinių žinių vartotojų 
apsaugos, duomenų ir elektroninių ryšių 
paslaugų srityje.

Pakeitimas 157

Pasiūlymas dėl reglamento
31 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

31a straipsnis
Europos duomenų inovacijų valdyba

1. Duomenų koordinatoriai 
atstovauja valstybėms narėms Europos 
duomenų inovacijų valdyboje, įsteigtoje 
pagal Reglamentą (ES) 2022/868 
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(Duomenų valdymo aktas).
2. Europos duomenų inovacijų 
valdyba teikia konsultacijas ir pagalbą 
Komisijai ir užtikrina valstybių narių 
veiksmų koordinavimą klausimais, 
kuriems taikomas šis reglamentas, 
siekiant:
a) skatinti veiksmingą ir 
konkurencingą duomenų vidaus rinką;
b) prisidėti prie vienodos 
administracinės praktikos valstybėse 
narėse;
c) teikti gaires, rekomendacijas arba 
rašytines pastabas klausimais, susijusiais 
su šio reglamento įgyvendinimu:
i) susijusiais su sutarties sąlygų 
skaidrumu ir sąžiningumu,
ii) apskaičiuoti kompensaciją šiame 
reglamente numatytais atvejais, be kita 
ko, kai duomenys teikiami viešosioms 
institucijoms, Sąjungos institucijoms, 
agentūroms ar įstaigoms,
iii) dėl pavyzdinių sutarties sąlygų ir 
techninių priemonių, susijusių su 
komercinių paslapčių konfidencialumo 
apsauga pagal šį reglamentą, rengimo.
3. Pagal Reglamentą (ES) 2022/868 
(Duomenų valdymo aktą) įsteigtas 
pogrupis, užtikrinantis reguliarų dialogą 
su suinteresuotaisiais subjektais, taip pat 
konsultuoja Europos duomenų inovacijų 
valdybą klausimais dėl šiuo reglamentu 
nustatytų pareigų vykdymo, vykdydamas 
specialią teisių ir pareigų kontrolę ir 
stebėseną pagal šį reglamentą.

Pakeitimas 158

Pasiūlymas dėl reglamento
32 straipsnio pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Teisė pateikti skundą kompetentingai Teisė pateikti skundą duomenų 
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institucijai koordinatoriui

Pakeitimas 159

Pasiūlymas dėl reglamento
32 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Nedarydami poveikio kitoms 
administracinėms priemonėms arba 
galimybei apskųsti teismine tvarka, fiziniai 
ir juridiniai asmenys, manantys, kad pagal 
šį reglamentą pažeistos jų teisės, turi teisę 
individualiai arba, kai aktualu, kolektyviai 
pateikti skundą atitinkamai valstybės narės, 
kurioje yra jų įprastinė gyvenamoji, darbo 
arba įsisteigimo vieta, kompetentingai 
institucijai.

1. Nedarydami poveikio kitoms 
administracinėms priemonėms arba 
galimybei apskųsti teismine tvarka, fiziniai 
ir juridiniai asmenys, manantys, kad pagal 
šį reglamentą pažeistos jų teisės, turi teisę 
individualiai arba, kai aktualu, kolektyviai 
pateikti skundą atitinkamai valstybės narės, 
kurioje yra jų įprastinė gyvenamoji, darbo 
arba įsisteigimo vieta, duomenų 
koordinatoriui.
Toks skundas gali būti pateiktas dėl 
dalijimosi duomenimis, kurie laikomi 
komercinėmis paslaptimis, sustabdymo, 
gavus duomenų turėtojo pranešimą pagal 
4 straipsnio 3 dalį, 5 straipsnio 8 dalį arba 
19 straipsnio 2b dalį.

Pakeitimas 160

Pasiūlymas dėl reglamento
32 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Kompetentinga institucija, kuriai 
pateiktas skundas, informuoja skundo 
pateikėją apie skundo nagrinėjimo pažangą 
ir priimtą sprendimą.

2. Duomenų koordinatorius, kuriam 
pateiktas skundas, informuoja skundo 
pateikėją apie skundo nagrinėjimo pažangą 
ir priimtą sprendimą.

Pakeitimas 161

Pasiūlymas dėl reglamento
32 straipsnio 3 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Kompetentingos institucijos, 
siekdamos išnagrinėti ir išspręsti skundus, 
bendradarbiauja ir, be kita ko, nepagrįstai 
nedelsdamos elektroninėmis priemonėmis 
keičiasi visa svarbia informacija. Šis 
bendradarbiavimas nedaro poveikio 
Reglamento (ES) 2016/679 VI ir VII 
skyriuose numatytam konkrečiam 
bendradarbiavimo mechanizmui.

3. Duomenų koordinatorius remia 
visų atitinkamų kompetentingų institucijų 
bendradarbiavimą siekiant išnagrinėti ir 
išspręsti skundus, be kita ko, nepagrįstai 
nedelsiant elektroninėmis priemonėmis 
keičiantis visa svarbia informacija. Šis 
bendradarbiavimas nedaro poveikio 
Reglamento (ES) 2016/679 VI ir VII 
skyriuose numatytam konkrečiam 
bendradarbiavimo mechanizmui.

Pakeitimas 162

Pasiūlymas dėl reglamento
32 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

32a straipsnis
Teisė duomenų koordinatoriaus ar 

kompetentingos institucijos atžvilgiu imtis 
veiksmingų teisminių teisių gynimo 

priemonių
1. Nedarant poveikio galimybei imtis 
bet kokių kitų administracinių arba 
neteisminių teisių gynimo priemonių, 
kiekvienas naudotojas turi teisę imtis 
veiksmingų teisminių teisių gynimo 
priemonių dėl su juo susijusio duomenų 
koordinatoriaus ar kompetentingos 
institucijos pagal 31 straipsnį priimto 
teisiškai privalomo sprendimo.
2. Ieškinys duomenų koordinatoriui 
ar kompetentingai institucijai 
pareiškiamas naudotojo arba jam 
atstovaujančios organizacijos įprastinės 
gyvenamosios vietos (įprastinės buveinės 
vietos), darbo vietos ar įsisteigimo vietos 
valstybės narės teismuose.
3. Kai ieškinys pareikštas dėl 
duomenų koordinatoriaus ar 
kompetentingos institucijos sprendimo 
pagal 31 straipsnį, kuris buvo priimtas po 
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to, kai Valdyba pateikė nuomonę ar 
priėmė sprendimą, priežiūros institucija tą 
nuomonę ar sprendimą perduoda teismui.

Pakeitimas 163

Pasiūlymas dėl reglamento
34 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija, siekdama padėti šalims rengti 
sutartis, kuriose būtų užtikrinta sutartinių 
teisių ir pareigų pusiausvyra, ir dėl jų 
derėtis, parengia ir rekomenduoja taikyti 
neprivalomas pavyzdines sutarčių sąlygas 
dėl prieigos prie duomenų ir jų naudojimo.

Komisija, siekdama padėti šalims rengti 
sutartis, kuriose būtų užtikrinta sutartinių 
teisių ir pareigų pusiausvyra, ir dėl jų 
derėtis, parengia ir rekomenduoja taikyti 
neprivalomas pavyzdines sutarčių sąlygas 
dėl prieigos prie duomenų ir jų naudojimo, 
taip pat dėl komercinių paslapčių 
konfidencialumo apsaugos ir išsaugojimo 
pagal šį reglamentą.

Pakeitimas 164

Pasiūlymas dėl reglamento
X skyriaus pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

SUI GENERIS TEISĖ PAGAL 
DIREKTYVĄ 1996/9/EB

DIREKTYVOJE 96/9/EB NUMATYTOS 
SUI GENERIS TEISĖS NETAIKYMAS 
DUOMENŲ BAZĖMS, KURIOSE 
SAUGOMI TAM TIKRI DUOMENYS

Pakeitimas 165

Pasiūlymas dėl reglamento
35 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Siekiant netrukdyti naudotojams pagal šio 
reglamento 4 straipsnį naudotis prieigos 
prie duomenų, gautų arba sugeneruotų 
naudojantis gaminiu ar susijusia paslauga, 
ir jų naudojimo teise arba teise pagal šio 

Direktyvos 96/9/EB 7 straipsnyje 
numatyta sui generis teisė netaikoma 
duomenų bazėms, kuriose saugomi 
duomenys, gauti arba sugeneruoti 
naudojantis gaminiu ar susijusia paslauga, 
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reglamento 5 straipsnį tokiais 
duomenimis dalytis su trečiosiomis 
šalimis, Direktyvos 96/9/EB 7 straipsnyje 
numatyta sui generis teisė netaikoma 
duomenų bazėms, kuriose tokie duomenys 
saugomi.

kuriems taikomas šis reglamentas.

Pakeitimas 166

Pasiūlymas dėl reglamento
41 straipsnio 1 dalies a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) ar šio reglamento nuostatomis, 
susijusiomis su komercinėmis paslaptimis, 
užtikrinama pagarba komercinėms 
paslaptims, kartu neribojant prieigos prie 
duomenų ir dalijimosi jais; visų pirma 
atliekant vertinimą įvertinama, ar ir kaip 
praktiškai užtikrinamas komercinių 
paslapčių konfidencialumas, nepaisant jų 
atskleidimo tiek dalijimosi duomenimis su 
trečiosiomis šalimis, tiek įmonių 
tarpusavio santykiuose. Šis vertinimas 
atliekamas glaudžiai bendradarbiaujant 
su Direktyvos (ES) 2016/943 vertinimo 
ataskaita, kurią pagal tos direktyvos 
18 straipsnio 3 dalį numatoma pateikti ne 
vėliau kaip 2026 m. birželio 9 d.

Pakeitimas 167

Pasiūlymas dėl reglamento
41 straipsnio 1 dalies e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) 27 straipsnio dėl tarptautinės 
prieigos prie duomenų ir jų perdavimo 
taikymą ir veikimą.
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